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DL 101

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové, vybojkové svietidlo so $i-
rokym uplatnenim, s moznostou pouzitia vykonovych variant 35 W
- 150 W (patica G12) pre halogenidové (MH) vybojky.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom KVG (MH)

- s elektronickym predradnikom EVG (MH)

FEATURE

Recessed ceeling light for halogenid discharge lamp

(MH), with wide use. Available in power versions:

35W - 150W (lampholder G12).

Ballast versions:

- with magnetic balast KVG (MH)

- with electronic balast EVG (MH)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z pozinkovaného plechu. Obru¢
(prstenec) je vyrobeny z hlinikovej zliatiny, vo farebnom prevedni
matny chrom. (na objednavku akékolvek farebné prevedenie
RAL). Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu. Reflektor je
z vysokolesteného hlinika. Ochranné sklo - kalené. Svietidlo je
konstruované pre ¢o najlah$ie nastavenie, vymenu, udrzbu
a distenie. Predradnikova ¢ast je z plechu, povrchovo upraveny
praskovou farbou - komaxit.

DESIGN

Body of light is made from metal sheet zinc surfaced. Ring
is made from aluminium diecast with color surface matt chrom.
(Luminaires are available in all RAL versions on request).
Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. Reflector y
is from high polished aluminium. Glass - heat tempered.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,

maintainance and cleaning. Gear box is from metal sheet
surfaced by powder colour — komaxit. Airport halls, entrances,
supermarkets, banks, churches, museums, hotels, presentation,
meeting and show-rooms, inside use.
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POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly,
muzea, hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konfe- E
renéné miestnosti, vnutorné pouzitie. .
APPLICATIONS RS - N A
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, "
hotels, presentation, meeting and show-rooms, inside use. |l 2135 |

o
I

PRISLUSENSTVO
Predradnikova Gast- dve varianty:
- predradnik - biely, plechovy (pre VVG), (120 x 135 x 54 mm)
- predradnik - Sedy, plastovy (pre EVG, EVG DIMM, NDZ),
(105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES
Two versions for gear box (balast part):
- gear box — white, metal sheet (for VVG) (120 x 135 x 54 mm)
- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ)
(105 x 180 x 55 mm)

Predradnik- EVG / EVG - gear box Predradnik - KVG / KVG - gear box
Typ / Type I\:’/zt\?:r Lar::tf:z?der Ei?n:dtr;gz HVn\}zitgl?ts }k[lg;?] Charakteri§ti!(a Kéd / code
W] WG/EVG N/B Characteristic
DL 101 1x35W 1x35 G12 MH 0,9/1,0 IP40 *zapusteny downlight DL10135W
DL 101 1x70W 1x70 G12 MH 0,9/1,0 IP40 zapusteny downlight DL10170W
DL 101 1x100W 1x100 G12 MH 0,9/1,0 IP40 zapusteny downlight DL101100W
DL 101 1x150W 1x150 G12 MH 0,9/1,0 IP40 zapusteny downlight DL101150W
GEAR BOX 35W MH 1x35 - - 1,9/2,3 IP40 **predradnik KVG - MH GB35WMH
GEAR BOX 70W MH 1x70 - - 2,1/2,5 IP40 predradnik KVG - MH GB70WMH
GEAR BOX 100W MH 1x100 - - 2,2/2,6 IP40 predradnik KVG - MH GB100WMH
GEAR BOX 150W MH 1x160 - - 2,2/2,6 IP40 predradnik KVG - MH GB150WMH

*recessed downlight, **KVG-MH ballast

Pre prevedenie s elektronickym predrdnikom doplnit za nazov EVG. / Add EVG to code for electronic balast request.



DL 501

CHARAKTERISTIKA
Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s moz-
nostou pouzitia réznych vykonovych variant.
Je dodavané v prevedeni:
- s paticou E27
- s paticou G24 s klasickym predradnikom VVG
- s paticou G24 s elektronickym predradnikom EVG
- s paticou G24 so stmievatelnym elektronickym predradnikom
EVG DIMM
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nidzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power
variants. Lampholder E27.
It is offered in next versions with lampholder G24:
- with magnetic ballast VVG
- with electronic ballast EVG
- with dimmable electronic ballast EVG DIMM
- in combination with inverter ( emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z pozinkovaného plechu. Obrué (prstenec) je
vyrobeny z plechu, povrchovo upraveného praskovou farbou - komaxit RAL
9003 (na objednavku akékolvek farebné prevedenie RAL). Pruziny st z 61 50
kaleného pozinkovaného drétu. Reflektor je z vysokolesteného hlinika. |
Svietidlo je konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, Gdrzbu a ¢is- —
tenie. Predradnikova ¢ast je z plechu, povrchovo upraveny praskovou far-
bou - komaxit RAL 9003 alebo samozhasacieho plastu.

DESIGN

Body of light is made from metal sheet zinc surfaced treatment. Ring
is made from metal sheet with surface RAL9003 komaxit powder colour, °
heat - tempered. (Luminaires are available in all RAL versions on request).
Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. Reflector is from high
polished aluminium. Luminaires are constructed for easy adjusting, change, Il |I
maintainance and cleaning. Gear box is from metal sheet with surface [I

RAL9003 powder colour, heattempered or self-estinguish plast. _! !_ v
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POUZITIE p »
Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly, muzea, 9161

hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti,
vnutorné pouzitie.

APPLICATIONS

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and show-rooms, inside use.

PRISLUSENSTVO

Predradnikova ¢ast- dve varianty:

- predradnik - biely, plechovy (pre VVG), (120 x 135 x 54 mm)

- predradnik - Sedy, plastovy (pre EVG, EVG DIMM, NDZ), (105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES Predradnik - plastovy / Plastic gear box
Two versions for gear box (balast part):

- gear box - white, metal sheet (for VVG) (120 x 135 x 54 mm)

- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)

Typ / Type gi:?;r LanF: ;E(c;)lader I)a/ ‘r)nf)dtr;gz HVn\;Zitg}?tS ;k[;]g] %hhjraak;g:zi:(; Kod / code
[W] VVG/EVG N/B
DL 501 E27 MAX 100 E27 - 0,3/0,35 IP20 *zapusteny downlight DL501E27
DL 501 1x13W 1x13 G24 d1 DD 0,9/1,0 IP20 zapusteny downlight DL501113WVVG
DL 501 1x18W 1x18 G24 d2 DD 0,9/1,0 1P20 zapusteny downlight DL501118WVVG
DL 501 1x26W 1x26 G24 d3 DD 0,9/1,0 IP20 zapusteny downlight DL501126WVVG
DL 501 1x13W EVG 1x13 G24 g1 DD-E 0,9/1,0 IP20 zapusteny downlight DL501118WEVG
DL 501 1x18W EVG 1x18 G24 g2 DD-E 0,9/1,0 IP20 zapusteny downlight DL501118WEVG
DL 501 1x26W EVG 1x26 G24 g3 DD-E 0,9/1,0 1P20 zapusteny downlight DL501126WEVG

*recessed downlight,

Pre objednavanie vo vyhotoveni so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit za EVG oznacenie DIMM. Pre kombinaciu s nudzovou jednotkou doplnit VWG - NDZ/1 hod ( alebo VWG - NDZ/3 hod) alebo EVG - NDZ/1 hod
(alebo EVG - NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti. / Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour ( or VWG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3
hour) depending on specification.



DL 656 G/856 G

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s moznostou
pouzitia réznych vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG

- s elektronickym predradnikom EVG

- so stmievate/nym elektronickym predradnikom EVG DIMM

- v kombinacii s nudzovou jednotkou (ntdzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE

Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power variants.
It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG

- with electronic ballast EVG

- with dimmable electronic ballast EVG DIMM

- in combination with inverter (emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla ako aj obru¢ (prstenec) je vyrobeny z plechu, povrchovo uprave-
ného praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku akékolvek farebné
prevedenie RAL). Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu. Reflektor je z vy-
sokolesteného hlinika. Diftzor je vyrobeny z opalového skla, ¢o zabezpeduje opti-
malne rovnomerny rozptyl svetla a zaroven neosliiuje. Svietidla st konstruované
pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Gistenie. Predradnikova ¢ast je z ple-
chu, povrchovo upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 9003 alebo samoz-
hasacieho plastu.

DESIGN

Body and ring of light is made from metal sheet with surface treatment RAL 9003
powder colour, heattempered. (Luminaires are available in all RAL versions on request).
Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. Reflector is from high
polished aluminium. Diffuser is from opal glass, whitch provide well proportioned
light dispersion without blinding. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning. Gear box is from metal sheet with surface
RAL9003 powder colour, heat-tempered or selfestinguish plast.

PRISLUSENSTVO

Predradnikova ¢ast- dve varianty:

- predradnik - biely, plechovy (pre VVG), (120 x 135 x 54 mm)

- predradnik - $edy, plastovy (pre EVG, EVG DIMM, NDZ), (105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES

Two versions for gear box (ballast part):

- gear box - white, metal sheet (for VVG) (120 x 135 x 54 mm)

- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, nemocnice, supermarkety, banky, kostoly, muzea,
hotely, prezentaéné a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, vnitorné
poutzitie.
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Predradnik - plechovy RAL 9003
Metal sheet Gear box RAL 9003
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130
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APPLICATIONS

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches, museums, hotels, -

presentation, meeting and show-rooms, inside use. Predradnik - plastovy / Plastic gear box

Typ / Type '\D/ZI\;?; [[VV\\II]] La::;EZIader Iﬁ?n;dt;)gi HV’C:;‘QE: t Charakteristika / Characteristic CIZ(:je
VVG/EVG [kl

DL 656G 1x13W 1x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,3/1,6 IP44 *zapusteny downlight s opalovym sklom DL656G113W

DL 656G 1x18W 1x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,3/1,6 P44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL656G118W

DL 656G 1x26W 1x26 G24 d3/g3 DD/DD-E 1,4/1,7 IP44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL656G126W

DL 656G 2x13W 2x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,6/1,9 P44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL656G213W

DL 656G 2x18W 2x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,6/1,9 IP44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL656G218W

DL 656G 2x26W 2x26 G24 d3/g3 DD/DD-E 1,9/2.1 IP44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL656G226W

DL 856G 1x13W 1x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,3/1,6 P44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL856G113W

DL 856G 1x18W 1x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,3/1,6 IP44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL856G118W

DL 856G 1x26W 1x26 G24 d3/q3 DD/DD-E 1,4/1,7 P44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL856G126W

DL 856G 2x13W 2x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,6/1,9 P44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL856G213W

DL 856G 2x18W 2x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,6/1,9 IP44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL856G218W

DL 856G 2x26W 2x26 G24 d3/q3 DD/DD-E 1,9/2.1 IP44 zapusteny downlight s opalovym sklom DL856G226W

*recessed downlight with opal glass

Pre objednavanie vo vyhotoveni s elektronickym predradnikom alebo so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG alebo EVG DIMM. Pre kombinaciu s niidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod (alebo VVG - NDZ/3

hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG - NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti.

Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour ( or VWG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 656 W/856 W

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s moznostou pouzitia
réznych vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG

- s elektronickym predradnikom EVG

- so stmievatelnym elektronickym predradnikom EVG DIMM

- v kombinécii s nidzovou jednotkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE

Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power variants.
It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG

- with electronic ballast EVG

- with dimmable electronic ballast EVG DIMM

- in combination with inverter (emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla ako aj obru¢ (prstenec) je vyrobeny z plechu, povrchovo upraveného
praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku akékolvek farebné prevedenie
RAL). Pruziny su z kaleného pozinkovaného drétu. Reflektor je z vysokolesteného hlini-
ka. Difuzor - turboraster, vyrobenény z vysokolesteného hlinika, zabezpecuje optimalne
smerovanie svetelného luda a zaroven neosliuje. Svietidla st konstruované pre ¢o naj-
lahSie nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie. Predradnikova ¢ast je z plechu, povrchovo
upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 9003 alebo samozhasacieho plastu.

DESIGN

Body and ring of light is made from metal sheet with surface treatment RAL 9003
powder colour, heattempered. (Luminaires are available in all RAL versions on request).
Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. Reflector is from high polished
aluminium. Diffuser is from opal glass, whitch provide well proportioned light
dispersion without blinding. Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning. Gear box is from metal sheet with surface RAL9003
powder colour, heat-tempered or self-estinguish plast.

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly, muzea, hotely, prezen-
taéné a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, vnitorné pouzitie jedalne, res-
tauracie, rancelarie.

APPLICATIONS

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels, presentation,
meeting and show-rooms, inside use.

PRISLUSENSTVO

Predradnikova ¢ast - dve varianty:

- predradnik - biely, plechovy (pre VVG), (120 x 135 x 54 mm)

- predradnik - $edy, plastovy (pre EVG, EVG DIMM, NDZ), (105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES

Two versions for gear box (ballast part):

- gear box - white, metal sheet (for VVG) (120 x 135 x 54 mm)

- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)
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Predradnik - plastovy / Plastic gear box

Predradnik - plechovy RAL 9003
Metal sheet Gear box RAL 9003

Yy
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Vykon Pética el Hmofmost' o o Kod
Typ / Type Power Lampholder s e Weight Charakteristika / Characteristic Code
[W] VVG/EVG [kg]

DL 656W 1x13W 1x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,1/1,4 IP20 *zapusteny downlight s turborastrom DL656W113W
DL 656W 1x18W 1x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,1/1,4 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL656W118W
DL 656W 1x26W 1x26 G24 d3/g3 DD/DD-E 1,2/1,6 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL656W 126W
DL 656W 2x13W 2x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,4/1,7 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL656W213W
DL 656W 2x18W 2x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,4/1,7 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL656W218W
DL 656W 2x26W 2x26 G24 d3/g3 DD/DD-E 1,7/1,9 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL656W226 W
DL 856W 1x13W 1x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,1/1,4 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL856W113W
DL 856W 1x18W 1x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,1/1,4 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL856W118W
DL 856W 1x26W 1x26 G24 d3/g3 DD/DD-E 1,4/1,7 1P20 zapusteny downlight s turborastrom DL856W126W
DL 856W 2x13W 2x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,4/1,7 1P20 zapusteny downlight s turborastrom DL856W213W
DL 856W 2x18W 2x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,4/1,7 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL856W218W
DL 856W 2x26W 2x26 G24 d3/g3 DD/DD-E 1,7/1,9 IP20 zapusteny downlight s turborastrom DL856W226W

*recessed downlight with opal glass

Pre objednavanie vo vyhotoveni s elektronickym predradnikom alebo so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG alebo EVG DIMM. Pre kombinaciu s ntiidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod (alebo VVG - NDZ/3
hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG - NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour ( or VG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 658/858

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s moznostou
pouzitia r6znych vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG

- s elektronickym predradnikom EVG

- so stmievatelnym elektronickym predradnikom EVG DIMM

- v kombinécii s nidzovou jednotkou (ntidzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE

Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power variants.
It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG

- with electronic ballast EVG

- with dimmable electronic ballast EVG DIMM

- in combination with inverter (emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla ako aj obru¢ (prstenec) je vyrobeny z plechu, povrchovo
upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku akékolvek
farebné prevedenie RAL). Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu. Reflektor
je z vysokolesteného hlinika. Svietidla s konstruované pre o najlahsie nastave-
nie, vymenu, udrzbu a cistenie. Predradnikova cast je z plechu, povrchovo
upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 9003 alebo samozhasacieho plastu.
DESIGN

Body and ring of light is made from metal sheet with surface tretment RAL 9003
powder colour, heattempered. (Luminaires are available in all RAL versions on
request). Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. Reflector is from
high polished aluminium. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning. Gear box is from metal sheet with surface
RAL9003 powder colour, heattempered or self-estinguish plast.
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POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly, muzea, hotely,
prezentaéné a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, vnutorné pouzi-
tie jedalne, restauracie, rancelarie.

APPLICATIONS

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and showrooms, inside use.

Predradnik - plechovy RAL 9003
Metal sheet Gear box RAL 9003

PRISLUSENSTVO

Predradnikova ¢ast - dve varianty:

- predradnik - biely, plechovy (pre VVG), (120 x 135 x 54 mm)

- predradnik - $edy, plastovy (pre EVG, EVG DIMM, NDZ), (105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES

Two versions for gear box (ballast part):

- gear box - white, metal sheet (for VVG) (120 x 135 x 54 mm)

- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)

Predradnik - plastovy / Plastic gear box

Vykon Pética v el Hmofmost' o o Kod

Typ / Type Power Lampholder . Weight Charakteristika / Characteristic Code
[W] VVG/EVG [kg]

DL 658G 1x13W 1x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,1/1,3 IP20 *zapusteny downlight DL658113W
DL 658G 1x18W 1x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 11/1,3 IP20 zapusteny downlight DL658118W
DL 658G 1x26W 1x26 G24 d3/q3 DD/DD-E 1,2/1,4 IP20 zapusteny downlight DL658126W
DL 658G 2x13W 2x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,4/1,6 1P20 zapusteny downlight DL658213W
DL 658G 2x18W 2x18 G24 d2/qg2 DD/DD-E 1,4/1,6 IP20 zapusteny downlight DL658218W
DL 658G 2x26W 2x26 G24 d3/q3 DD/DD-E 1,6/1,8 1P20 zapusteny downlight DL658226W
DL 858G 1x13W 1x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,2/1,4 IP20 zapusteny downlight DL858113W
DL 858G 1x18W 1x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,2/1,4 IP20 zapusteny downlight DL858118W
DL 858G 1x26W 1x26 G24 d3/q3 DD/DD-E 1,4/1,5 IP20 zapusteny downlight DL858126W
DL 858G 2x13W 2x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,4/1,6 1P20 zapusteny downlight DL858213W
DL 858G 2x18W 2x18 G24 d2/q2 DD/DD-E 1,4/1,6 IP20 zapusteny downlight DL858218W
DL 858G 2x26W 2x26 G24 d3/q3 DD/DD-E 1,6/1,8 IP20 zapusteny downlight DL858226W

*recessed downlight

Pre objednavanie vo vyhotoveni s elektronickym predradnikom alebo so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG alebo EVG DIMM. Pre kombinaciu s niidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod (alebo VVG - NDZ/3
hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG - NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VWG - NDZ/1 hour ( or VWG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 865 “IP65”

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové a exterierové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s kry-
tim IP65, s moznostou pouzitia réznych vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG

- s elektronickym predradnikom EVG

- so stmievatelnym elektronickym predradnikom EVG DIMM

- v kombinacii s nidzovou jednotkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE

Recessed, ceeling, interior light with wide use. Protection degree IP65. Option
for different power variants.

It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG

- with electronic ballast EVG

- with dimmable electronic ballast EVG DIMM

- in combination with inverter (emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z pozinkovaného plechu. Pruziny su z kaleného pozinko-
vaného drétu. Reflektor je z vysokolesteného hlinika. Obrué (prstenec) je vyrobeny
zo hlinikovej zliatiny, povrchovo upraveny praskovou farbou —komaxit RAL 9003,
(na objednavku akékolvek farebné prevedenie RAL), v prevedeni matny chrom.
Difuzor - OPL (opalové) sklo, kalené. Konstrukcia svietidla a pouZitie gumovych tes-
neni zaruc¢uju stupen krytia IP65. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastave-
nie a Udrzbu a Gistenie. Predradnikova Gast je zo samozhasacieho plastu.

Gumové tesnenie medzi sklom a telesom, telesom a podhladom.

Rubber ring
DESIGN
Body is made from zinc surfacing metal sheet. (Luminaires are available in all RAL
versions on request). Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. Reflector « 215 >
is from high polished aluminium. Frame is from aluminium diecast with surface
treatment RAL 9003(white or mat chrom komaxit colour, heattempered. (Luminaires o o
are available in all RAL versions on request). Luminaires are constructed for easy P E o
adjusting, change, maintainance and cleaning. =]
Diffuser: OPL opal glass, heat tempered. IP65 is guarantied with rubber seal and o
with light construction. Gear box is from self-estinguish plast. _ ’ o © !
POUZITIE T —
Letiskové haly, vstupné priestory, nemocnice, supermarkety, banky, kostoly, muzea, I 230 >
hotely, prezentacné a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, vnitorné
pouzitie jedalne, restauracie, rancelarie.
APPLICATIONS e
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels, presentation, R m
meeting and show-rooms, inside use. = 1. E g
O]

@ oo g
PRISLUSENSTVO -
Predradnikova ¢ast: - predradnik - Sedy (Cierny), - plastovy (105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES Predradnik - plastovy / Plastic gear box
Gear box - grey (black), plastic (105 x 180 x 55 mm)

Vykon Pética Zt;rzlsa Hmotnost Kod
Typ / Typ Power | Lampholder LamJ Weight Charakteristika / Characteristic Code
W] | WG/EVG P [kg]
type

DL 865 IP65 1x13W WH 1x13 | G24 d1/q1 DD/DDE 1,1/1,3 IP65 *zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65113WWH
DL 865 IP65 1x18W WH 1x18 | G24 d2/q2 DD/DDE 1,1/1,3 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65118WWH
DL 865 IP65 1x26W WH 1x26 | G24 d3/q3 DD/DDE 1,2/1,4 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65126 WWH
DL 865 IP65 2x13W WH 2x13 | G24 d1/q1 DD/DDE 1,4/1,6 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65213WWH
DL 865 IP65 2x18W WH 2x18 | G24 d2/q2 DD/DDE 1,4/1,6 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65218WWH
DL 865 IP65 2x26W WH 2x26 | G24 d3/q3 DD/DDE 1,6/1,8 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL8651P65226 WWH
DL 865 IP65 1x13W SN 1x18 | G24 d1/q1 DD/DDE 1,1/1,3 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65113WSN
DL 865 IP65 1x18W SN 1x18 | G24 d2/q2 DD/DDE 1,1/1,3 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65118WSN
DL 865 IP65 1x26W SN 1x26 | G24 d3/qg3 DD/DDE 1,2/1,4 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65126WSN
DL 865 IP65 2x13W SN 2x13 | G24 d1/q1 DD/DDE 1,1/1,3 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65213WSN
DL 865 IP65 2x18W SN 2x18 | G24 d2/q2 DD/DDE 1,1/1,3 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65218WSN
DL 865 IP65 2x26W SN 2x26 | G24 d3/q3 DD/DDE 1,4/1,6 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65226WSN
DL 865 IP65 1xRx7s WH 70/150 Rx7s Rx7s 1,1/1,3 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65Rx7sWH
DL 865 IP65 1xRx7s SN 70/150 Rx7s Rx7s 1,1/1,3 IP65 zapusteny downlight s OPL sklom DL865IP65Rx7sSN

*recessed downlight with OPL glass

Pre objednavanie vo vyhotoveni so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG DIMM. Pre kombinaciu s nudzovou jednotkou doplnit VWG - NDZ/1 hod ( alebo VVG - NDZ/3 hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG -
NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour ( or VG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 881G

CHARAKTERISTIKA
Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s moznostou
pouzitia réznych vykonovych variant.
Je dodavané v prevedeni:
- s klasickym predradnikom VVG
- s elektronickym predradnikom EVG
- so stmievate/nym elektronickym predradnikom EVG DIMM
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nidzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power
variants.
It is offered in next versions:
- with magnetic ballast VVG
- with electronic ballast EVG
- with dimmable electronic ballast EVG DIMM
- in combination with inverter (emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z pozinkovaného plechu. Pruziny st z kaleného
pozinkovaného drétu. Reflektor je z vysokolesteného hlinika. Ram je vyrobeny z
hlinikovej zliatiny, povrchovo upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na
objednavku akékolvek farebné prevedenie RAL), tepelne vytvrdenou. Difuzor -
pieskované kalené sklo. Svietidla s konstruované, pre ¢o najlahsie nastavenie,
vymenu, udrzbu a Cistenie. Predradnikova ¢ast je zo samozhasacieho plastu.
DESIGN

Body of light is made from metal sheet with zinc surface treatment. Ring is made
from aluminium diecast with surface RAL9003 komaxit powder colour, heat -
tempered. (Luminaires are available in all RAL versions on request). Springs are
from tempered wire, with zinc surfacing. Reflector is from high polished
aluminium. Diffuser: OPL opal glass-heat tempered. Luminaires are constructed
for easy adjusting, change, maintainance and cleaning. Gear box is from
self-estinguish plast.

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly, muzea, hotely,
prezentacné a predvadzacie miestnosti, konferen¢né miestnosti, vnitorné pouzi-
tie jedalne, restauracie, rancelarie.

APPLICATIONS

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and show-rooms, inside use.

PRISLUSENSTVO

Predradnikova ¢ast:

- predradnik - $edy, plastovy, (pre VVG, EVG, EVG DIMM, NDZ), (105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES

Ballast part:

- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)

el R
i e

Predradnik - plastovy / Plastic gear box

Vykon Pética v el Hmofmost' o - Kod
Typ / Type Power | Lampholder [ Weight Charakteristika / Characteristic Code
[W] VWG/EVG [kg]

DL 881G 1x13WVVG 1x13 G24 d1 DD 1,3/1,56 IP20 *zapusteny downlight s OPL sklom DL881G113WVVG
DL 881G 1x18WVVG 1x18 G24 d2 DD 1,3/1,5 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G118WVVG
DL 881G 1x26WVVG 1x26 G24 d3 DD 1,4/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G126WVVG
DL 881G 2x13WVVG 2x13 G24 d1 DD 1,7/1,9 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G213WVVG
DL 881G 2x18WVVG 2x18 G24 d2 DD 1,7/1,9 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G218WVVG
DL 881G 2x26WVVG 2x26 G24 d3 DD 1,8/2,0 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G226WVVG
DL 881G 1x13WEVG 1x13 G24 g1 DD-E 1,3/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G113WEVG
DL 881G 1x18WEVG 1x18 G24 g2 DD-E 1,3/1,5 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G118WEVG
DL 881G 1x26 WEVG 1x26 G24 g3 DD-E 1,4/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G126 WEVG
DL 881G 2x13WEVG 2x13 G24 g1 DD-E 1,3/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G213WEVG
DL 881G 2x18WEVG 2x18 G24 g2 DD-E 1,3/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G218WEVG
DL 881G 2x26WEVG 2x26 G24 g3 DD-E 1,4/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL881G226WEVG

*recessed downlight with OPL glass

Pre objednavanie vo vyhotoveni so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG DIMM. Pre kombinaciu s nidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod (alebo VVG - NDZ/3 hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG - NDZ/3

hod) v zavislosti od doby autonomnosti.

Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour (or VWG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 881 OH

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s mozZnostou pouzitia
roznych vykonovych variant (G24, Rx7s, LED). Je dodavané v prevedeni:

- pre kompaktné Ziarivky (G24 - VVG, EVG, EVG DIMM)

- pre vybojku (Rx7s - 70W, 150W)

-LED

Pre kompaktné Ziarivky je mozné prevedenie s nidzovou jednotkou (ntdzovy invertor),
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod).

FEATURE

Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power variants. (G24,
Rx7s, LED) It is offered in next versions:

- for fluorescent tube (G24 - VVG, EVG, EVG DIMM) //".
- for discharge lamp (Rx7s — 70W, 150W)
-LED -

For fluorescent tubes is possible combination with inverter (emergency KIT) (NDZ/1 hour,
NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z pozinkovaného plechu. Pruziny st z kaleného pozinkovaného

drotu. Reflektor je z vysokolesteného hlinika. Ram je vyrobeny z hlinikovej zliatiny, povrchovo

upraveny praskovou farbou - komaxit, tepelne vytvrdenou. Zakladné farebné prevedenie: DL

881 OH - RAL 9003, DL 881 OH/MH - RAL 9003, DL 881 OH/LED - matny chrom. (na ob- I
jednavku akékolvek farebné prevedenie RAL), Diftizor - OPL (opalové) sklo, tvrdené. Svietidla
su konstruované, pre ¢o najlahSie nastavenie a Udrzbu a distenie. Predradnikova cast je

zo samozhasacieho plastu alebo z ocelového plechu (predradnik pre DL 881 OH/MH). Wi g
DESIGN S

Body of light is made from metal sheet with zinc surfacing treatment. Ring is made from

aluminium diecast with surface RAL9003 komaxit powder colour, heat - tempered. Standard I L 1

colours: DL 881 OH - RAL 9003, DL 881 OH/MH - RAL 9003, DL 881 OH/LED - mat chrom.

(Luminaires are available in all RAL versions on request). Springs are from tempered wire, with zinc b 200 ™

surfacing. Reflector is from high polished aluminium. Diffuser: OPL opal glass-heat tempered.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance and cleaning. Gear box is
from metal sheet with surface RAL9003 powder colour, heat-tempered or selfestinguish plast.

PRISLUSENSTVO

Predradnikova ¢ast - dve varianty:

- predradnik - $edy (&ierny), plastovy (105 x 180 x 55 mm) (pre DL 881 OH, NDZ)
- predradnik - plechovy pre DL 881 OH/MH (130 x 200 x 45 mm)

- (pre DL 881 OH/MH)

ACCESSORIES

Two versions for gear box (ballast part):

- gear box - grey (black), plastic (for DL8810OH, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)

- gear box - metal sheet (for DL8810OH/MH) (130 x 200 x 45 mm)

Predradnik- EVG / EVG - gear box

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, nemocnice, supermarkety, banky, muzea, hotely, prezenta¢né a
predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, vnitorné pouzitie jedalne, restauracie, kancelarie.
APPLICATIONS

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches, museums, hotels, presentation,
meeting and show-rooms, inside use.

Predradnik - plastovy / Plastic gear box

Vykon Patica s 2 Hmo'tnost' o - Kod

Typ / Type Power Lampholder Lamp type Weight Charakteristika / Characteristic Code
[W] VVG/EVG [kg] N/B

DL 881 OH 1x13W 1x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,3/1,6 IP40 *zapusteny downlight s OPL sklom DL8810H113W
DL 881 OH 1x18W 1x18 G24 d1/q2 DD/DD-E 1,3/1,6 IP40 zapusteny downlight s OPL sklom DL8810OH118W
DL 881 OH 1x26W 1x26 G24 d1/g3 DD/DD-E 1,4/1,6 IP40 zapusteny downlight s OPL sklom DL8810H126W
DL 881 OH 2x13W 2x13 G24 d1/q1 DD/DD-E 1,7/1,9 IP40 zapusteny downlight s OPL sklom DL8810H213W
DL 881 OH 2x18W 2x18 G24 d1/q2 DD/DD-E 1,7/1,9 IP40 zapusteny downlight s OPL sklom DL8810H218W
DL 881 OH 2x26W 2x26 G24 d1/93 DD/DD-E 1,8/2,0 IP40 zapusteny downlight s OPL sklom DL8810H226W
DL 881 OH/MH 70W 1x70 Rx7s HQITS 1,0/1,2 IP40 zapusteny downlight s OPL sklom DL8810H/MH70W
DL 881 OH/MH 150W 1x150 Rx7s HQITS 1,0/1,2 IP40 zapusteny downlight s OPL sklom DL8810H/MH150W
GB 70W MH 1x70 - - 2,2/2,6 1P20 **predradnik KVG - MH GB70WMH
GB 150W MH 1x150 - - 2,3/2,7 1P20 predradnik KVG - MH GB150WMH
GB 70W MH EVG 1x70 - - 2,0/2,3 1P20 predradnik KVG - MH GB70WMHEVG
GB 150W MH EVG 1x150 - - 2,0/2,3 1P20 predradnik KVG - MH GB150WMHEVG

*recessed downlight with OPL glass, **KVG - MH gear box
Pre objednavanie vo vyhotoveni so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG DIMM. Pre kombinaciu s nudzovou jednotkou doplnit VWG - NDZ/1 hod ( alebo VVG - NDZ/3 hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG -

NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VWG - NDZ/1 hour (or WG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 891

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s moz-
nostou pouzitia réznych vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG

- s elektronickym predradnikom EVG

- so stmievatelnym elektronickym predradnikom EVG DIMM

- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3
hod)

FEATURE

Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power vari-
ants.

It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG

- with electronic ballast EVG

- with dimmable electronic ballast EVG DIMM

- in combination with inverter (emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE
Teleso svietidla je vyrobené z plechu, povrchovo upraveného praskovou far- 215
bou - komaxit RAL 9005. Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu. Ref-
lektor je z vysokolestené ho hlinika. Ram je vyrobeny z hlinikovej zliatiny,
povrchovo upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku
akékolvek farebné prevedenie RAL), tepelne vytvrdenou. Difuzor - sklo, ka-
lené. Svietidla su konstruované pre o najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu
a Cistenie. Predradnikova Gast je zo samozhasacieho plastu.

DESIGN

Body is made from metal sheet with surface treatment. RAL 9005 powder
colour, heattempered. (Luminaires are available in all RAL versions on
request). Ring is from aluminium diecast with surface treatment RAL9003,
powder colour. Springs are from tempered wire, with zinc surfacing.
Reflector is from high polished aluminium. Diffuser is from heat tempered
glass. Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance
and cleaning. Gear box is from self-estinguish plast.

T
x

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, nemocnice, supermarkety, banky, kostoly,
muzea, hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konferenéné miest-
nosti, vnitorné pouzitie jedalne, restauracie, rancelarie

APPLICATIONS

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and showrooms, inside use.

Predradnik - plastovy / Plastic gear box

PRISLUSENSTVO
Predradnikova Gast:
- predradnik - Sedy, plastovy, (pre VVG, EVG, EVG DIMM, NDZ),
(105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES
Ballast part:
- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)

Vykon Pética 1 el Hmoltnost' o o Kod

Typ / Type Power Lampholder [E . Weight Charakteristika / Characteristic Code
[W] VVG/EVG [kg]

DL 891 1x13WVVG 1x13 G24 d1 DD 1,1/1,3 IP20 *zapusteny downlight s OPL sklom DL891113WVVG
DL 891 1x18WVVG 1x18 G24 d2 DD 1,1/1,3 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891118WVVG
DL 891 1x26WVVG 1x26 G24 d3 DD 1,2/1,4 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891126WVVG
DL 891 2x13WVVG 2x13 G24 d1 DD 1,4/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891213WVVG
DL 891 2x18WVVG 2x18 G24 d2 DD 1,4/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891218WVVG
DL 891 2x26WVVG 2x26 G24 d3 DD 1,6/1,8 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891226WVVG
DL 891 1x13W EVG 1x13 G24 g1 DD-E 1,1/1,3 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891113WEVG
DL 891 1x18W EVG 1x18 G24 g2 DD-E 1,1/1,3 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891118WEVG
DL 891 1x26W EVG 1x26 G24 g3 DD-E 1,2/1,4 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891126 WEVG
DL 891 2x13W EVG 2x13 G24 g1 DD-E 1,1/1,3 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891213WEVG
DL 891 2x18W EVG 2x18 G24 g2 DD-E 1,1/1,3 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891218WEVG
DL 891 2x26W EVG 2x26 G24 g3 DD-E 1,4/1,6 IP20 zapusteny downlight s OPL sklom DL891226WEVG

*recessed downlight with opal glass
Pre objednavanie vo vyhotoveni so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG DIMM. Pre kombinaciu s ntidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod ( alebo VVG - NDZ/3 hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG - NDZ/3

hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VWG - NDZ/1 hour ( or WG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 891G

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo s predsadenym sklom, so Sirokym
uplatnenim, s moznostou pouzitia réznych vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG

- s elektronickym predradnikom EVG

- so stmievatelnym elektronickym predradnikom EVG DIMM

- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3
hod)

FEATURE

Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power
variants.

It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG

- with electronic ballast EVG

- with dimmable electronic ballast EVG DIMM

- in combination with inverter (emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu, povrchovo upraveného praskovou farbou
- komaxit RAL 9005. Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu. Reflektor je
z vysokolestené ho hlinika. Ram je vyrobeny z hlinikovej zliatiny, povrchovo
upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku akékolvek
farebné prevedenie RAL), tepelne vytvrdenou. Difuzor - sklo, kalené, piesko-
vané. Svietidla su konstruované pre o najlahsie nastavenie, vymenu, tdrzbu
a Cistenie. Predradnikova Gast je zo samozhasacieho plastu.

DESIGN

Body is made from metal sheet with surface treatment. RAL 9005 powder
colour, heattempered. (Luminaires are available in all RAL versions on
request). Ring is from aluminium diecast with surface treatment RAL 9003,
powder colour. Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. Reflector
is from high polished aluminium. Diffuser is from heat tempered glass.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance and
cleaning. Gear box is from self-estinguish plast.

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly, muzea, hotely,
prezentaéné a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, vnitorné
pouzitie jedalne, restauracie, rancelarie

APPLICATIONS

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and showrooms, inside use.

PRISLUSENSTVO
Predradnikova cast:
- predradnik - $edy, plastovy, (pre VVG, EVG, EVG DIMM, NDZ),
(105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES
Ballast part:
- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)

'y

Predradnik - plastovy / Plastic gear box

* |

Vykon Pética 1 el Hmofmost' o o Kod
Typ / Type Power Lampholder [ET . Weight Charakteristika / Charakteristic Code
[W] VVG/EVG [kg]

DL 891G 1x13WVVG 1x13 G24 d1t DD 1,3/1,6 IP20 *zapusteny downlight so sklom DL891G113WVVG
DL 891G 1x18WVVG 1x18 G24 d2 DD 1,3/1,6 IP20 zapusteny downlight so sklom DL891G118WVVG
DL 891G 1x26WVVG 1x26 G24 d3 DD 1,4/1,7 IP20 zapusteny downlight so sklom DL891G126WVVG
DL 891G 2x13WVVG 2x13 G24 d1t DD 1,6/1,9 IP20 zapusteny downlight so sklom DL891G213WVVG
DL 891G 2x18WVVG 2x18 G24 d2 DD 1,6/1,9 1P20 zapusteny downlight so sklom DL891G218WVVG
DL 891G 2x26WVVG 2x26 G24 d3 DD 1,7/2,0 IP20 zapusteny downlight so sklom DL891G226WVVG
DL 891G 1x13W EVG 1x13 G24 g1 DD-E 1,3/1,6 1P20 zapusteny downlight so sklom DL891G113WEVG
DL 891G 1x18W EVG 1x18 G24 g2 DD-E 1,3/1,6 1P20 zapusteny downlight so sklom DL891G118WEVG
DL 891G 1x26W EVG 1x26 G24 g3 DD-E 1,4/1,7 IP20 zapusteny downlight so sklom DL891G126WEVG
DL 891G 2x13W EVG 2x13 G24 q1 DD-E 1,3/1,6 1P20 zapusteny downlight so sklom DL891G213WEVG
DL 891G 2x18W EVG 2x18 G24 g2 DD-E 1,3/1,6 IP20 zapusteny downlight so sklom DL891G218WEVG
DL 891G 2x26W EVG 2x26 G24 g3 DD-E 1,4/1,7 IP20 zapusteny downlight so sklom DL891G226WEVG

*recessed downlight with glass
Pre objednavanie vo vyhotoveni so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG DIMM. Pre kombinaciu s ntidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod. (alebo VVG - NDZ/3 hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG - NDZ/3

hod.) v zvislosti od doby autonomnosti.
Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour ( or WG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 892T

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové, vybojkové svietidlo so Sirokym uplat-
nenim (moznost nastavenia uhla osvetlenia), s moznostou pouzitia vykonovych
variant 35W - 160W.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom KVG (MH)

- s elektronickym predradnikom EVG (MH)

FEATURE

Recessed, ceeling, interior light for halogenid discharge lamp (MH). Option
for power variants 35W - 150W.

It is offered in next versions:

- with elektromagnetic ballast KVG (MH)

- with electronic ballast EVG (MH)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je z hlinikovej zliatiny, povrchovo upraveného praskovou far-
bou - komaxit RAL 9003. Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu. Ref-
lektor je z vysokolestené ho hlinika. Ram je vyrobeny z hlinikovej zliatiny, povr-
chovo upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku
akékolvek farebné prevedenie RAL), tepelne vytvrdenou. Difuzor - sklo, 215

kalené. Svietidla si konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, ]
Udrzbu a cistenie. Predradnikova &ast - KVG je z plechu, povrchovo

upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9002 a predradnikova cast -

EVG je z hlinikového profilu, ¢o zabezpeduje velmi dobry odvod prebytoé¢ného

tepla.

DESIGN

Body of light is made of die cast aluminium with komaxit-RAL9003 surfaced

treatment. Ring is made from aluminium diecast with surface RAL9003

komaxit powder colour, heat — tempered. (Luminaires are available in all RAL P » - »
versions on request). Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. 235 235
Reflector is from high polished aluminium. Diffuser: glass-heat tempered.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance and
cleaning. Gear box — KVG is from metal sheet with RAL 9002 powder komax-
it colour surface treatment. Gear box - EVG is from aluminium sheet.

200
200

200

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly, muzea, hotely,
prezentaéné a predvadzacie miestnosti, konferen¢né miestnosti, vnitorné
pouzitie, vyklady, vystavné haly, verejné budovy, vstupné zony.
APPLICATIONS

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and showrooms, inside use.

PRISLUSENSTVO

- Predradnik KVG (130 x 200 x 45 mm), GEAR BOX KVG 70W MH,
GEAR BOX KVG 150W MH

- Predradnik EVG (75 x 180 x 40 mm), GEAR BOX EVG 70W MH,
GEAR BOX EVG 150W MH

ACCESSORIES

- Gear box KVG (130 x 200 x 45 mm) - GEAR BOX KVG 70W MH,
GEAR BOX KVG 150W MH

- Gear box EVG (75 x 180 x 40 mm) - GEAR BOX EVG 70W MH,

GEAR BOX EVG 150W MH Predradnik- EVG / EVG - gear box Predradnik - KVG / KVG - gear box
Vykon Péatica 1 el Hmo.tnost’ o o Kod
Typ / Type Power | Lampholder (. Weight Charakteristika / Characteristic Code
[W] VVG/EVG [kg]

DL 892 T 1x70W MH 1x70 Rx7s HQI-TS 1,4/1,6 IP40 *zapusteny vybojkovy downlight DL892T70WMH
DL 892 T 1x150W MH 1x150 Rx7s HQITS 1,4/1,6 IP40 zapusteny vybojkovy downlight DL892T150WMH
DL 892 T 1x35W MHG 12 1x35 G12 HQIT 1,4/1,6 1P40 zapusteny vybojkovy downlight DL892T35GWMHG 12
DL 892 T 1x70W MHG12 1x70 G12 HQI-T 1,4/1,6 IP40 zapusteny vybojkovy downlight DL892T70GWMHG12
DL 892 T 1x100W MHG12 1x100 G12 HQI-T 1,4/1,6 IP40 zapusteny vybojkovy downlight DL892T100GWMHG12
DL 892 T 1x150W MHG 12 1x150 G12 HQI-T 1,4/1,6 1P40 zapusteny vybojkovy downlight DL892T150GWMHG 12
GEAR BOX 35W MH 1x35 - - 2,2/2,6 IP40 **predradnik KVG - MH GB35WMH
GEAR BOX 70W MH 1x70 - - 2,2/2,6 IP40 predradnik KVG - MH GB70WMH
GEAR BOX 100W MH 1x100 - - 2,2/2,6 1P40 predradnik KVG - MH GB100WMH
GEAR BOX 150W MH 1x160 - - 2,2/2,6 1P40 predradnik KVG - MH GB150WMH

*recessed downlight for discharge lampp, **gear box KVG - MH

Pre objednavanie vo vyhotoveni so elektronickym predradnikom doplnit EVG. / Add EVG depending on specification.
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DL 892H

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové, vybojkové svietidlo so Sirokym
uplatnenim (moZnost nastavenia uhla osvetlenia), s moznostou pouzitia
vykonovych variant 70W a 150W (patica Rx7s), uréené pre haloge-
nidové (MH) vybojky.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom KVG (MH)

- s elektronickym predradnikom EVG (MH)

FEATURE

Recessed, ceeling, interior light for halogenid discharge lamp (MH).
Option for power variants 70W and 150W (lampholder Rx7s).
Adjustable beam angle.

It is offered in next versions:

- with magnetic ballast KVG (MH)

- with electronic ballast EVG (MH)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je z hlinikovej zliatiny, povrchovo upraveného praskovou
farbou - komaxit RAL 9003. Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu.
Reflektor je z vysokolestené ho hlinika. Ram je vyrobeny z hlinikovej zlia-
tiny, povrchovo upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na
objednavku akékolvek farebné prevedenie RAL), tepelne vytvrdenou.
Diftzor - sklo, kalené. Svietidla su konstruované pre ¢o najlahsie nas-
tavenie, vymenu, Udrzbu a distenie. Predradnikova cast - KVG je z ple-
chu, povrchovo upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9002
a predradnikova &ast - EVG je z hlinikového profilu, ¢o zabezpecuje
velmi dobry odvod prebytoéného tepla.

DESIGN

Body of light is made of die cast aluminium with komaxit - RAL9003
surfaced treatment. Ring is made from aluminium diecast with surface
RAL9003 komaxit powder colour, heat - tempered. (Luminaires are
available in all RAL versions on request). Springs are from tempered
wire, with zinc surfacing. Reflector is from high polished aluminium.
Diffuser: glass-heat tempered. Luminaires are constructed for easy
adjusting, change, maintainance and cleaning. Gear box — KVG is
from metal sheet with RAL 9002 powder komaxit colour surface treat-
ment. Gear box - EVG is from aluminium sheet.

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly, muzea,
hotely, prezentaéné a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti,
vnutorné pouzitie, vyklady, vystavné haly, verejné budovy, vstupné zony
APPLICATIONS

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches, museums,
hotels, presentation, meeting and showrooms, inside use.

PRISLUSENSTVO

- Predradnik KVG (130 x 200 x 45 mm), - GEAR BOX KVG 70W MH,
GEAR BOX KVG 150W MH

- Predradnik EVG (75 x 180 x 40 mm), - GEAR BOX EVG 70W MH,
GEAR BOX EVG 150W MH

ACCESSORIES

- Gear box KVG (130 x 200 x 45 mm) - GEAR BOX KVG 70W MH,
GEAR BOX KVG 150W MH

- Gear box EVG (75 x 180 x 40 mm) - GEAR BOX EVG 70W MH,
GEAR BOX EVG 150W MH

215

135

215

137

125

135

135

L
=

227

Predradnik- EVG / EVG - gear box

137

Predradnik - KVG / KVG - gear box

Vykon Patica
Power Lampholder
[W] VVG/EVG

Typ zdroja

Typ / Type s

Hmotnost
Weight
[kg]

Charakteristika / Characteristic

Kod / Code

DL 892 H 1x70W MH

1x70

Rx7s

HQITS

1,9

IP40

*zapusteny vybojkovy downlight

DL892H70WMH

DL 892 H 1x150W MH

1x150

Rx7s

HQITS

1,9

IP40

zapusteny vybojkovy downlight

DL892H150WMH

GEAR BOX 70W MH

1x70

3,0

IP40

**predradnik KVG - MH

GB70WMH

GEAR BOX 150W MH

1x150

3,2

IP40

predradnik KVG - MH

GB150WMH

*recessed downlight for discharge lampp, **gear box KVG - MH

Pre objednavanie vo vyhotoveni so elektronickym predradnikom doplnit EVG. / Add EVG depending on specification.
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DL 893

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s moznostou
pouzitia réznych vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG

- s elektronickym predradnikom EVG

- so stmievatelnym elektronickym predradnikom EVG DIMM

- v kombinacii s nudzovou jednotkou (ntdzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)

FEATURE

Recessed, ceeling, interior light with wide use. Option for different power variants.
It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG

- with electronic ballast EVG

- with dimmable electronic ballast EVG DIMM

- in combination with inverter ( emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla ako aj obrué (prstenec) je vyrobeny z plechu, povrchovo upra-
veného praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku akékolvek farebné
prevedenie RAL), tepelne vytvrdenou. Pruziny su z kaleného pozinkovaného
drotu. Reflektor je z vysokolesteného hlinika a difuzor z kaleného skla. Svietidla 215

su konstruované pre ¢o najlahSie nastavenie, vymenu, Gdrzbu a Cistenie. Pred- |+ >
radnikova Gast je z plechu, povrchovo upraveny praskovou farbou - komaxit RAL
9003 alebo samozhasacieho plastu.

DESIGN
Body and ring are made from metal sheet with surface treatment RAL 9003
komaxit powder colour, heattempered. (Luminaires are available in all RAL

versions on request). Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. o

Reflector is from high polished aluminium. Diffuser is from heat tempered glass. — [ || E—
Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance and cleaning. S~ —

Gear box is from metal sheet with surface treatment RAL 9003 komaxit powder e >

colour or self-estinguish plast. 230

POUZITIE

Letiskové haly, vstupné priestory, nemocnice, supermarkety, banky, kostoly,
muzea, hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti,
vnutorné pouzitie jedalne, restauracie, rancelarie.

APPLICATIONS

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and showrooms, inside use.

PRISLUSENSTVO
Predradnikova Cast:
- predradnik - $edy, plastovy, (pre VVG, EVG, EVG DIMM, NDZ),
(105 x 180 x 55 mm)
ACCESSORIES
Ballast part:
- gear box - grey, plastic (for EVG, EVG DIMM, NDZ) (105 x 180 x 55 mm)

Predradnik - plastovy / Plastic gear box

Vykon Pética T it qutnost' - - Kod

Typ / Type Power Lampholder Lamp type weight Charakteristika / Characteristic Code
[W] VVG/EVG [ka]

DL 893 1x13WVWVG 1x13 G24 d1 DD 1,1/1,3 1P40 *zapusteny downlight so sklom DL893113WVVG
DL 893 1x18WVVG 1x18 G24 d2 DD 1,1/1,3 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893118WVVG
DL 893 1x26WVVG 1x26 G24 d3 DD 1,2/1,4 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893126WVVG
DL 893 2x13WVVG 2x13 G24 d1 DD 1,4/1,6 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893113WVVG
DL 893 2x18WVVG 2x18 G24 d2 DD 1,4/1,6 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893118WVVG
DL 893 2x26 WVVG 2x26 G24 d3 DD 1,6/1,8 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893126WVVG
DL 893 1x13W EVG 1x13 G24 g1 DD-E 1,1/1,3 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893113WEVG
DL 893 1x18W EVG 1x18 G24 g2 DD-E 1,1/1,3 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893118WEVG
DL 893 1x26W EVG 1x26 G24 g3 DD-E 1,2/1,4 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893126WEVG
DL 893 2x13W EVG 2x13 G24 g1 DD-E 1,1/1,3 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893213WEVG
DL 893 2x18W EVG 2x18 G24 g2 DD-E 1,1/1,3 1P40 zapusteny downlight so sklom DL893218WEVG
DL 893 2x26W EVG 2x26 G24 g3 DD-E 1,2/1,4 IP40 zapusteny downlight so sklom DL893226WEVG

*recessed downlight with glass

Pre objednavanie vo vyhotoveni so stmievatelnym elektronickym predradnikom doplnit EVG DIMM. Pre kombinaciu s niidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod ( alebo VVG - NDZ/3 hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG - NDZ/3
hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
Add EVG or EVG DIMM depending on specification. For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour ( or VWG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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S S 1 N A L L 1 G H T 1 N G
DL 999
CHARAKTERISTIKA

Prisadené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s
moznostou pouzitia réznych vykonovych variant.
Je dodavané v prevedeni: - =
- s klasickym predradnikom VWG
- s elektronickym predradnikom EVG
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (ntdzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Surfaced, ceeling, interior light with wide use. Option for different power
variants.
It is offered in next versions:
- with magnetic ballast VVG
- with electronic ballast EVG
- with dimmable electronic ballast EVG DIMM
- in combination with inverter (emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

R

LY

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z pozinkovaného plechu. Reflektor je z
vysokolesteného hlinika. Ram je vyrobeny z plechu, povrchovo upraveny
praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku akékolvek fareb-
né prevedenie RAL), tepelne vytvrdenou. Diftizor - sklo, kalené. Svietidla
su konstruované pre €o najlahsie nastavenie, vymenu, tdrzbu a istenie.
DESIGN

Body is made from zinc surfaced metal sheet. Ring is made from metal
sheet with surface treatment RAL 9003 komaxit powder colour, heat-
tempered. (Luminaires are available in all RAL versions on request).
Reflector is from high polished aluminium. Diffuser is from heat tem-
pered glass. Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

300

POUZITIE

Cakérne, akcentaéné osvetlenie, nemocnice, architektonické os-
vetlenie, dekorativne vstupné zony, foyers, hotely, chodby, schodiska,
jedalne, restauracie, kancelarie, banky, konferenéné miestnosti, labo-
ratoria, letiskové haly, Skolské miestnosti, Stadionové haly, muzea, pred-
vadzacie a prezenta¢né miestnosti, supermarkety, predajné miesta, vyk-
lady, vystavné haly, verejné budovy, vstupné zony.

APPLICATIONS

Airport halls, entrances, supermarkets, hospitals, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms, inside use.

o
o
— — -
Lt - |
< >
300
Vykon Patica . Hmotnost
Typ zdroja . . . ,
Typ / Type Power lampholder Lamp tvoe weight Charakteristika / Characteristic Kod / Code
W] | WG/EVG eup [kg]
DL 999 1x13W WG 1x13 G24 di DD 1,9/2,3 IP20 *prisadeny downlight so sklom DL999113WVVG
DL 999 1x18W WG 1x18 G24 d2 DD 1,9/2,3 IP20 prisadeny downlight so sklom DL999118WVVG
DL 999 1x26W VVG 1x26 G24 d3 DD 2,0/2,4 IP20 prisadeny downlight so sklom DL999126WVVG
DL 999 2x13W WG 2x13 G24 di DD 2,2/2,6 IP20 prisadeny downlight so sklom DL999213WVVG
DL 999 2x18W WG 2x18 G24 d2 DD 2,2/2,6 1P20 prisadeny downlight so sklom DL999 218WVVG
DL 999 2x26W VWG 2x26 G24 d3 DD 2,3/2,7 1P20 prisadeny downlight so sklom DL999226WVVG
DL 999 1x13W EVG 1x13 G24 g1 DD-E 1,9/2,3 1P20 prisadeny downlight so sklom DL999113WEVG
DL 999 1x18W EVG 1x18 G24 g2 DD-E 1,9/2,3 1P20 prisadeny downlight so sklom DL999118WEVG
DL 999 1x26W EVG 1x26 G24 g3 DD-E 2,0/2,4 IP20 prisadeny downlight so sklom DL999126WEVG
DL 999 2x13W EVG 2x13 G24 g1 DD-E 1,9/2,3 1P20 prisadeny downlight so sklom DL999213WEVG
DL 999 2x18W EVG 2x18 G24 g2 DD-E 1,9/2,3 IP20 prisadeny downlight so sklom DL999218WEVG
DL 999 2x26W EVG 2x26 G24 g3 DD-E 2,0/2,4 1P20 prisadeny downlight so sklom DL999226WEVG

*surfaced downlight with glass

Pre kombindciu s nidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod ( alebo VVG - NDZ/3 hod) alebo EVG - NDZ/1 hod (alebo EVG - NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
For emergency variant add VWG - NDZ/1 hour ( or VWG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification
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DL 1000

CHARAKTERISTIKA
Prisadené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s
moznostou pouzitia réznych vykonovych variant.
Je dodavané v prevedeni:
- s klasickym predradnikom VWG
- s elektronickym predradnikom EVG
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nidzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Surfaced, ceeling, interior light with wide use. Option for different power vari-
ants.
It is offered in next versions:
- with magnetic ballast VVG
- with electronic ballast EVG
- with dimmable electronic ballast EVG DIMM
- in combination with inverter ( emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z ocelového plechu, povrchovo upraveného
praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku akékolvek farebné
prevedenie RAL). Reflektor je z vysokolesteného hlinika. Svietidla st
konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, Uudrzbu a istenie.
DESIGN

Body is made from zinc surfaced metal sheet with surface treatment RAL
9003 komaxit powder colour, heattempered. (Luminaires are available in all
RAL versions on request). Reflector is from high polished aluminium.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance and

A

v

. N
cleaning.
VOLITELNE PRISLUSENSTVO
K tomuto svietidlo je mozné pouzit rézne dekoraéné skla a doplnky ktoré sa (=]
upeviiuju pomocou distanénych stipikov pred reflektor svietidla. 2
Zavesy pre zavesenie svietidla.
OPTIONAL ACCESSORIES
For this luminaire is possible to use decorative glasses or complements.
They are assembling with pendant under reflector.
Hanging system.
POUZITIE
Cakérne, akcentacné osvetlenie, architektonické osvetlenie, dekorativne
vstupné zony, hotely, chodby, schodiska, jedalne, restauracie, kancelarie,
banky, konferenéné miestnosti, laboratoria, letiskové haly, Skolské miestnos-
ti, Stadionové haly, muzed, predvadzacie a prezentaéné miestnosti, super-
markety, predajné miesta, vyklady, vystavné haly, verejné budovy, vstupné
zony ...
APPLICATIONS
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and show-rooms, inside use.
Vykon Pética Tvo zdroia Hmotnost Kod
Typ / Type Power Lampholder Li?n : Je Weight Charakteristika / Characteristic Code
W] VVG/EVG PP Tkgl
DL 1000 1x13W VWG 1x13 G24 di DD 1,34/1,60 1P20 *prisadeny downlight DL1000113WVVG
DL 1000 1x18W VVG 1x18 G24 d2 DD 1,34/1,60 IP20 prisadeny downlight DL1000118WVVG
DL 1000 1x26W VWG 1x26 G24 d3 DD 1,50/1,76 IP20 prisadeny downlight DL1000126WVVG
DL 1000 2x13W VWG 2x13 G24 d1 DD 1,58/1,83 1P20 prisadeny downlight DL1000213WVVG
DL 1000 2x18W VVG 2x18 G24 d2 DD 1,58/1,83 IP20 prisadeny downlight DL1000218WVVG
DL 1000 2x26W VVG 2x26 G24 d3 DD 1,90/2,15 IP20 prisadeny downlight DL1000226WVVG
DL 1000 1x13W EVG 1x13 G24 g1 DD-E 1,12/1,37 1P20 prisadeny downlight DL1000113WEVG
DL 1000 1x18W EVG 1x18 G24 g2 DD-E 1,12/1,37 1P20 prisadeny downlight DL1000118WEVG
DL 1000 1x26W EVG 1x26 G24 g3 DD-E 1,13/1,38 IP20 prisadeny downlight DL1000126WEVG
DL 1000 2x13W EVG 2x13 G24 g1 DD-E 1,22/1,47 1P20 prisadeny downlight DL1000213WEVG
DL 1000 2x18W EVG 2x18 G24 g2 DD-E 1,22/1,47 1P20 prisadeny downlight DL1000218WEVG
DL 1000 2x26W EVG 2x26 G24 g3 DD-E 1,24/1,49 IP20 prisadeny downlight DL1000226WEVG

*surfaced downlight

Pre kombinaciu s niidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod (alebo VVG - NDZ/3 hod), alebo EVG - NDZ/1 hod. (alebo EVG - NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour ( or VWG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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DL 1001 IP 44

CHARAKTERISTIKA
Prisadené, podhladové, interiérové svietidlo so Sirokym uplatnenim, s moz-
nostou pouzitia réznych vykonovych variant.
Je dodavané v prevedeni:
- s klasickym predradnikom VWG
- s elektronickym predradnikom EVG
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nidzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Surfaced, ceeling, interior light with wide use. Option for different power
variants.
It is offered in next versions:
- with magnetic ballast VVG
- with electronic ballast EVG
- with dimmable electronic ballast EVG DIMM
- in combination with inverter ( emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z ocelového plechu, povrchovo upraveného
praskovou farbou - komaxit RAL 9003, (na objednavku akékolvek farebné
prevedenie RAL). Reflektor je z vysokolesteného hlinika s opalovym sklom.
Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Gis-
tenie.

DESIGN

Body is made from metal sheet with surface treatment RAL 9003 komaxit
powder colour, heattempered. (Luminaires are available in all RAL versions
on request). Reflector is from high polished aluminium with opal glass.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance and

242

A

Y

. b
cleaning. y
VOLITELNE PRISLUSENSTVO
Zavesy pre zavesenie svietidla. 8
OPTIONAL ACCESSORIES pmid
Hanging system.
POUZITIE A
Cakarne, akcenta¢né osvetlenie, architektonické osvetlenie, dekorativne
vstupné zony, hotely, chodby, schodiska, jedalne, restauracie, kancelarie,
banky, konferenéné miestnosti, laboratoria, letiskové haly, Skolské miestnos-
ti, Stadionové haly, muzea, predvadzacie a prezentaéné miestnosti, super-
markety, predajné miesta, vyklady, vystavné haly, verejné budovy, vstupné
zony . ..
APPLICATIONS
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels,
presentation, meeting and show-rooms, inside use.
Vykon Patica Tvo zdroia Hmotnost
Typ / Type Power Lampholder Lﬁq : Je Weight Charakteristika / Characteristic Kod / Code
W] VWG/EVG PP Ikl
DL 1001 1x13W WG 1x13 G24 d1 DD 1,62/1,87 IP44 *prisadeny downlight DL1001113WVVG
DL 1001 1x18W WG 1x18 G24 d2 DD 1,62/1,87 IP44 prisadeny downlight DL1001118WVVG
DL 1001 1x26W VWG 1x26 G24 d3 DD 1,78/2,00 P44 prisadeny downlight DL1001126WVVG
DL 1001 2x13W WG 2x13 G24 d1 DD 1,86/2,11 IP44 prisadeny downlight DL1001213WVVG
DL 1001 2x18W WG 2x18 G24 d2 DD 1,86/2,11 IP44 prisadeny downlight DL1001218WVVG
DL 1001 2x26W VG 2x26 G24 d3 DD 2,18/2,43 P44 prisadeny downlight DL1001226WVVG
DL 1001 1x13W EVG 1x13 G24 g1 DD-E 1,40/1,65 P44 prisadeny downlight DL1001113WEVG
DL 1001 1x18W EVG 1x18 G24 g2 DD-E 1,40/1,65 IP44 prisadeny downlight DL1001118WEVG
DL 1001 1x26W EVG 1x26 G24 g3 DD-E 1,41/1,66 P44 prisadeny downlight DL1001126 WEVG
DL 1001 2x13W EVG 2x13 G24 g1 DD-E 1,50/1,75 P44 prisadeny downlight DL1001213WEVG
DL 1001 2x18W EVG 2x18 G24 g2 DD-E 1,50/1,75 IP44 prisadeny downlight DL1001218WEVG
DL 1001 2x26W EVG 2x26 G24 g3 DD-E 1,62/1,77 IP44 prisadeny downlight DL1001226WEVG

*surfaced downlight

Pre kombinaciu s niidzovou jednotkou doplnit VVG - NDZ/1 hod (alebo VVG - NDZ/3 hod), alebo EVG - NDZ/1 hod. (alebo EVG - NDZ/3 hod) v zavislosti od doby autonomnosti.
For emergency variant add VVG - NDZ/1 hour ( or VWG - NDZ/3 hour), or EVG - NDZ/1 hour (or EVG - NDZ/3 hour) depending on specification.
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Dopinky k svietilam - DOWNLIGHT / Accessories for luminaires - DOWNLIGHT

Farebné sklenené hroty / Colour glass cones

Priemer / Diameter [ ¢ |

l! WB 100

l WO 100

WB 50 modry / blue 50
WW 50 biely / white 50
WC 50 ruzovy / pink 50
WY 50 zlty / yellow 50
WG 50 zeleny / green 50
WO 50 oranzovy / orange 50
WV 50 fialovy / lila 50
WCR 50 hrot antikor / inox pendant 50

GL 22 GL23 Farebné sklenené hroty / Colour glass cones

Priemer / Diameter [ ¢ |

RING 50 RING 100 WG 100 zeleny / green

WV 100 fialovy / lila
WCR 100 hrot antikor / inox pendant

WB 100 modry / blue 100
WW 100 biely / white 100
WC 100 ruzovy / pink 100
WY 100 zlty / yellow 100
100
WO 100 oranzovy / orange 100
100
100

Farebné sklenené hroty / Colour glass cones

Priemer / Diameter [ ¢ |

GL9

GL 10

GL 20

GL 21 C 50

GL 22 M 50

GL 23 C 100

GL 24 M 100

PLAST, RING 50, 100

podla typu DOWNLIGHT

according to DOWNLIGHT

Skla pre GL 22, GL 23 / Glass for GL 22, GL 23 Priemer / Diameter [ ¢ |
F1 50 G, B zelena, modra / green, blue 50
F1 50 W, R biela, ¢ervena / white, red 50
F2 100 G, B zelena, modra / green, blue 100
F2 100 W, R biela, ¢ervena / white, red 100
F3 50 G, B zelena, modra / green, blue 50
F3 50 W, R biela, ¢ervena / white, red 50
F4 100 G, B zelena, modra / green, blue 100
F4 100 W, R biela, ¢ervena / white, red 100
F5 50 G, B zelena, modra / green, blue 50
F5 50 W, R biela, ¢ervena / white, red 50
F6 100 G, B zelena, modra / green, blue 100
F6 100 W, R biela, ¢ervena / white, red 100

18




=

ddISNI SONILLId 1HDIT INJdOS3d0N714




FLN - INSIDE

CHARAKTERISTIKA
Podhladové interiérové svietidlo pre montaz do kazetovych
a sadrokarténovych podhladov s parabolickou mriezkou.
MozZnost pouzitia réznych vykonovych variant s elektronic-
kym predradnikom (EVG) a elektronickym stmievatelnym pred-
radnikom (EVG DIM). Mozné pouzit aj v kombinacii s nudzo-
vou jednotkou (ntdzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod).
FEATURE
Recessed ceeling interior light with parabolic optic grid with
wide use and several power versions.
It is offered in next versions:
- with electronic ballast EVG
- with electronic dimable ballast EVG DIM
- in combination with inverter (emergency KIT)

(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla st vyrobené z ocelového plechu hribky
0,6 mm, povrchovo upraveného praskovou farbou - koma-
xit RAL 9003. PAR - mriezka je vyrobena z vysokoleste-
ného hlinika, tvorena priednymi a pozdiznymi lamelami pa-
rabolického tvaru, vybavena 4 upinacimi pruzinami. Svie-
tidla s konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu,
udrzbu a distenie.

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6 mm.
Surface treatment white powder coating RAL 9003. PAR -
Parabolic optic grid is from high polished alluminium
equipped with 4 clamping springs. Lights are constructed
for easiest adjusting, change, cleaning and maintainance.

POUZITIE

Cakarne, supermarkety, predajné miesta, Stadiénové haly,
predvadzacie a prezentaéné miestnosti, vyklady, verejné bu-
dovy, kancelarie, banky, laboratoria, hotely, vystavné haly,
vstupné zény, chodby, schodiska, konferenéné miestnosti,
Skolské miestnosti, jedalne, restauracie, letiskové haly.
APPLICATION

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,
inside use.

PRISLUSENSTVO

- drziak do sadrokarténu (1 sada= 4 ks)
ACCESSORIES

- holders (1 set= 4 pcs)

Drziak do sadrokartonu
Holder to plasterboard

| Je

5

X

-

A *
Typ / Type gﬁl\(:; Lar: ;LIZTder HVT/Z:Q I(:ts t %’;lr:ik;g:is;ilif D:i:)ez :.ls?(:)rqs é(::e
[W] VVG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

FLN 2x14 W INSIDE PAR EVG | 2x14 G5/T5 2,8/3,56 IP20 | *Ziarivkové s PAR mriezkou | 595 x 295 x 60 FLN214INSIDEPAREVG
FLN 2x24 W INSIDE PAR EVG | 2x24 G5/T5 2,8/3,6 IP20 | *Ziarivkové s PAR mriezkou | 595 x 295 x 60 FLN224INSIDEPAREVG
FLN 2x28 W INSIDE PAR EVG | 2x28 G5/T5 3,1/3,8 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou | 1195 x 295 x 60 FLN228INSIDEPAREVG
FLN 2x54 W INSIDE PAR EVG| 2x54 G5/T5 3,1/3,8 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezko 1195 x 295 x 60 FLN254INSIDEPAREVG
FLF 3x14 W INSIDE PAR EVG | 3x14 G5/T5 3,26/3,98 | IP20 | zZiarivkové s PAR mriezkou | 595 x 595 x 60 FLN314INSIDEPAREVG
FLF 3x24 W INSIDE PAR EVG | 3x24 G5/T5 3,26/3,98 | IP20 | ziarivkové s PAR mriezkou | 595 x 595 x 60 FLN324INSIDEPAREVG
FLF 4x14 W INSIDE PAR EVG | 4x14 G5/T5 3,26/3,98 | IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 595 x 595 x 60 FLN414INSIDEPAREVG
FLF 4x24 W INSIDE PAR EVG | 4x24 G5/T5 3,26/3,98 | IP20 | zZiarivkové s PAR mriezkou 595 x 595 x 60 FLN424INSIDEPAREVG

*fluorescent light with parabolic grid.

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod. / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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FLF INSIDE PAR

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové, interiérové svietidlo s mriezkou

(PAR - parabolickd) so Sirokym uplatnenim s moZnostou

pouzitia réznych vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)

- s elektronickym predradnikom EVG

- s elektronickym smievatelnym predradnikom EVG DIM

- v kombinacii s nidzovou jednotkou (nidzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)

FEATURE

Recessed ceeling interior light with parabolic optic grid (PAR

- parabolic grid, with wide use and several power versions.

It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG (compensated)

- with electronic ballast EVG

- with electronic dimable ballast EVG DIM

- in combination with inverter (emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla su vyrobené z ocelového plechu hribky 0,6
mm, povrchovo upraveného praskovou farbou - komaxit RAL
9003. PAR - mriezka je vyrobena z vysokolesteného hlinika,
tvorena priednymi a pozdiznymi lamelami parabolického
tvaru, vybavena 4 upinacimi pruzinami. Svietidla st konstru-
ované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Giste-
nie. Svietidlo je mozné vyrobit v prevedeni s bielou mriezkou.
DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6
mm. Surface treatment white powder coating RAL 9003.
PAR - Parabolic optic grid is from high polished alluminium
equipped with 4 clamping springs. Lights are constructed
for easiest adjusting, change, cleaning and maintainance.
Light is also available with white grid.

POUZITIE
Cakarne, supermarkety, predajné miesta, $tadionové haly,
predvadzacie a prezentaéné miestnosti, vyklady, verejné bu-

Drziak do sadrokartonu
Holder to plasterboard

dovy, kancelarie, banky, laboratoria, hotely, vystavné haly, Ir_ z ;1| |« Y »l
vstupné zdny, chodby, schodiska, konferenéné miestnosti. ! !
Application |_I
Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches, C 1 I ]
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms, | |
inside use. * B ul I~‘- A ==
PRISLUSENSTVO
- drziak do sadrokartonu (1 sada= 4 ks)
ACCESSORIES
- holders (1 set= 4 pcs)

Vikon | = Patica | Hmotnost Charakteristika Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Characteristic Dimensions Code

[W] | WG/EVG [kg] N/B A/B/C/Y/Z [mm]

FLF 2x18 W INSIDE PAR VWG 2x18 G13/T8 2,0/2,5 IP20 | *Ziarivkové s PAR mriezkou 595x295x85x530x230 | FLF218INSIDEPARVVG
FLF 2x18 W INSIDE PAR EVG 2x18 G13/T8 1,7/2,2 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 595x295x85x530x230 | FLF218INSIDEPAREVG
FLF 2x36 W INSIDE PAR VWG | 2x36 G13/T8 3,6/4,5 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 1195x295x85x1140x230 | FLF236INSIDEPARVVG
FLF 2x36 W INSIDE PAR EVG | 2x36 G13/T8 3,3/4,6 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 1195x295x85x1140x230 | FLF236INSIDEPAREVG
FLF 4x18 W INSIDE PAR VWG 4x18 G13/T8 41/4,9 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 595x5695x85x530x530 | FLF418INSIDEPARVVG
FLF 4x18 W INSIDE PAR EVG | 4x18 G13/T8 3,8/4,6 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 595x595x85x530x5630 | FLF418INSIDEPAREVG
FLF 4x36 W INSIDE PAR VWG | 4x36 G13/T8 4,0/5 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 1195x595x85x1140x530 | FLF436INSIDEPARVVG
FLF 4x36 W INSIDE PAR EVG | 4x36 G13/T8 3,4/4,4 IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 1195x595x85x1140x530 | FLF436INSIDEPAREVG

*fluorescent light with PAR optic grid

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo +NDZ/3 hod. / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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FLF INSIDE OPAL

o N N L L 1 G H T 1 N G
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CHARAKTERISTIKA
Interiérové svietidlo pre montaz do kazetovych a sadrokar-
tonovych podhladov s opalovym krytom. Svietidlo so Sirokym
uplatnenim moZznostou pouzitia réznych vykonovych variant.
Je dodavané v prevedeni:
- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)
- s elektronickym predradnikom EVG
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Recessed ceeling interior light with OPL - opal cover, with
wide use and several power versions.
It is offered in next versions:
- with magnetic ballast VVG (compensated)
- with electronic ballast EVG
- in combination with inverter ( emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla st vyrobené z ocelového plechu hribky
0,6 mm, povrchovo upraveného praskovou farbou - koma-
xit RAL 9003. Opalovy kryt je vyrobeny z PMMA, vybaveny
je 4 upinacimi pruzinami. Svietidla su konstruované pre ¢o
najlahsie nastavenie, vymenu, Udrzbu a Gistenie.

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6
mm. Surface treatment white powder coating RAL 9003.
OPL - Opal cover is made from PMMA equipped with 4
clamping springs. Lights are constructed for easiest
adjusting, change, cleaning and maintainance

PRISLUSENSTVO

Drziaky svietidla pre montaz do sadrokartonu.
(Nie je sucast svietidla).

ACCESSORIES

Holders (1 set= 4pcs) (packing does not include).

POUZITIE

éakérne, supermarkety, nemocnice, predajné miesta, Sta-
dionové haly, predvadzacie a prezentaéné miestnosti, vykla-
dy, verejné budovy, kancelarie, banky, laboratoria, hotely,
vystavné haly, vstupné zony, chodby, schodiska, konfe
renéné miestnosti, Skolské miestnosti, jedalne, restauracie,
letiskové haly.

APPLICATION

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,

4\

inside use. I A I b B o
Vykon Patica Hmo‘tnost' - - Rozmgry Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Code
[W] | VWG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

FLF 2x18 W INSIDE OPAL VWG | 2x18 G13/T8 2,36/2,94 IP40 *Ziarivkové s opalovym krytom 595 x 295 x 82 FLF218INSIDEOPLVVG
FLF 2x18 W INSIDE OPAL EVG | 2x18 G13/T8 2,12/2,70 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 595 x 295 x82 | FLF218INSIDEOPLEVG
FLF 2x36 W INSIDE OPAL VWG | 2x36 G13/T8 4,62/5,64 | IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 1195 x 295 x 82 | FLF236INSIDEOPLVVG
FLF 2x36 W INSIDE OPAL EVG | 2x36 G13/T8 3,98/5,00 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 1195 x 295 x 82 | FLF236INSIDEOPLEVG
FLF 4x18 W INSIDE OPAL VVG | 4x18 G13/T8 4,12/5,02 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 595 x 595 x82 | FLF418INSIDEOPLVVG
FLF 4x18 W INSIDE OPAL EVG | 4x18 G13/T8 3,66/4,46 | IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 595 x 595 x 82 | FLF418INSIDEOPLEVG
FLF 4x36 W INSIDE OPAL VWG | 4x36 G13/T8 8,10/8,96 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 1195 x 595 x 82 | FLF436INSIDEPAREVG
FLF 4x36 W INSIDE OPAL EVG | 4x36 G13/T8 7,1/7,96 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 1195 x 595 x 82 | FLF436INSIDEPAREVG

*fluorescent light with OPL optic

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod. / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification
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FLN-B OUTSIDE

CHARAKTERISTIKA
Podhladové interiéroveé svietidlo pre montaz na povrch s par-
abolickou mriezkou. MozZnost pouzitia réznych vykonovych
variant s elektronickym predradnikom (EVG) a s elektronic-
kym stmievatelnym predradnikom EVG DIM. Mozné pouzit aj
v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod).
FEATURE
Surfaced ceeling interior light with parabolic optic grid with
wide use and several power versions.
It is offered in next versions:
- with electronic ballast EVG
- with electronic dimable ballast EVG DIM
- in combination with inverter (emergency KIT)

(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla st vyrobené z ocelového plechu hribky
0,6 mm, povrchovo upraveného praskovou farbou - koma-
xit RAL 9003. PAR - mriezka je vyrobena z vysokoleste-
ného hlinika, tvorena prie¢nymi a pozdiznymi lamelami par-
abolického tvaru, vybavena 4 upinacimi pruzinami.
Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vy-
menu, udrzbu a cistenie.

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6
mm. Surface treatment white powder coating RAL 9003.
PAR - Parabolic optic grid is from high polished alluminium
equipped with 4 clamping springs. Lights are constructed
for easiest adjusting, change, cleaning and maintainance.

POUZITIE

Cakarne, supermarkety, predajné miesta, Stadiénové haly,
predvadzacie a prezentaéné miestnosti, vyklady, verejné bu-
dovy, kancelarie, banky, laboratoria, hotely, vystavné haly,
vstupné zény, chodby, schodiska, konferenéné miestnosti,
Skolské miestnosti, jedalne, restauracie, letiskové haly.
APPLICATION

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,

8 e »| L |
inside use. I A L f B I
PRISLUSENSTVO
- zavesy pre zavesenie svietidla (nie su suc¢astou balenia).
ACCESSORIES
- holders

Vikon | - Patica | Hmotnost Charakteristika Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder | Weight Characteristic Dimensions Code

[W] VVG/EVG | [kg] N/B A/B/C [mm]

FLN-B 2x14 W OUTSIDE PAR EVG | 2x14 G5/T5 2,8/8,5 | IP20 | *Zarivkové s PAR mriezkou | 290 x 596 x 58 | FLNB214OUTSIDEPAREVG
FLN-B 2x24 W OUTSIDE PAR EVG | 2x24 G5/T5 2,8/8,5 | IP20 | *Zarivkové s PAR mriezkou | 290 x 596 x 58 | FLNB224OUTSIDEPAREVG
FLN-B 2x28 W OUTSIDE PAR EVG | 2x28 G5/T5 3,1/3,8 | IP20 | ziarivkové s PAR mriezkou | 290 x 1175 x 58 | FLNB228OUTSIDEPAREVG
FLN-B 2x54 W OUTSIDE PAR EVG | 2x54 G5/T5 3,1/3,8 | IP20 | Ziarivkové s PAR mriezko | 290 x 1175 x 58 | FLNB254IOUTSIDEPAREVG
FLF-B 3x14 W OUTSIDE PAR EVG | 3x14 G5/T5 3,26/3,98 | IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou | 576 x 596 x 58 | FLNB314OUTSIDEPAREVG
FLF-B 3x24 W OUTSIDE PAR EVG | 3x24 G5/T5 3,26/3,98 | IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou | 576 x 596 x 58 | FLNB324OUTSIDEPAREVG
FLF-B 4x14 W OUTSIDE PAR EVG | 4x14 G5/T5 3,26/3,98 | IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 576 x 596 x 58 | FLNB414OUTSIDEPAREVG
FLF-B 4x24 W OUTSIDE PAR EVG | 4x24 G5/T5 3,26/3,98 | IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou 576 x 596 x 58 | FLNB424OUTSIDEPAREVG

*fluorescent light with parabolic grid

Pre objednanie svietidla v kombincii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod. / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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FLF OUTSIDE

CHARAKTERISTIKA
Prisadené, podhladové, interiérové svietidlo s parabolickou
mriezkou so Sirokym uplatnenim s moznostou pouzitia réznych
vykonovych variant.
Je dostupné v prevedeniach:
- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)
- s elektronickym predradnikom EVG
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Surfaced ceeling interior light with parabolic optic grid, with wide
use and several power versions.
It is offered in next versions:
- with magnetic ballast VVG (compensated)
- with electronic ballast EVG
- in combination with inverter (emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla st vyrobené z ocelového plechu hribky 0,6 mm,
povrchovo upraveného praskovou farbou — komaxit RAL 9003.
PAR - mriezka je vyrobena z vysokolesteného hlinika, tvorena
prieénymi a pozdiznymi lamelami parabolického tvaru, vybavena
4 upinacimi pruzinami. Svietidla st konstruované pre ¢o najlah-
Sie nastavenie, vymenu, udrzbu a Gistenie. Svietidlo je mozné
dodat v prevedeni s bielou mriezkou.

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6 mm.
Surface treatment white powder coating RAL 9003. PAR -
Parabolic optic grid is from high polished alluminium equipped
with 4 clamping springs. Lights are constructed for easiest
adjusting, change, cleaning and maintainance. Lights is also
available with white grid.

POUZITIE

Cakarne, supermarkety, predajné miesta, stadionové haly, pred-
vadzacie a prezentacné miestnosti, vyklady, verejné budovy,
kancelarie, banky, laboratoria, hotely, vystavné haly, vstupné zony,
chodby, schodiska, konferen¢né miestnosti, skolské miestnosti,
jedalne, restauracie, letiskové haly.

APPLICATION

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches, museums,

hotels, presentation, meeting and show-rooms, inside use. | Y | Z I
| Te | | Ie
I A I I B +

Typ / Type gil\:?:r Lar:iﬂzlader HVn\;Z;[gﬁts : Charakteris.t ik.a / D:?T(\):rr:]sei)g\s Kod

W] | WG/EVG | [kg] N/B Characteristic A/B/C/Y/Z [mm] Code
FLF 2x18 W OUTSIDE PAR VVG | 2x18 | G13/T8 2,1/2,6 | IP20 | *Zarivkové s PAR mriezkou | 610x295x85x530x230 | FLF2180OUTSIDEPARVVG
FLF 2x18 W OUTSIDE PAR EVG | 2x18 | G13/T8 1,8/2,2 | IP20 | ziarivkové s PAR mriezkou 610x295x85x530x230 | FLF2180OUTSIDEPAREVG
FLF 2x36 W OUTSIDE PAR VVG | 2x36 | G13/T8 3,8/4,8 | IP20 | Zziarivkové s PAR mriezkou | 1220x295x85x1140x230 | FLF236 0OUTSIDEPARVVG
FLF 2x36 W OUTSIDE PAR EVG | 2x36 | G13/T8 3,6/4,5 | IP20 | Zziarivkové s PAR mriezkou | 1220x295x85x1140x230 | FLF236 OUTSIDEPAREVG
FLF 4x18 W OUTSIDE PAR VVG | 4x18 | G13/T8 4,1/4,9 | IP20 | zarivkové s PAR mriezkou 610x595x85x530x530 | FLF4180OUTSIDEPARVVG
FLF 4x18 W OUTSIDE PAR EVG | 4x18 | G13/T8 3,8/4,6 | IP20 | Zziarivkové s PAR mriezkou 610x595x85x530x530 | FLF4180OUTSIDEPAREVG
FLF 4x36 W OUTSIDE PAR VVG | 4x36 | G13/T8 6,8/8,3 | IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou | 1220x5695x85x1140x530x| FLF4360UTSIDEPARVVG
FLF 4x36 W OUTSIDE PAREVG | 4x36 | G13/T8 6,3/7,9 | IP20 | Ziarivkové s PAR mriezkou |1220x595x85x1140x530x| FLF4360UTSIDEPAREVG

*fluorescent light with PAR optic

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod. / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification
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FLF OUTSIDE OPAL
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CHARAKTERISTIKA

Prisadené, podhladové, interiérové svietidlo s opalovym kry-

tom so Sirokym uplatnenim s moZnostou pouzitia réznych

vykonovych variant.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)

- s elektronickym predradnikom EVG

- s elektronickym stmievatelnym predradnikom EVG DIM

- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)

FEATURE

Surfaced ceeling interior light with OPL - opal cover IP40,

with wide use and several power versions.

It is offered in next versions:

- with magnetic ballast VVG (compensated)

- with electronic ballast EVG

- with electronic dimable ballast EVG DIM

- in combination with inverter (emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla st vyrobené z ocelového plechu hribky
0,6 mm, povrchovo upraveného praskovou farbou - koma-
xit RAL 9003. Opalovy kryt je vyrobeny z PMMA, vybaveny
je 4 upinacimi pruzinami. Svietidla su konstruované pre ¢o
najlahsie nastavenie, vymenu, Udrzbu a Gistenie.

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6
mm. Surface treatment white powder coating RAL 9003.
OPL - Opal cover is made from PMMA equipped with 4
clamping springs. Lights are constructed for easiest
adjusting, change, cleaning and maintainance

POUZITIE

Cakarne, supermarkety, predajné miesta, Stadiénové haly,
predvadzacie a prezentacné miestnosti, vyklady, verejné
budovy, kancelarie, banky, laboratéria, hotely, vystavné haly,
vstupné zény, chodby, schodiska, konferenéné miestnosti,
Skolské miestnosti, jedalne, restauracie, letiskové haly.
APPLICATION

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,
inside use.

PRISLUSENSTVO
Lankové zavesy pre zavesenie svietidla.

(Nie je sucast svietidla). fe N |
ACCESSORIES A B '
Hanging system (packing does not include).

Vykon Patica Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Code

[W] VWG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

FLF 2x18 W OUTSIDE OPAL VWG| 2x18 G13/T8 2,46/3,04 |IP40| *Ziarivkové s opalovym krytom 612 x 297 x 82 | FLF2180UTSIDEOPLVVG
FLF 2x18 W OUTSIDE OPAL EVG| 2x18 G13/T8 2,22/2,80 |IP40| Ziarivkové s opalovym krytom 612 x 297 x 82 | FLF2180UTSIDEOPLEVG
FLF 2x36 W OUTSIDE OPAL VWG| 2x36 G13/T8 4,36/5,42 |IP40| ziarivkové s opalovym krytom 1220 x 297 x 82 | FLF2360OUTSIDEOPLVVG
FLF 2x36 W OUTSIDE OPAL EVG| 2x36 G13/T8 3,72/7,78 |IP40| Ziarivkové s opalovym krytom 1220 x 297 x 82 | FLF2360UTSIDEOPLEVG
FLF 4x18 W OUTSIDE OPAL VVG| 4x18 G13/T8 4,16/5,02 |IP40| Ziarivkové s opalovym krytom 610 x 597 x 82 | FLF4180OUTSIDEOPLVVG
FLF 4x18 W OUTSIDE OPAL EVG| 4x18 G13/T8 3,60/4,46 |IP40| ziarivkové s opalovym krytom 610 x 597 x 82 | FLF4180UTSIDEOPLEVG
FLF 4x36 W OUTSIDE OPAL VVG| 4x36 G13/T8 8,10/8,96 |IP40| Ziarivkové s opalovym krytom 1220 x 597 x 82 | FLF4360OUTSIDEPARVVG
FLF 4x36 W OUTSIDE OPAL EVG| 4x36 G13/T8 7,1/7,96 IP40| Ziarivkové s opalovym krytom 1220 x 597 x 82 | FLF436 OUTSIDEPAREVG

*fluorescent light with OPL optic

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod. / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour , depending on specification
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FLF 420 OUTSIDE OPAL IP54
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CHARAKTERISTIKA
Prisadené, podhladové svietidlo s opalovym krytom so Sirokym uplatne-
nim s moznostou pouZzitia réznych vykonovych variant.
Je dodavané v prevedeni:
- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)
- s elektronickym predradnikom EVG
- s elektronickym stmievatelnym predradnikom EVG DIM
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Surfaced ceeling light with OPL - opal cover IP54, with wide use and several
power versions.
It is offered in next versions:
- with magnetic ballast VVG (compensated)
- with electronic ballast EVG
- with electronic dimable ballast EVG DIM
- in combination with inverter (emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla su vyrobené z ocelového plechu hribky 0,6 mm, povr-
chovo upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003. Opalovy
kryt je vyrobeny z PMMA utesneny silikonovym tesnenim a mikro-
poreznym gumovym tesnenim, vybaveny je 4 upinacimi pruzinami.
Svietidla su konstruované pre ¢o najlahSie nastavenie, vymenu,
udrzbu a cistenie.

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6 mm.
Surface treatment white powder coating RAL 9003. OPL - Opal cover
is made from PMMA equipped with 4 clamping springs. Lights are
constructed for easiest adjusting, change, cleaning and maintainance

POUZITIE

Cakérne, supermarkety, nemocnice, predajné miesta, Stadionové haly,
predvadzacie a prezenta¢né miestnosti, vyklady, verejné budovy,
kancelarie, banky, laboratéria, hotely, vystavné haly, vstupné zony, chod-
by, schodiska, konferenéné miestnosti, Skolské miestnosti, jedalne, res-
tauracie, letiskové haly.

APPLICATION

Airport halls, entrances,supermarkets, hospital, banks, churches, museums,
hotels, presentation, meeting and show-rooms, inside use.

PRISLUSENSTVO

Lankové zavesy pre zavesenie svietidla.

(Nie je sucast svietidla).

ACCESSORIES

Hanging system (packing does not include).

Gumoveé tesnenie
Rubber seal i ——

x

Vykon Patica Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Code
[W] VWG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]
FLF 420 4x18W IP54 WG 4x18 G13/T8 7,50/8,50 IP54 ziarivkové s opalovym krytom 670x670x90 FLF420418IP54VVG
FLF 420 4x18W IP54 EVG 4x18 G13/T8 7,04/8,04 IP54 Ziarivkové s opalovym krytom 670x670x90 FLF420418IP54EVG
FLF 420 4x36W IP54 VWG 4x36 2G11 8,32/9,32 IP54 Ziarivkové s opalovym krytom 670x670x90 FLF420436IP54VVG
FLF 420 4x36W IP54 EVG 4x36 2G11 7,36/8,36 IP54 ziarivkové s opalovym krytom 670x670x90 FLF420436IP54EVG

*fluorescent light with OPL optic

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod. / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification
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MX 406
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CHARAKTERISTIKA
Prisadené svietidlo s krytim IP 40 so Sirokym uplatnenim s moz-
nostou pouzitia ré6znych vykonovych variant a prevedeni. Je doda-
vané v prevedeni:
- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)
- s elektronickym predradnikom EVG
- s elektronickym stmievatelnym predradnikom EVG DIM
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
CHARACTERISTIC
Surfaced luminaire with protection level IP 40. Wide use, several
power variants
Available in versions:
- with magnetic ballast VVG (compensated)
- with electronic ballast EVG
- with electronic dimable ballast EVG DIM
- in combination with emergency unit (emergeny KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu hrubky 0,6 mm, povrchovo
upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003. Svietidla su
konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a &is-
tenie.

FABRICATION

Body is made of trimmed steel sheet (thickness 0,6 mm), with
surface treatment — white powder coating RAL 9003. Lights are
constructed for easiest adjusting, change, cleaning and main-
tainance.

e 1 Y |
DIFUZOR [ *|
Plastovy difuzor je vyrobeny z PC, UV stabilizovany (prizmaticky).
Koncovky sU vyrobené z polystyrénu a umoziuju jednoduchu | c
vymenu svetelnych zdrojov.
DIFFUSER
Diffuser is made of PC, UV stabilised (prismatic) plast. Endings le N |<—>-|

. . . ! |
are from PS, whitch provide easy change of tubes. Usage without A B
diffuser is also possible.
POUZITIE
Cakarne, supermarkety, predajné miesta, Stadionové haly, pred-
vadzacie a prezenta¢né miestnosti, kancelarie, banky, laboratoéria,
hotely, vystavné haly, vstupné zény, chodby, schodiska, konfe-
renéné miestnosti, Skolské miestnosti, jedalne, restauracie,
letiskové haly. svietidla je mozné pouzit aj bez prizmatického krytu.
APPLICATION
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums,
hotels, presentation, meeting and show-rooms, inside use.
Vykon Pética Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Code
[W] | WG/EVG [kg] N/B A/B/C/Y [mm]

MX 406 1x18W VVG CL 1x18 G13/T8 1,26/1,59 IP40 *Ziarivkové s opalovym krytom 621 x 53 x 96 x 540 MX406118VVG
MX 406 2x18W VVG CL 2x18 G13/T8 1,70/2,13 1P40 Ziarivkové s opalovym krytom 621 x 102 x 99 x 540 MX406218VVG
MX 406 1x36W VVG CL 1x36 G13/T8 1,98/2,56 | P40 Ziarivkové s opalovym krytom 1227 x 53 x 96 x 1125 MX406136VVG
MX 406 2x36W VVG CL 2x36 G13/T8 3,26/3,97 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 1227 x 102 x 99 x 1125 MX406236VVG
MX 406 1x58W VVG CL 1x58 G13/T8 2,64/2,88 | IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 1530 x 53 x 98 x 1425 MX406158VVG
MX 406 2x58W VVG CL 2x58 G13/T8 3,68/4,38 | IP40 ziarivkové s opalovym krytom 1530 x 102 x 99 x 1425 MX406258VVG
MX 406 1x18W EVG CL 1x18 G13/T8 0,96/1,29 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 621 x 53 x 96 x 540 MX406118EVG
MX 406 2x18W EVG CL 2x18 G13/T8 1,46/1,89 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 621 x 102 x 99 x 540 MX406218EVG
MX 406 1x36W EVG CL 1x36 G13/T8 1,74/2,32 1P40 zZiarivkové s opalovym krytom 1227 x 53 x 96 x 1125 MX406136EVG
MX 406 2x36W EVG CL 2x36 G13/T8 2,63/3,24 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 1227 x 102 x 99 x 1125 MX406236EVG
MX 406 1x58W EVG CL 1x58 G13/T8 2,00/2,24 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom 1530 x 53 x 98 x 1425 MX406158EVG
MX 406 2x58W EVG CL 2x58 G13/T8 3,02/3,82 | IP40 ziarivkové s opalovym krytom 1530 x 102 x 99 x 1425 MX406258EVG

*fluorescent light with prismatic diffuser

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo +NDZ/3 hod / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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MX 416
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CHARAKTERISTIKA

Prisadené svietidlo s krytim IP 44 so Sirokym uplatnenim s moz-
nostou pouzitia réznych vykonovych variant a prevedeni.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované) MX 416 CL
- s elektronickym predradnikom EVG
- s elektronickym stmievatelnym predradnikom EVG DIM
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)

(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
CHARACTERISTIC
Surfaced luminaire with protection level IP 44. Wide use,
several power variants
Available in versions:
- with magnetic ballast VVG (compensated)
- with electronic ballast EVG
- with electronic dimable ballast EVG DIM
- in combination with emergency unit (emergeny KIT)

(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)
VYHOTOVENIE
Teleso svietidla je vyrobené z plechu hribky 0,6 mm, povr-
chovo upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003.
Svietidla su konstruované pre ¢o najlah$ie nastavenie,
vymenu, udrzbu a cCistenie.
FABRICATION
Body is made of trimmed steel sheet (thickness 0,6 mm),
with surface treatment - white powder coating RAL 9003.
Lights are constructed for easiest adjusting, change,
cleaning and maintainance.
DIFUZOR
Plastovy difuzor je vyrobeny z PMMA, UV stabilizovany
(prizmaticky). Dve koncovky su vyrobené z polystyrénu a L Y 4
umozfiuji jednoduchu vymenu svetelnych zdrojov. v i
DIFFUSER
Diffuser is made of PMMA, UV stabilised (prismatic) plast. ©
Endings are from PS, whitch provide easy change of tubes. ~ 10
POUZITIE
Cakarne, supermarkety, predajné miesta, Stadiénové haly, T 7 \
predvadzacie a prezenta¢né miestnosti, kancelarie, banky, | | | ‘ K_/—)Ic
laboratoria, hotely, vystavné haly, vstupné zény, chodby, le o N
schodiska, konferenc¢né miestnosti, Skolské miestnosti, ! A ! B
jedalne, restauracie, letiskové haly.
APPLICATION
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, schools
churches, museums, hotels, presentation, meeting and
show-rooms, insi de use.

Vykon Péatica Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder weight Charakteristika / Characteristic dimensions Code
[W] | WG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

MX 416 2x18W CL VWG 2x18 G13/T8 1,6/1,8 P44 *Ziarivkové s prizmatickym krytom 655x205x75X315 MX416218CLVVG
MX 416 2x18W CL EVG 2x18 G13/T8 1,7/1,9 P44 Ziarivkové s prizmatickym krytom 655x205x75X315 MX416218CLEVG
MX 416 2x36W CL VWG 2x36 G13/T8 3,0/3,2 P44 Ziarivkové s prizmatickym krytom 1255x205x75X915 MX416236CLVVG
MX 416 2x36W CL EVG 2x36 G13/T8 1,8/2,0 IP44 Ziarivkové s prizmatickym krytom 1255x205x75X915 MX416236CLEVG
MX 416 2x58W CL WG 2x568 G13/T8 4,0/3,75 | IP44 Ziarivkové s opalovym krytom 1355x205x75X915 MX416258CLVVG
MX 416 2x58W CL EVG 2x58 G13/T8 2,75/2,5 | IP44 Ziarivkové s opalovym krytom 1355x205x75X915 MX416258CLEVG
MX 416 2x18W OP VWG 2x18 G13/T8 1,6/1,8 1P44 **Ziarivkové s opalovym krytom 655x205x75X315 MX4162180PVVG
MX 416 2x18W OP EVG 2x18 G13/T8 1,7/1,9 P44 Ziarivkové s opalovym krytom 655x205x75X315 MX4162180PEVG
MX 416 2x36W OP VVG 2x36 G13/T8 3,0/3,2 P44 Ziarivkové s opalovym krytom 1255x205x75X915 MX4162360PVVG
MX 416 2x36W OP EVG 2x36 G13/T8 1,8/2,0 1P44 Ziarivkové s opalovym krytom 1255x205x75X915 MX4162360PEVG
MX 416 2x58W OP VWG 2x58 G13/T8 4,0/38,75 1P44 Ziarivkové s opalovym krytom 1355x205x75X915 MX4162580PVVG
MX 416 2x58W OP EVG 2x58 G13/T8 2,75/2,5 | IP44 Ziarivkové s opalovym krytom 1355x205x75X915 MX4162580PEVG

*fluorescent light with prismatic diffuser, **Fluorescent light with opal diffuser

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod. / For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification
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WL 056 HOBBY

CHARAKTERISTIKA

Interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom, so zabudovanou Zia-
rivkou - odtien 840, s krytim IP20, so Sirokym uplatnenim s moznostou
pouzitia réznych vykonovych variant, len pre domace pouzitie (maxi-
malne 3 zapnuti za 1 den).

FEATURE

Interior light with electronic ballast and built-in lamp (shade 840).
Protection IP20. Wide use and several power versions, only for housing
using.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu hribky 0,6mm, povrchovo upra-
veného praskovou farbou - komaxit RAL 9003 (biela). Difuzor - chré-
mova mriezka. Svietidlo sa Standardne dodava s napajacou sadou.
Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, tudrzbu
a Cistenie.

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet (thickness 0,6mm) with
powder colour - komaxit RAL9003 (white) surface treatment. Diffuser
- chrome grid. Light is standartly supplied with power supply. Lights are
constructed for easiest adjusting, change, cleaning and maintainance.

POUZITIE

Vnutorné pouzitie v doméacnostiach.
APPLICATION

Inside hausing use.

Vykon Pética Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Code
[W] VVG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]
WL 056 1x18W T8 EVG 1x18 G13/T8 1,8 IP20 | *Ziarivkové s chrémovou mriezkou 675x162x55 WLO056118EVG
WL 056B 2x18W T8 EVG 2x18 G13/T8 2,1 IP20 Ziarivkové s chromovou mriezkou 675x162x55 WL056B218EVG
WL 056 1x36W T8 EVG 1x36 G13/T8 3,0 IP20 | Ziarivkové s chromovou mriezkou 1335x162x55 WL056136EVG
WL 056B 2x36W T8 EVG 2x36 G13/T8 3,4 IP20 | Zziarivkové s chromovou mriezkou 1335x162x55 WLO056B236EVG

*fluorescent light with chrome grid

Pre objednanie svietidla s plexi difazorom OPL / Available with plexi difuzor OPL.
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FHF-A

CHARAKTERISTIKA

Zavesné interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom,
s krytim IP40, s moznostou pouzitia réznych vykonovych va-
riant pre Ziarivky T5. Konstrukcia svietidla s pouzitim priamej
a nepriamej zlozky svetla zarucuje rovnomerné osvetlenie
celého priestoru. Je dodavané aj v kombinéacii s nidzovou jed-
notkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod).
FEATURE

Suspension interior light with electronic ballast, IP40
protection, T5 fluorescent tubes, with wide use and several
power versions. Construction whitch use direct and indirect
light factor provide well-proportioned illumination. It is available
in combination with inverter (emergency KIT) (NDZ/1 hour,
NDZ/3 hour).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny a plechu
hrabky 0,6 mm, povrchovo upraveného praskovou farbou -
komaxit RAL 7001 (striebroseda). Diflizor je vyrobeny z PMMA
plastu, UV stabilizovany (opalovy). Svietidla st konstruované
s ohladom na jednoduchu tdrzbu a vymenu svetelnych zdro-
jov. Sucastou svietidla st zavesy (2ks).

DESIGN

Body is made from aluminium diecast and trimmed steel
sheet a thickness of 0,6 mm. Surface treatment white
powder coating RAL 7001. Diffuser is made from PMMA,
UV stabilised (opal). Lights are constructed for easiest
adjusting, change, cleaning and maintainance. Suspension
system is included. (2pcs).

POUZITIE

Letiskové haly, banky, hotely, restauracie, predvadzacie
miestnosti, kancelarie, vnutorné pouzitie.

APPLICATION

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,

inside use.

Vykon Pética Hmo.tnost' - - Rozme.ry Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimension Code

[W] VVG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

FHF-A 214 T5 EVG 2x14 G5/T5 2,6/3,3 *Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 650x300x90 FHFA214T5EVG
FHF-A 224 T5 EVG 2x24 G5/T5 2,6/3,3 Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 650x300x90 FHFA224T5EVG
FHF-A 228 T5 EVG 2x28 G5/T5 4,2/5,5 Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1250x300x90 FHFA228T5EVG
FHF-A 254 T5 EVG 2x54 G5/T5 4,2/5,5 Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1250x300x90 FHFA254T5EVG
FHF-A 414 T5 EVG 4x14 G5/T5 3,0/3,7 Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 650x300x90 FHFA414T5EVG
FHF-A 424 T5 EVG 4x24 G5/T5 3,0/3,7 Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 650x300x90 FHFA424T5EVG
FHF-A 428 T5 EVG | 4x28 G5/T5 4,6/5,9 Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1250x300x90 FHFA428T5EVG

*fluorescent light with direct and indirect illumination

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod. alebo + NDZ/3 hod.
For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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FHF-B

CHARAKTERISTIKA

Zavesné interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom,
s krytim IP20, v prevedeni T5. Konstrukcia svietidla zaru€uje
rovnomerny rozptyl svetla vdaka kombinacii priamej a nepria-
mej zlozky.

FEATURE

Suspension interior light with electronic ballast, IP20 pro-
tection, T5 fluorescent tubes, with wide use and several
power versions. Construction whitch use direct and indirect
light factor provide well-proportioned illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z ocelového plechu hribky
0,6 mm, Povrchovo upraveného praskovou farbou - koma-
xit RAL 7001 (striebrovoseda). Difuzor je z PMMA plastu.
Cloniaca mriezka - dierovany ocelovy plech, (otvory ¢ 1 mm),
povrchovo upraveny praskovou farbou - komaxit RAL 7001.
Tieto svietidla vytvaraju osvetlenie kombinaciou priamej a ne-
priamej zlozky svetla. Optika je tvorena kombinaciou perfo-
rovanych plechov a plastovych diftizorov. Svietidla su kon-
Struované pre o najlahsie nastavenie a udrzbu, Standardne
su dodavané so zavesmi (2 ks).

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6
mm. Surface treatment white powder coating RAL 7001.
Optic is made from PMMA plast and perforated white
powder coated steel sheet. Lights are constructed for easiest
adjusting, change, cleaning and maintainance.
Suspension system is included. (2pcs).

POUZITIE

Letiskové haly, hotely, reStauracie, predvadzacie miestnosti,
chodby, kancelarske priestory, rokovacie priestory - len pre
vnutorné pouzitie.

APPLICATION

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches,

SRS ) -

F
m

museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms, FHES WAL
inside use.

Vykon Pética Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimension Code

[W] VWG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

FHF-B 228 T5 EVG 2x28 G5/T5 51/6,7 IP20 | *Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim | 1185x410x80 FHF-B228T5EVG
FHF-B 254 T5 EVG 2x54 G5/T5 5,1/6,7 IP20| Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1185x410x80 | FHF-B254T5EVG
FHF-B 428 T5 EVG 4x28 G5/T5 5,5/7,1 IP20 | Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1185x410x80 | FHF-B428T5EVG
FHF-B WALL 136 2G11 EVG | 1x36 2G11 2,2/3,2 IP20| Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 593x205x80 | FHF-BW136T5EVG
FHF-B WALL 155 2G11 EVG | 1x565 2G11 2,2/3,2 IP20 | Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 593x205x80 | FHF-BW155T5EVG

*fluorescent light with direct and indirect illumination

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod. alebo + NDZ/3 hod.
For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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FHF - C OPAL

CHARAKTERISTIKA

Zavesné interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom,
s krytim IP40, s moznostou pouzitia réznych vykonovych
variant pre Zzarivky T8 a T5. Konstrukcia svetla zarucuje
rovnomerné osvetlenie celého priestoru.

FEATURE

Suspension interior light with electronic ballast, IP40
protection, T5 fluorescent tubes, with wide use and several
power versions for fluorescent tubes T5 and T8. Light
construction provide well-proportioned illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z profilu z hlinikovej zliatiny
povrchovo upraveného praskovou farbou - komaxit RAL
7001 (striebroseda). Optika je tvorena odraznou plochou
z vysokolesteného hlinikového plechu a opalovym sklom.
Svietidla st konstruované s ohladom na jednoduchu udrzbu
a vymenu svetelnych zdrojov. Stcastou svietidla st zavesy
(2ks).

DESIGN

Body is made from aluminium diecast profiled sheet.
Surface treatment powder coating RAL 7001 (silver-grey).
Difuser is from high polished alluminium sheet and komaxit
surfaced metal sheet grid. Lights are constructed for easiest
adjusting, change, cleaning and maintainance. Suspension
system is included. (2pcs)

POUZITIE

Letiskové haly, hotely, reStauracie, predvadzacie miestnosti,
chodby, kancelarske priestory, rokovacie priestory - len pre
vnutorné pouzitie.

APPLICATION

oy | a

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches, 2 L 3
hotels, restaurants, offices, showrooms - only indoor use.

| Pe——

Y

Vykon Patica Hmotnost Charakteristika Rozme.ry Kod
Typ / Type Power | Lampholder Characteristic Dimensions Code
[W] VWG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

FHF-C 128 PAR T5 EVG 1x28 G5/T5 2,92/3,64 IP40 *Ziarivkové s priamym osvetlenim 1240x73x94 | FHFC1280PALT5EVG
FHF-C 154 PAR T5 EVG 1x54 G5/T5 2,92/3,64 IP40 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1240x73x94 | FHFC1540PALT5EVG
FHF-C 136 PAR T8 EVG 1x36 G13/T8 2,92/3,64 IP40 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1240x73x94 | FHFC1360PALT8EVG

*fluorescent light with direct illumination
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FHF - C PAR

CHARAKTERISTIKA

Zavesné interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom,
s krytim IP20, s moZnostou pouzitia réznych vykonovych
variant pre Zziarivky T8 a T5. Konstrukcia svetla zarucuje
rovnomerné osvetlenie celého priestoru.

FEATURE

Suspension interior light with electronic ballast, IP40 protection,
T5 fluorescent tubes, with wide use and several power
versions for fluorescent tubes T5 and T8. Light construction
provide well-proportioned illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z profilu z hlinikovej zliatiny po-
vrchovo upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 7001
(striebroseda). Optika je tvorena odraznou plochou z vyso-
kolesteného hlinikového plechu a mriezkou z ocelového
plechu povrchovo upraveného komaxitom - RAL 7001.
Svietidla st konstruované s ohladom na jednoduchu udrzbu
a vymenu svetelnych zdrojov. Stcastou svietidla st zavesy
(2ks).

DESIGN

Body is made from aluminium diecast profiled sheet.
Surface treatment powder coating RAL 7001 (silver-grey).
Diffuser is from high polished alluminium sheet and opal
glass Lights are constructed for easiest adjusting, change,
cleaning and maintainance. Suspension system is included.

(2pcs)

POUZITIE

Letiskové haly, banky, hotely, restauracie, predvadzacie
miestnosti, kancelarie, len pre vnutorné poutzitie.
APPLICATION

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches,
hotels, restaurants, offices, showrooms - only indoor use.

Vykon Pética Hmotnost Charakteristika Rozmgry Kod
Typ / Type Power | Lampholder Characteristic Dimensions Code
[W] VWG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]
FHF-C 128 PAR T5 EVG 1x28 G5/T5 2,90/3,62 IP20 *Ziarivkové s priamym osvetlenim 1240x73x94 FHFC128PART5EVG
FHF-C 154 PAR T5 EVG 1x564 G5/T5 2,90/3,62 IP20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1240x73x94 FHFC154PART5EVG
FHF-C 136 PAR T8 EVG 1x36 G13/T8 2,90/3,62 IP20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1240x73x94 FHFC136PART8EVG

*fluorescent light with direct illumination
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FHF-D

CHARAKTERISTIKA

Zavesné interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom,
s krytim IP20, s moZnostou poutzitia r6znych vykonovych va-
riantpre Ziarivky T5. Konstrukcia svetla zaru¢uje rovnomerné
osvetlenie celého priestoru.

FEATURE

Suspension interior light with electronic ballast, IP20
protection, T5 fluorescent tubes, with wide use and several
power versions. Construction provides well-proportioned
illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z organickaho skla v kobinacii
s atikorovymi doplnkami. Optika je otvorena bez odraznej
plochy. Svietidla su konstruované s ohladom na jednoduchu
udrzbu a vymenu svetelnych zdrojov. Stc¢astou svietidla st
zavesy (2ks).

DESIGN

Body is made from organic tempered glass in combination
with inox accessories. Optic is opened without reflector.
Luminaires are constructed for easiest adjusting, cleaning,
change and maintainance. 2pcs hanging system are included.

POUZITIE

Letiskové haly, banky, hotely, restauracie, predvadzacie
miestnosti, kancelarie, len pre vnutorné poutzitie.
APPLICATION

Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,
indoor use.

= LI

L _I le
" A B
Vykon Patica Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimension Code
[W] | WG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]
FHF-D 228 PAR T5 EVG 2x28 G5/T5 2,90/3,62 IP20 *Ziarivkové s otvorenou optikou 1271x195x20 FHFD228T5EVG
FHF-D 254 PAR T5 EVG 2x54 G5/T5 2,90/3,62 IP20 Ziarivkové s otvorenou optikou 1271x195x20 FHFD254T5EVG

*fluorescent with open optic
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FHF-G

CHARAKTERISTIKA

Zavesné interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom,
s krytim IP20. Je dodavané v prevedeni pre Ziarivky T5. Tieto
svietidla vytvaraju osvetlenie kombinaciou priamej zlozky, s vy-
zarovanim smerom dole a nepriamej zlozky smerom hore.
Konstrukcia umoziiuje aj kombinaciu s nidzovou jednotkou
(nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod).

FEATURE

Suspension interior light with electronic balast, IP20 protec-
tion, T5 fluorescent tubes, with wide use and several power
versions. Construction whitch use direct (downwards) and
indirect (upwards) light factor provide well-proportioned
illumination. It is available in combination with inverter
(emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z ocelového plechu hrubky 0,6
mm, povrchovo upraveného praskovou farbou — komaxit RAL
7001 (striebroseda). Difuzor je z PMMA plastu- prizmaticky.
Tieto svietidla vytvaraju osvetlenie kombinaciou nepriame;j
zlozky smerom hore a priamej zlozky smerom dole. Tym sa
zabezpedi rovnomerny rozptyl svetla a odstrani ostry pre-
chod medzi svetlom a tiefiom. Tym dochadza k omnoho lep-
Sej zrakovej pohode ako u klasickych svietidiel s vy-
Zarovanim smerom dolu. Sucastou svietidla su zavesy (2 ks).
DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6
mm. Surface treatment white powder coating RAL 7001.
Diffuser is made from PMMA plast (prismatic). Lights are
constructed for easiest adjusting, change, cleaning and
maintainance. Suspension system is included. (2pcs)

POUZITIE | |
Letiskové haly, banky, hotely, restauracie, predvadzacie y
miestnosti, kancelarie - vnitorné pouZzitie. I A "l
APPLICATION
Airport halls, entrances, supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,
inside use.
FJ_\ IC
- N
B
FHF-G STAND
Vykon Pética Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder |  Weight Charakteristika / Characteristic Dimension Code
[W] VVG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]
FHF-G 214 T5 EVG 2x14 G5/T5 2,5/8,7 IP20 | *Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 600x335x33 FHF-G214T5EVG
FHF-G 224 T5 EVG 2x24 G5/T5 2,5/3,7 IP20 | Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 600x335x33 FHF-G224T5EVG
FHF-G 228 T5 EVG 2x28 G5/T5 4,4/58 IP20 | Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1200x335x33 | FHF-G228T5EVG
FHF-G 254 T5 EVG 2x54 G5/T5 4,4/5,8 IP20 | Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1200x335x33 FHF-G254T5EVG
FHF-G STAND 214 T5 EVG 2x14 G5/T5 5,5/6,7 IP20 | *Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim | 590x335x1850 | FHF-GS214T5EVG
FHF-G STAND 224 T5 EVG | 2x24 G5/T5 5,5/6,7 IP20 | Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim | 590x335x1850 | FHF-GS224T5EVG

*fluorescent light with direct and indirect illumination

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod.
For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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FHF-K

N

CHARAKTERISTIKA

Zavesné interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom,
s krytim IP20. Je dostupné v prevedeny pre Ziarivky T5.
Konstrukcia svietidla umoziuje aj kombinaciu s nudzovou
jednotkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod).
FEATURE

Suspension interior light with electronic ballast, IP20
protection, T5 fluorescent tubes, with wide use and several
power versions. It is available in combination with inverter
(emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z ocelového plechu hrubky
0,6 mm, povrchovo upraveného praskovou farbou - komaxit
RAL 7001 (striebroseda). Difuzor je z vysokolesteného hlini-
ka. Konstrukcia svietidla umozZiiuje pouZitie aj ako prisadené
svietidlo. Kvalita a prevedenie zarucuje Siroké uplatnenie a
vysoku varabilitu. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie
nastavenie, vymenu a drzbu. Stcastou svietidla st zavesy
(2 ks).

DESIGN

Body is made from aluminium diecast and trimmed steel
sheet a thickness of 0,6 mm. Surface treatment white

powder coating RAL 7001. Diffuser is made from high M 1 —
polished alluminium. Construction of light is convenient L I k / Ic
also for surfaced assembling. Lights are constructed I_ "I =‘ _:
for easiest adjusting, change, cleaning and maintainance. A
Suspension system is included. (2pcs).
POUZITIE
Letiskové haly, hotely, restauracie, galerie, muzea, pred-
vadzacie miestnosti, kancelarske priestory, rokovacie pries-
tory - len pre vnutorné pouzitie.
APPLICATION
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,
inside use.

Vykon Pética Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lamphold Weight Charakteristika / Characteristic Dimension Code

[W] | VWG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

FHF-K 128 T5 EVG | 1x28 G5/T5 2,6/3,2 1P20 *Ziarivkové s priamym osvetlenim 1185x220x45 FHF-K128T5EVG
FHF-K 154 T5 EVG | 1x54 G5/T5 2,6/3,2 IP20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1185x220x45 FHF-K154T5EVG
FHF-K 228 T5 EVG | 2x28 G5/T5 2,7/3,3 IP20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1185x220x45 FHF-K228T5EVG
FHF-K 254 T5 EVG | 2x54 G5/T5 2,7/3,3 IP20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1185x220x45 FHF-K254T5EVG

*fluorescent light with direct illumination

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod.

For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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FHF MXR T5

CHARAKTERISTIKA

Zavesné interiérové svietidlo, s priamym osvetlenim, so S$i-
rokym uplatnenim. Je dostupné v prevedeni s elektronickym
predradnikom EVG, pripadne v kombinacii s nudzovou jed-
notkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod).
FEATURE

Suspension interior light with electronic ballast, IP20
protection, T5 fluorescent tubes, with wide use and several
power versions. It is available in combination with inverter
(emergency KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z ocelového plechu hribky
0,6 mm, upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9006
(strieborna). Difuzor je vyrobeny z vysokolesteného hlinika.
Konstrukcia svietidla umoZziiuje montaz na strop a aj ako za-
vesne svietidlo. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie
nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body is made from aluminium diecast and trimmed steel
sheet a thickness of 0,6 mm. Surface treatment white
powder coating RAL 7001. Diffuser is made from high
polished alluminium. Construction of light is convenient
also for surfaced assembling. Lights are constructed for
easiest adjusting, change, cleaning and maintainance.
Suspension system is included. (2pcs).

POUZITIE

Cakarne, supermarkety, predajné miesta, Stadiénové haly,
predvadzacie a prezentaéné miestnosti, vyklady, verejné bu-
dovy, kancelarie, banky, laboratoria, hotely, vystavné haly,
vstupné zony, chodby, schodiska, konferenéné miestnosti -
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pre vnutorné priestory. ! i
APPLICATION A B
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches,
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,
inside use.

Vykon Patica Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lamphold Weight Charakteristika / Characteristic Dimension Code

[W] VVG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]

FHF MXR 1x356W EVG | 1x35 G5/T5 3,34/4,43 IP20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1495x145x111 FHFMXR135
FHF MXR 2x35W EVG | 2x35 G5/T5 3,44/4,53 IP20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1495x145x111 FHFMXR235
FHF MXR 1x49W EVG | 1x49 G5/T5 3,34/4,43 1P20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1495x145x111 FHFMXR149
FHF MXR 2x49W EVG | 2x49 G5/T5 3,44/4,63 1P20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1495x145x111 FHFMXR249
FHF MXR 1x80W EVG | 1x80 G5/T5 3,64/4,63 IP20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1495x145x111 FHFMXR180
FHF MXR 2x80W EVG | 2x80 G5/T5 3,64/4,73 1P20 Ziarivkové s priamym osvetlenim 1495x145x111 FHFMXR280

*fluorescent light with direct illumination

Pre objednanie svietidla v kombinacii s nidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod.
For emergency variant add +NDZ/1 hour or + NDZ/3 hour, depending on specification.
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FHF MXV T8

CHARAKTERISTIKA
Zavesné interiérové svietidlo, s priamym aj nepriamym os-
vetlenim, so Sirokym uplatnenim.
Je dodavané v prevedeni:
- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)
- s elektronickym predradnikom EVG
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
FEATURE
Suspension interior light whitch use direct (downwards)
and indirect (upwards) light factor provide well-proportioned
illumination. It is available in versions:
- with magnetic ballast VVG (compensated)
- with electronic ballast EVG
- in combination with inverter (emergency KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z ocelového plechu hrubky
0,6 mm, povrchovo upraveného praskovou farbou - koma-
xit RAL 7001 (striebrovoseda). Difuzor je z matného hlini-
ka. Cloniaca mriezka - dierovany ocelovy plech, (otvory ¢ 1
mm). Povrchovo upraveného praskovou farbou - komaxit
RAL 7001. Tieto svietidla vytvaraju osvetlenie kombina-
ciou priamej a odrazenej zlozky svetla. Optika je tvorena
kombinaciou perforovanych plechov a parabolickej mriez-
ky. Svietidla su konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie,
vymenu a udrzbu. Stcéastou svietidla je zaves (2 ks).
DESIGN

Body is made from trimmed steel sheet a thickness of 0,6
mm. Surface treatment powder coating RAL 7001 (silver-grey).
Diffuser is from high polished alluminium. Screen grid is from
perforated steel plate (holes ¢ 1 mm), with surface treatment
powder komaxit colour RAL7001. Optic: is combination
of perforated steel plate and parabolic grid. Lights are
constructed for easiest adjusting, change, cleaning and
maintainance. Suspention system is included (2 pcs).

POUZITIE
Vstupné priestory, banky, muzea, hotely, skoly, vnutorné [ O Ic
pouzitie. 5 ¥
APPLICATION fe ry e
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, schools,
offices, churches, museums, hotels, presentation, meeting
and show-rooms, inside use.
Vykon Pética Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lamphold Weight Charakteristika / Characteristic Dimension Code
[W] | WG/EVG [kg] N/B A/B/C [mm]
MXV 3 x 36 W VWG | 3x36 G13/T8 5,94/7,21 IP20 | *Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1336x275x75 MXV336VVG
MXV 3 x 36 W EVG | 3x36 G13/T8 5,30/6,55 IP20 | Ziarivkové s priamym a nepriamym osvetlenim 1335x275x75 MXV336EVG

*fluorescent light with direct and indirect illumination

Pre objednanie svietidla v kombinécii s nidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo + NDZ/3 hod.
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DAN IP20

CHARAKTERISTIKA
Prisadené svietidlo s krytim IP 20 so Sirokym uplatnenim s moznostou
pouzitia réznych vykonovych variant a prevedeni.
Je dodavané v prevedeni:
- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)
- s elektronickym predradnikom EVG
- s elektronickym stmievatelnym predradnikom EVG DIM
- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
CHARACTERISTIC
Surfaced ceelling luminaire with protection IP20. Wide use, in several
power variants.
Available in version:
- with magnetic ballast VVG (compenzated)
- with electronic ballast EVG
- with electronic dimable ballast EVG DIM
- in combination with emergency unit (emergeny KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu hrubky 0,6 mm, povrchovo
upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003. Dve koncovky su
vyrobené z polystyrénu. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nas-
tavenie, vymenu, Udrzbu a Gistenie.

FABRICATION

Body is made from trimmed sheet steel with a thickness of 0,6 mm, by
thermohardening powder coating - comaxit RAL 9003. Ends are made
from polystyren (PS). Construction of luminaire is made for easy adjusting,
change and maintainance.

PRISLUSENSTVO

Pre model DAN: Specialny reflektor, vyrobeny z vysoko lestenej folie
uchyteny priamo na trubicu cez lamely. Vdaka tomu je mozne nastavit
akukolvek vyzarovaciu charakteristiku (symetricku, asymetricku). Tiez je
mozné dodat biely reflektor s symetrickou a asymetrickou vyzarovacou
charakteristikou.

SUPPLEMENTS

For DAN model: Special reflector sheet, made from high polished Foil,
fixed direct on tube through lamels. Shine characteristic is adjustable.
(symetric, asymetric).

White reflektor.

POUZITIE

Cakarne, supermarkety, predajné miesta, tadionové haly, predvadza-
cie a prezentaéné miestnosti, kancelarie, banky, laboratoria, hotely, vys-
tavné haly, vstupné zony, chodby, schodiska, konferenéné miestnosti,
Skolské miestnosti, jedalne, restauracie, letiskové haly.

USE

Supermarks, sales areas, stadion halls, showrooms, offices, banks,
laboratoires, hotels, exhibition halls, entrance zones, coridors, stairs,
schools, restaurants, airport halls.
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Nastavenie optiky: jednotrubicové svietidlo
Adjust: one-tube luminaire

symetrické smerom viavo
symetric right orientation
Nastavenie optiky: dvojtrubicoveé svietidlo

Adjusting: two-tubes luminaire

WY symetrické smerom dole
£ N symetric down orientation

| S

Yy

symetrické smerom dole
symetric down orentation

symetrické smerom vpravo
symetric right orientation

K"\ f.-\\ asymetrické smerom dole "\,g""\ asymetrické dole a dolava
L= ke L Yz

=V asymetric down orientation asymetric down and left

/‘T’\ K—_'_;\asymetrické smerom vpravo /,’_"\ /’_\ asymetrické dole a doprava

asymetric right orientation asymetric down and right

asymetrické Uzky lGé
asymetric narrow beam

asymetricke Siroky e
asymetric wide beam

Vykon Pética Hmotnost Rozmery
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Kod / Code
[W] VWG/EVG [kg] N/B AxBxCxYxZ [mm]
DAN 1x18W 1x18 G13/T8 1,0/1,2 IP20 *Ziarivkové 618x53x83x367 DAN118
DAN 1x36W 1x36 G13/T8 1,4/1,6 1P20 Ziarivkové 1230x53x83x821 DAN136
DAN 1x58W 1x568 G13/T8 2,2/2,4 IP20 Ziarivkové 1530x53x83x821 DAN158
DAN 2x18W 2x18 G13/T8 1,2/1,4 1P20 Ziarivkove 618x110x80x508 DAN218
DAN 2x36W 2x36 G13/T8 2,0/2,4 1P20 Ziarivkové 1230x110x80x821 DAN236
DAN 2x58W 2x58 G13/T8 3,2/3,4 IP20 Ziarivkové 1530x110x80x821 DAN258
RSK 1x18W - - 0,076 **parabolicky reflektor ***Dizka = 580 mm RSK118
RSK 1x36W - - 0,15 parabolicky reflektor Dizka = 1180 mm RSK136
RSK 1x58W - - 0,18 parabolicky reflektor Dizka = 1480 mm RSK158
RS 1-2x58W - - 0,9 rovinny reflektor Dizka = 1530 mm RS258

*flourescent light, **parabolic reflector, ***lenght

Pre objednanie svietidla v prevedeni s elektronickym predradnikom doplnit za vjkonovii variantu EVG. / In case for order with electronic balast, add EVG after type code.

Svietidla je mozné objednat s bielym reflektorom. / In case for order with withe reflector
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MX T5

CHARAKTERISTIKA

Interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom, so zabudovanou Ziarivkou - odtien
840, s krytim IP20, so Sirokym uplatnenim s moznostou pouZitia vykonovych variant (4W,
8W, 14W, 21W, 28W).

FEATURE

Interior light with electronic ballast and built-in lamp (shade 840). Protection IP20. Wide
use and several power versions. (4W, 8W, 14W, 21W, 28W).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikového profilu, povrchovo upraveného. Svietidlo sa
standardne dodava s napajacou sadou. Svietidla sii konstruované pre ¢o najlahsie nas-
tavenie, vymenu, tdrzbu a Eistenie. Umoziuju zapojenie do linie.

DESIGN

Body is made from alluminium diecast profiled sheet with surface treatment. Light
is standartly supplied with power supply. Lights are constructed for easiest adjusting,
change, cleaning and maintainance. Linkable.

POUZITIE

Vstupné priestory, supermarkety, banky, muzea, hotely, priemyselné parky, vnutorné
pouZzitie, v domacnostiach.

Application

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels, presentation,
meeting and show-rooms, inside use.

Vykon Patica Hmotnost Charakteristika Rozmery
Typ / Type Power | Lampholder Weight Characteristic Dimensions Kod / Code
W] VVG/EVG [kg] N/B AxBxC [mm]
MX 160-Y4Z 4W T5 EVG 1x4 G5/T5 0,3 IP20 *Ziarivkové 160x22x38 MX160Y4ZEVG
MX 313-Y8Z 8W T5 EVG 1x8 G5/T5 0,5 IP20 Ziarivkove 313x22x38 MX313Y8ZEVG
MX 573-Y14Z 14W T5 EVG 1x14 G5/T5 0,6 1P20 Ziarivkove 573x22x38 MX573Y14ZEVG
MX 873-Y21Z 21W T5 EVG 1x21 G5/T5 0,9 1P20 Ziarivkove 873x22x38 MX873Y21ZEVG
MX 1173-Y28Z 28W T5 EVG 1x28 G5/T5 1,2 IP20 Ziarivkové 1173x22x38 M1173Y28ZEVG

*flourescent light

MX ROUND

CHARAKTERISTIKA

Interiérové svietidlo s elektronickym predradnikom, so zabudovanou Ziarivkou - odtient 840, s krytim IP40 alebo
IP43, so Sirokym uplatnenim s moznostou pouzitia roznych vykonovych variant.

FEATURE

Interior light with electronic ballast and built-in lamp (shade 840). Protection IP40 or IP43. Wide use and several
power versions.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu hribky 0,6mm, povrchovo upraveného praskovou farbou - komaxit RAL
9003 (biela). Plastovy difuzor je vyrobeny z PMMA, UV stabilizovany (opalovy). Svietidlo sa Standardne doda-
va so ziarivkou. Svietidla su konstruované, pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, tdrzbu a Sistenie.

DESIGN

Body is made from trimmed steel sheed (thickness 0,6mm)With powder colour surface treatment-komaxit RAL
9003 (white). Diffuser is from PMMA opal plast., UV stabilised. Light is standartly supplied with fluorescent
lamp. Lights are constructed for easiest adjusting, change, cleaning and maintainance. <
POUZITIE
Vstupné priestory, supermarkety, banky, muzea, hotely, priemyselné parky, vnutorné pouzitie, vdomacnostiach.
Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms,
inside use. A

Vykon Pética Hmotnost L Rozmery
Typ / Type Power | Lampholder Weight %hhzrraaljf;isst;:? Dimensions Kod / Code

[W] VVG/EVG [kg] N/B AxB [mm]

MX 260-Y02 1x21W 2D 1x21 GR10q/2D 0,6 IP40 *Ziarivkové s opalovym krytom $260x95 MX26021EVG
MX 290-Y22 1x22W 2D 1x22 G10q/T6 0,7 1P43 Ziarivkové s opalovym krytom $275x95 MX29022EVG
MX 300-Y02 1x22W 2D 1x22 G10qg/T6 0,8 1P40 Ziarivkové s opalovym krytom $300x95 MX30022EVG
MX 350-Y02 1x28W 2D 1x28 | GR10g/2D 11 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom $350x103 MX35028EVG
MX 420-Y02 1x40W 2D 1x40 G10q/T6 1,4 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom $420x112 MX42040EVG
MX 500-Y02 28W+38W 2D | 28+38 | GR10qg/2D 1,8 IP40 Ziarivkové s opalovym krytom $500x130 MX50028+38EVG

*fluorescent light with opal cover
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CL 2013 IP 54
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CHARAKTERISTIKA

Prisadené svietidlo s krytim IP54 so Sirokym uplatnenim s moz-
nostou pouzitia réznych vykonovych variant a prevedeni
(E27, G24, KVG, EVG, NDZ)

FEATURE

Surfaced light with IP54 protection, with wide usage and
power versions. (E27, G24, KVG, EVG, NDZ)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo samozhasacieho polykarbo-
natového plastu. Difuzor - prizmaticky Polyuretanové tesne-
nie zabezpeduje stupen krytia — IP54. Svietidla st konstru-
ované, pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, Udrzbu a Giste-
nie.

FABRICATION

Body is from polycarbonate, self-estinguish plast. Diffuser -
prizmatic. Polyuretan seal — IP54. Lights are constructed
for easiest adjustement, change, maintainance and cleaning.

FAREBNE PREVEDENIE - WH
COLOUR - WH

POUZITIE

- Vstupné priestory, supermarkety, letiskové haly

- Banky, kostoly, muzea, hotely, priemyselné parky

- Unikové schodiska, znegistené priestory

- Vnutorné a vonkajsie pouzitie

USE

- Entrance halls, supermarkets, airport areas

- Banks, churches, museums, hotels, industrial areas

PT it el

o,

- Exits, stairs o
- Inside / outside use g
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Vykon Pética Hmotnost Rozmery
Typ / Type Power | Lampholder weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Kod / Code
[W] VVG/EVG [kg] N/B AxBxCxY [mm]

CL 2013 E27 1x100 E 27 0,68/1,07 IP54 | *Ziarovkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013E27
CL 2013 1x18 W WG 1x13 G24d1 0,98/1,78 IP54 | Ziarivkové s prizmatickym krytom, $300 x 120 CL2013113VVG
CL 2013 1x18 W WG 1x18 G24d2 1,08/1,88 IP54 Ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013118VVG
CL 2013 1x26 W VWG 1x26 G24d3 1,18/1,98 IP54 Ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013126VVG
CL 2013 2x13 W WG 2x13 G24d1 1,28/2,08 IP54 Ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013213WG
CL 2013 2x18 W VWG 2x18 G24d2 1,48/2,28 IP54 Ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013218VVG
CL 2013 1x13 W EVG 1x13 G24q1 0,83/1,63 IP54 ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013113EVG
CL 2013 1x18 W EVG 1x18 G24q2 0,88/1,68 IP54 Ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013118EVG
CL 2013 1x26 W EVG 1x26 G24q3 0,88/1,68 IP54 Ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013126EVG
CL 2013 2x13 W EVG 2x13 G24q1 1,08/1,88 IP54 Ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013213EVG
CL 2013 2x18 W EVG 2x18 G24q2 1,08/1,88 IP54 ziarivkové s prizmatickym krytom $300 x 120 CL2013218EVG

*flourescent with prismatic cover

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo +NDZ/3 hod (len pre jednoziarivkové prevedenia).
For emergency version order: + NDZ/1 hour, or NDZ/3 hour /available only for one lamp versiony.
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PRELUX 760, PRELUX 760 MT

CHARAKTERISTIKA

Prachotesné svietidlo s krytim IP 65 so Sirokym uplatnenim s moznostou
poutzitia r6znych vykonovych variant a prevedeni.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)

- s elektronickym predradnikom EVG

- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ
/3 hod)

CHARACTERISTIC

Waterproof luminaire with protection IP 65. Wide use , several power
variants

Available in versions:

- with magnetic ballast VVG (compensated)

- with electronic ballast EVG

- in combination with emergency unit (emergeny KIT) (NDZ/1 hour, NDZ
/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo vstrekovaného ABS plastu, odolného vodi
mechanickému poskodenie. Vysoky stupen krytia — IP65 je zaruceny
pouzitim silikonovych tesneni. Verzia MT je vybavena makrolonovou kry-
ciou trubicou z PMMA UV stabilizovaného plastu.

FABRICATION

Body is made of injection moulded ABS plast, with mechanical resist-
ance. High protection degree — IP65 is guaranteed by silicon seal. MT
version is equiped with macrolon cover tube made from PMMA plast UV
stabilised.

POUZITIE

- Haly (priemyselné, montazne, vyrobné), - vnitorné a vonkajSie pouZzitie
- Priemyselné parky - vihké prostredia, znedistené priestory

USE

- halls (industrial, assembling, manufacturing) - indoor and outdoor use
- industrial areas - humid ambience

Svietidlo s makrolonovou kryciou trubicou
Luminaire with macrolon cover tube
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Typ / Type gzt:enr Lani,:::(;"lider sz:gﬁft Charakterilstilfa Dﬁ:):rr?seic?rl'ns Kod
W] WG/EVG [kg] Characteristic AXBXCxD [mm] Code
PRELUX 760 1x18W VVG 1x18 G13/T8 1,25/1,35 IP65 *prachotesné 661x65x115x320 PRELUX760118VVG
PRELUX 760 1x36W VVG 1x36 G13/T8 1,80/2.00 IP65 prachotesné 1271x65x115x900 PRELUX760136VVG
PRELUX 760 1x58W VVG 1x58 G13/T8 2,30/2,55 IP65 prachotesné 1571x65x115x900 PRELUX760158VVG
PRELUX 760 2x18W VVG 2x18 G13/T8 1,35/1,45 IP65 prachotesné 661x117x115x320 PRELUX760218VVG
PRELUX 760 2x36W VVG 2x36 G13/T8 2,60/2,90 IP65 prachotesné 1271x117x115x900 PRELUX760236VVG
PRELUX 760 2x58W VVG 2x58 G13/T8 3,35/3,65 IP65 prachotesné 1571x117x115x900 PRELUX760258VVG
PRELUX 760 1x18W EVG 1x18 G13/T8 1,15/1,15 IP65 prachotesné 661x65x115x320 PRELUX760118EVG
PRELUX 760 1x36W EVG 1x36 G13/T8 1,70/1.90 IP65 prachotesné 1271x65x115x900 PRELUX760136EVG
PRELUX 760 1x58W EVG 1x58 G13/T8 2,10/2,35 IP65 prachotesné 1571x65x115x900 PRELUX760158EVG
PRELUX 760 2x18W EVG 2x18 G13/T8 1,25/1,35 IP65 prachotesné 661x117x115x320 PRELUX760218EVG
PRELUX 760 2x36W EVG 2x36 G13/T8 2,10/2,70 IP65 prachotesné 1271x117x115x900 PRELUX760236EVG
PRELUX 760 2x58W EVG 2x58 G13/T8 3,05/3,35 IP65 prachotesné 1571x117x115x900 PRELUX760258EVG
*waterproof

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo +NDZ/3 hod. Dostupné aj T5 prevedenie. / For orders with combination with emergency KIT add: + NDZ/1 hour , or +

NDZ/3 hour. Available also in T5 version.

Pred umiestnenim svietidla v naroénom prostredi (chemicky, potravinarsky, tazobny ... priemysel), konzultujte toto pisomne s Vasim predajcom. / Before location luminaire in hard ambience (chemical, food,

mine ...industrie), consult that intention in writing form with our sale department.
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CHARAKTERISTIKA

Prachotesné svietidlo s krytim IP 65 so Sirokym uplatnenim s moznostou pouzitia
réznych vykonovych variant a prevedeni.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)

- s elektronickym predradnikom EVG

- v kombinacii s nidzovou jednotkou (nidzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
CHARACTERISTIC

Waterproof luminaire with protection IP 65. Wide use, several power variants
Available in versions:

- with magnetic ballast VVG (compensated)

- with electronic ballast EVG

- in combination with emergency unit (emergeny KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo vstrekovaného ABS plastu, odolného voci mechanickeé-
mu poskodenie a Ziaru. Vysoky stupen krytia - IP65 je zarueny pouzitim silikénovych
tesneni. Nosna doska elektrického prisluSenstva je vyrobena z ocelového plechu
hrabky 0,6 mm. Povrchova Uprava - biela praskova farba RAL 9003, tepelne vytvrdena,
polyuretanova, stabilizovana a s UV ochranou, vykonana nanasanim a ¢istenim povrchov
pomocou fosfatov. Drziaky svietidla su vyrobené zo vstrekovaného plastu.

DIFUZOR - Diftzor je vyrobeny z PS (polystyrénu) plastu.

KLIPSY - Klipsy su vyrobené zo vstrekovaného polykarbonatu alebo z nehrdzavejucej
ocele (inox klipsy). Klipsy na jednej strane difuzora zabezpecuju zavesenie difizora na
telese.

FABRICATION

Body is made of injection moulded ABS plast, with mechanical and heat resistance.
High protection degree - IP65 is guaranteed by silicon seal. Gear tray is made from
trimmed sheet steel with a thickness of 0,6 mm. Surface treatment - white powder
coating RAL 9003, by thermohardening polyurethane powders, stabilized and UV
protected, proceeded by washing and phosphocleaning of the surfaces. Holders are
made of injection moulded plast.

DIFFUSER - Diffuser is made from PS (polystyren).

CLIPS - Clips are made of injection moulded polyamid or from inox. Two clips at one
side of diffuser provide for hanging of diffuse in the body.

PRISLUSENSTVO

Inox klipsy (8 x pre F7236N, 10 x pre F7258N) - 2x vjvodka M18 x 1,5 - 2x kotviaci sys-
tém pouzitelny aj pre lankovy zaves

ACCESSORIES

Inox clips (8 x for F7236N, 10 x for F7258N), - 2x fastener M18 x 1,5, - 2x holders
for hanging system

POUZITIE

Haly (priemyselné, montazne, vyrobné), - vnitorné a vonkajsie pouzitie. Priemyselné
parky - vlhké prostredia, znecistené priestory

USE

Halls (industrial, assembling, manufacturing) - indoor and outdoor use. Industrial areas
- humid ambience

Typ / Type I\:’/(};I\(A?:r Lan':’z::(c‘;?der x;;rt:([f;] Charakteri§ti!<a Di:):r'::c?rl\s Kod
W] | WG/EVG N/B Characteristio AXBXCxY [mm] S
F7118 1x18W ABS+PS WG 1x18 G13/T8 16/18 | IP65 | *prachotesné 667x65x105x470 F7118ABS+PSWVG
F7118 1x18W ABS+PS EVG 1x18 G13/T8 1,2/1,4 | IP65 |  prachotesné 667x65x105x470 F7118ABS+PS EVG
F7218 2x18W ABS+PS WG 2x18 G13/T8 25/28 | IP65 | prachotesné 667x157x105x470 F7218ABS+PSWWG
F7218 2x18W ABS+PS EVG 2x18 G13/T8 21/24 | IP65 |  prachotesné 667x157x105x470 F7218ABS+PS EVG
F7136 1x36W ABS+PS WG 1x36 G13/T8 22/25 | IP65 |  prachotesné 1267x65x105x905 F7136ABS+PSWWG
F7136 1x36W ABS+PS EVG 1x36 G13/T8 19/22 | IP65 |  prachotesné 1267x65x105x905 F7136ABS+PS EVG
F7236 2x36W ABS+PS WG 2x36 G13/T8 36/47 | IP65 |  prachotesné 1267x157x105x470 F7236ABS+PSWWG
F7236 2x36W ABS+PS EVG 2x36 G13/T8 31/45 | IP65 |  prachotesné 1267x157x105x470 F7236ABS+PS EVG
F7158 1x58W ABS+PS WG 1x58 G13/T8 29/35 | IP65 | prachotesné 1567x65x105x965 F7158ABS+PSVVG
F7158 1x58W ABS+PS EVG 1x58 G13/T8 26/32 | IP65 | prachotesné 1567x65x105x965 F7158ABS+PS EVG
F7258 2x58W ABS+PS WG 2x58 G13/T8 47/54 | IP65 |  prachotesné 1567x157x105x965 F7258ABS+PSVVG
F7258 2458W ABS+PS EVG 2x58 G13/T8 44/50 | IP65 |  prachotesné 1567x157x105x965 F7258ABS+PS EVG
F7155 1x55W ABS+PS EVG 1x55 2G11 25/28 | IP65 | prachotesné 667x157x105x470 F7155ABS+PS EVG
*waterproof

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo +NDZ/3 hod. / For orders with combination with emergency KIT add: + NDZ/1 hour , or + NDZ/3 hour.

Pred umiestnenim svietidla v naroénom prostredi (chemicky, potravinarsky, tazobny ... priemysel), konzultujte toto pisomne s Vasim predajcom. / Before location luminaire in hard ambience (chemical, food,

mine ...industrie), consult that intention in writing form with our sale department.

47




F 7 PC+PS

CHARAKTERISTIKA

Prachotesné svietidlo s krytim IP 65 so Sirokym uplatnenim s moznostou pouzitia
réznych vykonovych variant a prevedeni.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)

- s elektronickym predradnikom EVG

- v kombinacii s niidzovou jednotkou (nudzovy invertor) (NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)
CHARACTERISTIC

Waterproof luminaire with protection IP 65. Wide use , several power variants
Available in versions:

- with magnetic ballast VVG (compensated)

- with electronic ballast EVG

- in combination with emergency unit (emergeny KIT) (NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo vstrekovaného PC (polycarbonat) plastu, odolného voci
mechanickému poskodenie a Ziaru. Vysoky stupef krytia - IP65 je zaruGeny pouzitim si-
likénovych tesneni. Nosna doska elektrického prisluenstva je vyrobena z ocelového
plechu hribky 0,6 mm. Povrchova Uprava - biela praskova farba RAL 9003, tepelne vy-
tvrdena, polyuretanova, stabilizovana a s UV ochranou, vykonana nanasanim a Gistenim
povrchov pomocou fosfatov. Drziaky svietidla st vyrobené zo vstrekovaného plastu.
DIFUZOR - Diftzor je vyrobeny z PS (polystyren) plastu.

KLIPSY - Klipsy su vyrobené zo vstrekovaného polykarbonatu alebo z nehrdzavejucej
ocele (inox klipsy). Klipsy na jednej strane difuzora zabezpecuju zavesenie difizora na
telese.

FABRICATION

Body is made of injection moulded PC (polycarbonat) plast, with mechanical and heat
resistance. High protection degree - IP65 is guaranteed by silicon seal. Gear tray is
made from trimmed sheet steel with a thickness of 0,6 mm. Surface treatment — white
powder coating RAL 9003, by thermohardening polyurethane powders, stabilized
and UV protected, proceeded by washing and phosphocleaning of the surfaces.
Holders are made of injection moulded plast.

DIFFUSER - Diffuser is made from PS (polystyren).

CLIPS - Clips are made of injection moulded polyamid or from inox. Two clips at one
side of diffuser provide for hanging of diffuser in the body.

PRISLUSENSTVO

Inox klipsy (10 x pre F7236N, 12 x pre F7258N) - 2x vyvodka M18 x 1,5 - 2x kotviaci sys-
tém pouzitelny aj pre lankovy zaves

ACCESSORIES

Inox clips (10 x for F7236N, 12 x for F7258N), - 2x fastener M18 x 1,5, - 2x holders
for hanging system

POUZITIE X Y .

Haly (priemyselné, montazne, vyrobné), - vnitorné a vonkajsie pouzitie. Priemyselné / n I o
parky - vlhké prostredia, znedistené priestory %@ &% I{: IC
USE

Halls (industrial, assembling, manufacturing) - indoor and outdoor use. Industrial areas A { g

- humid ambience

Typ / Type le\j\(/)enr Larzz:‘;?der HVr\T;:ithff Charakteri.sti!(a D:Tr?::s?c?rlls Kod

(W] WG/EVG [kg] /B Characteristic ABYCXY [mm] Code
F7118 1x18W PC+PS VWG 1x18 G13/T8 1,6/1,8 IP65 *prachotesné 657x65x105x470 F7118PC+PS VWG
F7118 1x18W PC+PS EVG 1x18 G13/T8 1,2/1,4 IP65 prachotesné 657x65x105x470 F7118PC+PS EVG
F7218 2x18W PC+PS VVG 2x18 G13/T8 2,5/2,8 IP65 prachotesné 657x137x105x470 F7218PC+PS WG
F7218 2x18W PC+PS EVG 2x18 G13/T8 2,1/2,4 IP65 prachotesné 657x137x105x470 F7218PC+PS EVG
F7136 1x36W PC+PS VWG 1x36 G13/T8 2,2/2,5 IP65 prachotesné 1267x65x105x905 F7136PC+PS VWG
F7136 1x36W PC+PS EVG 1x36 G13/T8 1,9/2,2 IP65 prachotesné 1267x65x105x905 F7136PC+PS EVG
F7236 2x36W PC+PS VWG 2x36 G13/T8 3,6/4,7 IP65 prachotesné 1267x137x105x905 F7236PC+PS VWG
F7236 2x36W PC+PS EVG 2x36 G13/T8 3,1/4,5 IP65 prachotesné 1267x137x105x905 F7236PC+PS EVG
F7158 1x568W PC+PS VWG 1x58 G13/T8 2,9/3,6 IP65 prachotesné 1567x65x105x905 F7158PC+PS VWG
F7158 1x568W PC+PS EVG 1x58 G13/T8 2,6/3,2 IP65 prachotesné 1567x65x105x905 F7158PC+PS EVG
F7258 2x58W PC+PS VWG 2x58 G13/T8 4,7//5,4 IP65 prachotesné 1567x137x105x905 F7258PC+PS VWG
F7258 2x58W PC+PS EVG 2x58 G13/T8 4,4/5,0 IP65 prachotesné 1567x137x105x905 F7258PC+PS EVG
F7155 1x565W PC+PS EVG 1x55 2G11 2,5/2,8 IP65 prachotesné 657x137x105x470 F7155PC+PS EVG

*waterproof

Pre objednanie svietidla v kombinacii s niidzovym predradnikom: + NDZ/1 hod alebo +NDZ/3 hod. / For orders with combination with emergency KIT add: + NDZ/1 hour , or + NDZ/3 hour.

Pred umiestnenim svietidla v naroénom prostredi (chemicky, potravinarsky, tazobny .... priemysel), konzultujte toto pisomne s Vadim predajcom. / Before location luminaire in hard ambience (chemical, food,

mine ...industrie), consult that intention in writing form with our sale department.
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F 7 PC+PC

CHARAKTERISTIKA

Prachotesné svietidlo s krytim IP 65 so Sirokym uplatnenim s moznostou pouZzitia v pros-
tredi s nebezpecenstvom vybuchu zona 2,22.

CHARACTERISTIC

Waterproof luminaire with protection IP 65. Wide use, convenient for zone 2 and 22.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo vstrekovaného PC plastu, odolného voci mechanickému
poskodenie a Ziaru, farebné prevedenie RAL 7035. Vysoky stupen krytia — IP65 je zaru¢eny
pouzitim polyuretanovych tesneni a vyvodiek. Nosna doska elektrického prisluSenstva je
vyrobena z ocelového plechu hribky 0,6 mm. Povrchova Uprava - biela praskova farba RAL
90083, tepelne vytvrdena, polyuretanova, stabilizovana a s UV ochranou. Pre poutzite v pros-
tredi ZONE 2,22 st v svietidle pouzité komponenty do prostredia s nebezpecenstvom vy-
buchu. Svietidlo je mozné zavesit pomocou lankového zavesu. Diftizor je vyrobeny zo vstre-
kovaného PC plastu, z vonkajsej strany hladky, ¢o umoznuje jednoducht Gdrzbu.
FABRICATION

Body is made of injection moulded PC plast, with mechanical and heat resistance in RAL
7035 colour. High protection degree — IP65 is guaranteed by polyuretan seal and cable
fasteners. Gear tray is made from trimmed steel sheet with a thickness of 0,6 mm. Surface
treatment — white powdercoating RAL 9003, by thermohardening polyurethanepowders,
stabilized and UV protected, proceeded by washing and phosphocleaning of the surfaces.
All used components are convenient for zone 2,22. Luminaire is siutable for hanging
system. Diffuser is made from high resistant polycarbonate -PC, smooth from outside
for easy maintainance.

KLIPSY

Klipsy st vyrobené zo vstrekovaného polykarbonatu alebo z nehrdzavejucej ocele (inox klip-
sy). Klipsy na jednej strane diflizora zabezpecuju zavesenie difizora na telese.

CLIPS

Clips are made of injection moulded polycarbonate or from inox. Two clips at one side

of diffuser provide for hanging of diffuser in the body. Inox clip

PRISLUSENSTVO

- inox klipsy (8x pre F7236N, 10 x pre F7258N)

- 2 x vyvodka M18 x 1,5 - 2 x kotviaci systém pouzitelny aj pre lankovy zaves by

ACCESSORIES

- inox clips (8x for F7236N, 10x for F7258N) T

- 2 x cable fastener M18 x 1,5 - 2 x anchor system available for hanging system =

POUZITIE

Haly (priemyselné, montazne, vyrobné), vnitorné a vonkajsie pouzitie, priemyselné parky -

vihké prostredia, znedistené priestory, priestory s nebezpeéenstvom vybuchu zéna 2, zéna >

22. ; {

— )
Halls (industrial, assembling,manufacture), inside and outside use, industrial parks, humid

ambience, zone 2 and 22. b x o g

Vikon Patica Fmotnost Charakteristika Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Characteristic Dimensions Code
[W] VVG/EVG [kg] N/B AxBxCxY [mm]

F7236 2x36W PC+PC VVG **| 2x36 G13/T8 4,8 IP65 *prachotesné 1267x137x105x905 F7236PC+PC VWWG*
F7236 2x36W PC+PC EVG 2x36 G13/T8 4,1 IP65 prachotesné 1267x137x105x905 F7236PC+PCEVG
F7258 2x58W PC+PC VVG** 2x58 G13/T8 55 IP65 prachotesné 1567x137x105x905 F7258PC+PCVVG*
F7258 2x58W PC+PC EVG 2x58 G13/T8 5,2 IP65 prachotesné 1567x137x105x905 F7258PC+PCEVG
F7128 1x28W PC+PC EVG 1x28 G5/T5 3,7 IP65 prachotesné 1200x95x104 F7128PC+PCEVG
F7154 1x54W PC+PC EVG 1x54 G5/T5 3,7 IP65 prachotesné 1200x95x104 F7154PC+PCEVG
F7135 1x35W PC+PC EVG 1x35 G5/T5 4,0 IP65 prachotesné 1500x95x104 F7135PC+PCEVG
F7149 1x49W PC+PC EVG 1x49 G5/T5 4,0 IP65 prachotesné 1500x95x104 F7149PC+PCEVG
F7180 1x80W PC+PC EVG 1x80 G5/T5 4,0 IP65 prachotesné 1500x95x104 F7180PC+PCEVG
F7228 2x28W PC+PC EVG 2x28 G5/T5 4,0 IP65 prachotesné 1200x95x104 F7228PC+PCEVG
F7254 2x54W PC+PC EVG 2x54 G5/T5 4,0 IP65 prachotesné 1200x95x104 F7254PC+PCEVG
F7235 2x35 PC+PC EVG 2x35 G5/T5 4,0 IP65 prachotesné 1500x95x104 F7235PC+PCEVG
F7249 2x49W PC+PC EVG 2x49 G5/T5 4,0 IP65 prachotesné 1500x95x104 F7249PC+PCEVG
F7280 2x80W PC+PC EVG 2X80 G5/T5 4,0 IP65 prachotesné 1500x95x104 F7280PC+PCEVG
*waterproof

** pre objednanie svietidla pre zonu 2,22 uvedte do objednavky: ZONE 2,22 / **add ZONE 2, or ZONE 22 to order, if you request luminaire convenient for that zones.
Pred umiestnenim svietidla v naroénom prostredi (chemicky, potravinarsky, tazobny ... priemysel), konzultujte toto pisomne s Vasim predajcom. / Before location luminaire in hard ambience (chemical, food,
mine ...industrie), consult that intention in writing form with our sale department.
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S 7 INOX

CHARAKTERISTIKA

Vodotesné svietidlo s krytim IP 65 so Sirokym uplatnenim s

moznostou pouzitia réznych vykonovych variant a prevedeni.

Je dodavané v prevedeni:

- s klasickym predradnikom VVG (kompenzované)

- s elektronickym predradnikom EVG

- s elektronickym stmievatelnym predradnikom EVG DIM

- v kombinacii s nudzovou jednotkou (nidzovy invertor)
(NDZ/1 hod, NDZ/3 hod)

CHARACTERISTIC

Waterproof luminaire with protection IP 65. Wide use, seve-

ral power variants

Available in versions:

- with magnetic ballast VVG B2(compensated)

- with electronic ballast EVG

- with electronic dimable ballast EVG DIM

- in combination with emergency unit (emergeny KIT)
(NDZ/1 hour, NDZ/3 hour)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z antikorového plechu. Vysoky
stupen krytia - IP65 je zaruceny pouzitim silikonovych tes-
neni a prechodiek. Nosna doska elektrického prislusenstva
je vyrobena z ocelového plechu hribky 0,6 mm, s povr-
chovou upravou - praskova farba RAL 9003. Pre zvySenie
ucinnosti svietidla je optika vyrobena z vysoko lesteného
hlinika.

DIFUZOR - Kalené sklo (hrtibka 4 mm)

KLIPSY - Klipsy st vyrobené z antikorového plechu. Klipsy
na jednej strane difizora zabezpeduju zavesenie diflizora
na telese.

FABRICATION

Body is made of anticor (inox) metal sheet. High protection
degree - IP65 is guaranteed by polyuretan seal and cable

fasteners. Gear tray is made from trimmed sheet steel with I Y |
a thickness of 0,6 mm. Surface treatment - white powder Vs . — T\ IS OR)
coating RAL 9003. Reflector is from high polished alluminium. -—i@ i {1 —L— IC —
Holders are made from inox. e A * |'T'|
DIFFUSER - Glass - heat tempered (thickness: 4 mm)
CLIPS - Clips are made from inox. Two clips at one side of
diffuser provide for hanging of diffuser in the body.
POUZITIE
- Haly (priemyselné, montazne, vyrobné)
- Vnutorné a vonkajsie pouzitie
- Priemyselné parky
- VIhké prostredia, znedistené priestory
USE
- Halls (industrial, assembling, manufacture)
- Inside and outside use
- Industrial parks
- Humid ambiance

Vikon |~ Patica Fimotnost Charakteristika Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Characteristic Dimensions Code

[W] VVG/EVG [kg] N/B AxBxCxY [mm]

S§7236 2x36W VWG 2x36 G13/T8 6,7/7,7 IP65 *vodotesné 1305x200x100x1100 S7236VVG
S$7236 2x36W EVG 2x36 G13/T8 5,9/6,9 IP65 vodotesné 1305x200x100x1100 S7236EVG
S7258 2x58W WG 2x58 G13/T8 7,6/8,6 IP65 vodotesné 1605x200x100x1400 S7258VVG
S7258 2x58W EVG 2x58 G13/T8 6,7/7,7 IP65 vodotesné 1605x200x100x1400 S7258EVG

*watterproof
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CHARAKTERISTIKA

Vysokoucinné, interiérové svietidlo, uréené ku plosnému osvetleniu priestorov s moz-
nostou pouzitia réznych typov svetelnych zdrojov (vybojky, Ziarovky, kompaktné
Ziarivky).

FEATURE

High efective, indoor industrial lumianire dedicadet for area floodlighting with use
of different type lamps (high pressure sodium lamp-SHC, metal halide lamp-MHL
and mercury vapour lamp)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikového plechu. Povrchova tprava - matovany hlinik.
Vysoka kvalita tychto svietidiel je zabezpeéena pouzitim kvalitnych vstupnych kompo-
nentov. Svietidla si dostupne vo vyhotoveni s konvenénymi aj elektronickymi predrad-
nikmi, pripadne je mozné vyrobit vyhotovenie s elektronickym spinacim zariadenim,
ktoré v pripade vypadku a naslednom obnoveni dodavky el. energie pripoji nahradny
zdroj svetla do doby, kym sa nerozsvieti primarny hlavny zdroj svetla - vybojka. Tym sa
zabezpedi nepretrzité osvetlenie v .danom mieste. Opticka cast je vyrobena z les-
teného hlinika: Sklo - 4 mm hrubé, kalené.

DESIGN

The body - diecast aluminium with surface treatment — RAL 9005 powder colour,
heattempered with UV protection. The high quality of the lighting fitting is ensured by
the input components. Luminaires are available in a complete range of variants,
equipped with conventional ballast or electronic high frequency ballast (150W). This
type of lumianire can be supplied with an installed electronic switching device on
request. In the event of black-out, discharge lamps has to cool about 10 minutes to
light up again. So when power is restored again, electronic device turns on the auxiliary
lamp until the main discharge lamp starts working again, to prevent interruption of the
light supply. But this is not emergency unit, it only provides some light till main lamp
starts work again. Optic-fluted aluminium.

Possibility:

- glass cover

- glass cover with protective steel grate

The glass - thickness 4mm, heattempered. By all AL 18F luminaires it is possible to
change characteristic of light distribution curve by sliding lamp holder inside the reflector.
With different position of lamp holder (for narrow or wide-beam light distribution)

$225

and different lamping, the luminaires can be used for a variety of applications.
POUZITIE $225 j
Priemyselné budovy, haly (montazne, vyrobné), vystavné haly, supermarkety, sklady,
pre vnutorné priestory. .
APPLICATIONS
Industrial buildings, public buildings, halls (industrial/mounting, production), ) 8
supermarkets, storage rooms g -

s -~ 8 ;'_’
PRISLUSENSTVO o
- retiazkovy zaves svietidla (je sucastou balenia)
ACCESSORIES - !
- chain hanging system kJ | $430

Vikon Pitica Fmotnost Charakteristika Kod
Typ / Type Power Lampholder Weight Characteristic Code
W] [kg] N/B

AL 01 80W HG 80 E27 3,38/ 4,32 IP20 *rotane symetrické svietidlo ALO180WHG
AL 01 1256W HG 125 E27 3,568/ 4,82 IP20 rota¢ne symetrické svietidlo ALO1125WHG
AL 01 50W MH 50 E27 3,28/ 4,22 IP20 rotacne symetrické svietidlo ALO150WMH
AL 01 70W MH 70 E27 3,38/ 4,32 1P20 rotaéne symetrické svietidlo ALO170WMH
AL 01 150W MH 150 E27 4,38 /5,32 IP20 rota¢ne symetrické svietidlo ALO1150WMH
AL 02 80W HG 80 E27 4,90/ 6,30 IP20 rotacne symetrické svietidlo ALO280WHG
AL 02 125W HG 125 E27 510/ 6,50 IP20 rotaéne symetrické svietidlo ALO2125WHG
AL 02 50W MH 50 E27 4,80/ 6,20 IP20 rota¢ne symetrické svietidlo ALO250WMH
AL 02 70W MH 70 E27 4,90/ 6,30 IP20 rotacne symetrické svietidlo ALO270WMH
AL 02 1560W MH 150 E27 5,80/ 7,20 IP20 rotacne symetrické svietidlo AL02150WMH
AL 02 250W MH 250 E40 6,80/ 8,20 1P20 rotaéne symetrické svietidlo AL02250WMH

*rotary symmetrical
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CHARAKTERISTIKA

Vysokoucinné interiérové svietidlo uréené ku ploSnému osvetleniu do vysokych
hal s moznostou pouzitia réznych typov svetelnych zdrojov (vybojky, Ziarovky,
kompaktné Ziarivky).

FEATURE

High efective, indoor industrial lumianire dedicadet for area floodlighting with
use of different type lamps (high pressure sodium lamp-SHC, metal halide
lamp-MHL and mercury vapour lamp, compact fluorescent lamp)

VYHOTOVENIE

Predradnikova ¢ast svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova uprava —
RAL 9006 praskova farba, tepelne vytvrdena a s UV ochranou. Vysoka kvalita
tychto svietidiel je zabezpecdena pouzitim kvalitnych vstupnych komponentov.
Svietidla st dostupne vo vyhotoveni s konvenénymi predradnikmi. Na Zelanie
zakaznika je mozné urobit vyhotovenie s elektronickym spinacim zariadenim,
ktoré v pripade vypadku a naslednom obnoveni dodavky el. energie pripoji
nahradny zdroj svetla do doby, kym sa nerozsvieti primarny hlavny zdroj svetla -
vybojka. Tym sa zabezped&i nepretrzité osvetlenie v danom mieste. Kombinovana
opticka cast je vyrobena z hlinika a polykarbonatu.

DESIGN

The gear box - diecast aluminium with surface treatment - RAL 9006 powder
colour, heat-tempered with UV protection. The high quality of the lighting fitting is
ensured by the input components. Luminaires are available in a complete range
of variants, equipped with conventional ballast or electronic high frequency
ballast. This type of lumianire can be supplied with an installed electronic switching
device on request. In the event of black-out, discharge lamps has to cool about
10 minutes to light up again. So when power is restored again, electronic device
turns on the auxiliary lamp until the main discharge lamp starts working again, to
prevent interruption of the light supply. But this is not emergency unit, it only
provides some light till main lamp starts work again. Optic part: polycarbonate +
aluminium.

POUZITIE

Priemyselné budovy, haly (montazne, vyrobné), vystavné haly, supermarkety, s
klady, pre vnutorné priestory.

APPLICATIONS

Industrial buildings, public buildings, halls (industrial/mounting, production),
supermarkets, storage rooms.

PRISLUSENSTVO
Dve prechodky
ACCESSORIES
Cable fastener 2pcs
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e E Patica HV"\;ZEE? Charakteristika Kod

W] Lampholder [kg] N/B Characteristic Code
AL 06 125W HG 125 E27 8,0/9,2 IP40 *rotacne symetrické svietidlo ALO6125WHG
AL 06 250W HG 250 E40 9,0/10,2 IP40 rotacne symetrické svietidlo AL06250WHG
AL 06 400W HG 400 E40 10,0/11,2 IP40 rotacne symetrické svietidlo ALO6400WHG
AL 06 70W MH 70 E27 8,0/9,2 IP40 rotacne symetrické svietidlo ALO670WMH
AL 06 150W MH 150 E40 8,2/9,4 IP40 rotacne symetrické svietidlo AL06150WMH
AL 06 250W MH 250 E40 9,2/10,4 IP40 rotacne symetrické svietidlo AL06250WMH
AL 06 400W MH 400 E40 10,2/11,4 1P40 rotaéne symetrické svietidlo ALO6400WMH
AL 06 70W SHC 70 E27 8,0/9,2 IP40 rotaéne symetrické svietidlo ALO670WSHC
AL 06 150W SHC 150 E40 8,2/9,4 IP40 rotacne symetrické svietidlo AL06150WSHC
AL 06 250W SHC 250 E40 9,2/10,4 IP40 rota¢ne symetrické svietidlo ALO6250WSHC
AL 06 400W SHC 400 E40 10,2/11,4 IP40 rotaéne symetrické svietidlo ALO6400WSHC

*rotary symmetrical
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CHARAKTERISTIKA

Vysokouginné interiérové svietidlo ur¢ené ku plosnému osvetleniu do vy-
sokych hal s moznostou pouzitia réznych typov svetelnych zdrojov (vybojky,
Ziarovky, kompaktné Ziarivky).

FEATURE

High efective, indoor industrial lumianire dedicadet for area floodlighting
with use of different type lamps (high pressure sodium lamp-SHC, metal
halide lamp-MHL and mercury vapour lamp, compact fluorescent lamp)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova tprava - RAL
9005 praskova farba, tepelne vytvrdena a s UV ochranou. Vysoka kvalita
tychto svietidiel je zabezpecena pouzitim kvalitnych vstupnych komponen-
tov od svetovych vyrobcov. Svietidla st dostupne vo vyhotoveni s kon-
venénymi predradnikmi. Na Zelanie zakaznika je mozné urobit vyhotovenie
s elektronickym spinacim zariadenim, ktoré v pripade vypadku a nasled-
nom obnoveni dodavky el. energie pripoji nahradny zdroj svetla do doby,
kym sa nerozsvieti primarny hlavny zdroj svetla - vybojka. Tym sa zabezpedi
nepretrzité osvetlenie v danom mieste umiestnenia svietidla.

Opticka cast je vyrobena z polykarbonatu.

Posutvanim (von a dnu) objimky je mozné nastavit uzsi alebo Sirsi rozptyl
svetla, ¢o umoziiuje Siroké uplatnenie tohto svietidla.

DESIGN

The body - diecast aluminium with surface treatment — RAL 9005 powder
colour, heattempered with UV protection. The high quality of the lighting
fitting is ensured by the input components. Luminaires are available in a
complete range of variants, equipped with conventional ballast. This type
of lumianire can be supplied with an installed electronic switching device
on request. In the event of black-out, discharge lamps has to cool about 10
minutes to light up again. So when power is restored again, electronic
device turns on the auxiliary lamp until the main discharge lamp starts
working again, to prevent interruption of the light supply. But this is not
emergency unit, it only provides some light till main lamp starts work again.
Optic: polycarbonate.

Cover: polycarbonate

By all PC16E luminaires it is possible to change characteristic of light
distribution curve by sliding lamp holder inside the reflector. With different
position of lamp holder (for narrow or wide-beam light distribution) and
different lamping, the luminaires can be used for a variety of applications.

POUZITIE

Priemyselné budovy, haly (montazne, vyrobné), vystavné haly, supermar-
kety, s klady, pre vnutorné priestory.

APPLICATIONS

Industrial buildings, public buildings, halls (industrial/mounting, production),
supermarkets, storage rooms.

PRISLUSENSTVO
Dve prechodky
ACCESSORIES
Cable fastener 2pcs

il

T/ Type ::Z tf:r Pitica HV"\;ZEE? Charakteristika Kod

(W] Lampholder [kg] N/B Characteristic Code
PC 16E 125W HG 125 E27 6,7/7,7 IP20 *rotane symetrické svietidlo PC16E125WHG
PC 16E 250W HG 250 E40 7,9/8,9 IP20 rotacne symetrické svietidlo PC16E250WHG
PC 16E 400W HG 400 E40 8,4/9,4 IP20 rotaéne symetrické svietidlo PC16E400WHG
PC 16E 70W MH 70 E27 6,6/7,6 IP20 rotacne symetrické svietidlo PC16E70WMH
PC 16E 150W MH 150 E40 6,9/7,9 IP20 rotacne symetrické svietidlo PC16E150WMH
PC 16E 250W MH 250 E40 8,0/9,0 IP20 rota¢ne symetrické svietidlo PC16E250WMH
PC 16E 400W MH 400 E40 8,7/9,7 IP20 rota¢ne symetrické svietidlo PC16E400WMH
PC 16E 70W SHC 70 E27 6,6/7,6 IP20 rotacne symetrické svietidlo PC16E70WSHC
PC 16E 150W SHC 150 E40 6,9/7,9 IP20 rotaéne symetrické svietidlo PC16E150WSHC
PC 16E 250W SHC 250 E40 8,0/9,0 IP20 rotaéne symetrické svietidlo PC16E250WSHC
PC 16E 400W SHC 400 E40 8,7/9,7 IP20 rotacne symetrické svietidlo PC16E400WSHC

*rotary symmetrical
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CHARAKTERISTIKA

Vysoko ucinny, univerzalny , symetricky projektor so zabu-
dovanym predradnikom, vhodny na osvetlenie stredne-
velkych pléch s moznostou pouzitia metalhalogenidovych
vybojok (MH).

FEATURE

High effective projector, with symmetrical aluminium reflector,
applicable with internal ballast, for metal halide lamps (MH).
Light is suitable for middle-big area illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - praskova farba KOMAXIT RAL 9006 (na objednav-
ku lubovolné farebné prevedenie RAL), kalené, nanesena
na povrch upraveny fosfatmi. Opticka ¢ast je vyrobena z hli-
nika. Celné sklo - 4 mm hrubé, kalené. Specialne uchytenie
montaznej konzoly zarucuje Siroky stuper nastavenia smeru
vyzarovania svietidla. Svietidlo je mozné pouzit pre liStovy
systém po opatreni prisluSnym napajac¢om. Pozitim kompo-
nentov od poprednych vyrobcov je zabezpecena vysoka
kvalita tychto svietidiel. Svietidla st konstruované pre ¢o
najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body of the luminaire is made of die cast aluminum. Surfa-
ce treatment — powder coating colour (komaxit RAL 9006)
heat tempered. Luminaires are constructed for easiest
adjusting, change, cleaning and maintainance. Optical part
is: symmetrical aluminium reflectors high polished. Special
hitch of assembling console provide wide degree of illumination
adjustement. Glass: thickness 4 mm, heat tempered.

POUZITIE

- Supermarkety, obchody,

- Prezentacné a predvadzacie miestnosti
- Vnutorné poutzitie

APPLICATIONS

- Exhibition halls, public buildings

- Architectural lighting

- Stands

- For indoor applications

. 220 .
110 110
| o | Montézna konzola (rozmery)
Assembling console (dimensions)
@210
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Rozmery svietidla / light dimensions e -
140°
Vykon Patica Hmotnost Charakteristika Kod
Typ / Type HEE Lampholder Weight Characteristic Code
W] [kg] N/B
MHC 14 35W MH 35 G12 51/5,9 *symetricky projektor MHC3570WMH
MHC 14 70W MH 70 G12 5,1/5,9 *symetricky projektor MHC1470WMH
MHC 14 100W MH 100 G12 5,4/6,2 symetricky projektor MHC14100WMH
MHC 14 150W MH 150 G12 5,4/6,2 symetricky projektor MHC14150WMH

* symetrical projector

Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od pouZitia komponentov od roznych vjrobcov v predradnikovej Casti. / Weight is changed according to used components in gear box part.
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CHARAKTERISTIKA

Vysoko uginny, univerzalny, symetricky projektor so zabu-
dovanym predradnikom, vhodny na osvetlenie stredne-vel-
kych pléch s moznostou pouzitia metalhalogenidovych vy-
bojok (MH).

FEATURE

High effective projector, with symmetrical aluminium reflector,
applicable with internal ballast, for metal halide lamps (MH).
Light is suitable for middle-big area illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - praskova farba KOMAXIT RAL 9003 (na objed-
navku [ubovolné farebné prevedenie RAL), tepelne vytvr-
dena, nanesena na povrch upraveny fosfatmi. Opticka Cast
je vyrobena z vysoko ledteného hlinika. Celné sklo - 4mm
hrubé, kalené. Specialne uchytenie montaznej konzoly zaru-
Suje Siroky stupen nastavenia smeru vyzarovania svietidla.
Pozitim komponentov od poprednych vyrobcov jezabezpe-
Gena vysoka kvalita tychto svietidiel. Svietidla st konstruo-
vané, pre ¢o najlahSie nastavenie, vymenu, Udrzbu a Ciste-
nie.

BODY

Body of the luminaire is made of die cast aluminum. Surface
treatment — powder coating colour (komaxit RAL 9003) heat
tempered, proceeded by washing and phosphocleaning Rozmery svietidla / Light dimensions
of the surfaces. Luminaires are constructed for easiest
adjusting, change, cleaning and maintainance. Optical part is:
symmetrical aluminium reflector high polished. Special hitch
of assembling console provide wide degree of illumination
adjustement. Glass: thickness 4mm, heat tempered.

ol
¥

POUZITIE R
Vstupné priestory, supermarkety, banky, kostoly, muzea, -
hotely, letiskové haly, prezentaéné a predvadzacie miestnos-
ti, konferenéné miestnosti, vnutorné pouzitie.
APPLICATIONS ¥
Exhibition halls, public buildings, architectural lighting,
stands, for indoor applications [ » - o
m ~ m =
210
Q
1x210
Montézna konzola (rozmery)
Assembling console (dimensions)
Vikon - ptica Hmotnost Charakteristika Kod
Typ / Type Power Lampholder Weight Characteristic Code
W] [kg] N/B
MHC 18 70W MH 70 Rx7s 4,1/4,8 IP20 *symetricky projektor MHC1870WMH
MHC 18 150W MH 150 Rx7s 4,2/49 IP20 symetricky projektor MHC18150WMH

*symetrical projector

Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od pouZitia komponentov od roznych vjrobcov v predradnikovej Casti. / Weight is changed according to used components in gear box part.
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CHARAKTERISTIKA

Vysokouginné, interiérové svietidlo, uréené ku ploSnému osvetleniu do vysokych hal s moz-
nostou pouzitia réznych typov svetelnych zdrojov (vybojky, Ziarovky, kompaktné Ziarivky).
FEATURE

High efective, indoor industrial lumianire dedicadet for area floodlighting with use of
different type lamps (high pressure sodium lamp-SHC, metal halide lamp-MHL and
mercury vapour lamp).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova Uprava - RAL 9005 praskova
farba, tepelne vytvrdena a s UV ochranou. Vysoka kvalita tychto svietidiel je zabezpe&ena
pouzitim kvalitnych vstupnych komponentov. Svietidla st dostupne vo vyhotoveni s kon-
venénymi predradnikmi. Na Zelanie zakaznika je mozné urobit vyhotovenie s elektronick-
ym spinacim zariadenim, ktoré v pripade vypadku a naslednom obnoveni dodavky el.
energie pripoji nahradny zdroj svetla do doby, kym sa nerozsvieti primarny hlavny zdroj
svetla - vybojka. Tym sa zabezpeci nepretrzité osvetlenie v danom mieste. Opticka cast je
vyrobena z lesteného hlinika v dvoch variantach:

- skleneny kryt

- skleneny kryt s ochrannou mriezkou

Sklo - 4mm hrubé, kalené. Postivanim (von a dnu) objimky je mozné nastavit uzsi alebo
8irsi rozptyl svetla, ¢o umoZziiuje Siroké uplatnenie tohto svietidla.

DESIGN

The body - diecast aluminium with surface treatment - RAL 9005 powder colour,
heat-tempered with UV protection. The high quality of the lighting fitting is ensured by
the input components. Luminaires are available in a complete range of variants,
equipped with conventional ballast or electronic high frequency ballast (70W). This type
of luminaire can be supplied with an installed electronic switching device on request.
In the event of black-out, discharge lamps has to cool about 10 minutes to light up again.
So when power is restored again, electronic device turns on the auxiliary lamp until the
main discharge lamp starts working again, to prevent interruption of the light supply. But
this is not emergency unit, it only provides some light till main lamp starts work again.
Optic-fluted aluminium. Possibility:

- glass cover

- glass cover with protective steel grate

The glass - thickness 4mm, heattempered. By all AL 18B luminaires it is possible to
change characteristic of light distribution curve by sliding lamp holder inside the reflector.
With different position of lamp holder (for narrow or wide-beam light distribution) and
different lamping, the luminaires can be used for a variety of applications.

POUZITIE

Priemyselné budovy, haly (montazne, vyrobné), vystavné haly, supermarkety, sklady, pre
vnutorné priestory

APPLICATIONS

Industrial buildings, public buildings, halls (industrial/mounting, production), supermarkets,
storage rooms

PRISLUSENSTVO

Ochranna mriezka, prechodka.
ACCESSORIES

Wire guard (steel grate), fastener.

i wkon | paica HV’UZT;‘E? Charakteristika Kod

W) Lampholder [kg] N/B Characteristic Code
AL 18B 125W HG 125 E27 8,0/9,2 IP65 *rotane symetrické svietidlo AL18B125WHG
AL 18B 250W HG 250 E40 9,0/10,2 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18B250WHG
AL 18B 400W HG 400 E40 10,0/11,2 IP65 rotaéne symetrické svietidlo AL18B400WHG
AL 18B 70W MH 70 E27 8,0/9,2 IP65 rota¢ne symetrické svietidlo AL18B70WMH
AL 18B 150W MH 150 E40 8,2/9,4 IP65 rota¢ne symetrické svietidlo AL18B150WMH
AL 18B 250W MH 250 E40 9,2/10,4 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18B250WMH
AL 18B 400W MH 400 E40 10,2/11,4 IP65 rota¢ne symetrické svietidlo AL18B400WMH
AL 18B 70W SHC 70 E27 8,0/9,2 IP65 rotac¢ne symetrické svietidlo AL18B70WSHC
AL 18B 150W SHC 150 E40 8,2/9,4 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18B150WSHC
AL 18B 250W SHC 250 E40 9,2/10,4 IP65 rota¢ne symetrické svietidlo AL18B250WSHC
AL 18B 400W SHC 400 E40 10,2/11,4 IP65 rotaéne symetrické svietidlo AL18B400WSHC

*rotary symmetrical
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AL 18F

CHARAKTERISTIKA

VysokoUg¢inng, interiérové svietidlo, uréené ku ploSnému osvetleniu do vysokych hal s moz-
nostou pouzitia réznych typov svetelnych zdrojov (vybojky, Ziarovky, kompaktné Ziarivky).
FEATURE

High efective, indoor industrial lumianire dedicadet for area floodlighting with use of
different type lamps (high pressure sodium lamp-SHC, metal halide lamp-MHL and
mercury vapour lamp, compact fluorescent lamp.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova tprava - RAL 9005 praskova
farba, tepelne vytvrdena a s UV ochranou. Vysoka kvalita tychto svietidiel je zabezpecena
pouzitim kvalitnych vstupnych komponentov. Svietidla s dostupne vo vyhotoveni s kon-
venénymi predradnikmi. Na Zelanie zakaznika je moZné urobit vyhotovenie s elektronic-
kym spinacim zariadenim, ktoré v pripade vypadku a naslednom obnoveni dodavky el.
energie pripoji nahradny zdroj svetla do doby, kym sa nerozsvieti primarny hlavny zdroj
svetla - vybojka. Tym sa zabezpedi nepretrzité osvetlenie v danom mieste.

Opticka cast je vyrobena z lesteného vribkovaného hlinika v dvoch variantach:

- skleneny kryt

- skleneny kryt s ochrannou mriezkou

Sklo - 4mm hrubé, kalené. Postvanim (von a dnu) objimky je mozné nastavit uzsi alebo
Sirsi rozptyl svetla, o umoziiuje Siroké uplatnenie tohto svietidla.

DESIGN

The body - diecast aluminium with surface treatment - RAL 9005 powder colour, heat-tempered
with UV protection. The high quality of the lighting fitting is ensured by the input components.
Luminaires are available in a complete range of variants, equipped with conventional ballast.
This type of lumianire can be supplied with an installed electronic switching device on
request. In the event of black-out, discharge lamps has to cool about 10 minutes to light
up again. So when power is restored again, electronic device turns on the auxiliary lamp
until the main discharge lamp starts working again, to prevent interruption of the light
supply. But this is not emergency unit, it only provides some light till main lamp starts
work again. Optic: fluted aluminium.

Possibility:

- glass cover

- glass cover with protective steel grate

The glass - thickness 4mm, heat-tempered.

By all AL 18F luminaires it is possible to change characteristic of light distribution curve
by sliding lamp holder inside the reflector. With different position of lamp holder (for narrow
or wide-beam light distribution) and different lamping, the luminaires can be used for a
variety of applications.

POUZITIE

Predajné miesta, haly (vystavné, vstupné, montazne), verejné budovy, supermarkety,
vstupné priestory, pre vnutorné priestory.

APPLICATIONS

Industrial buildings, public buildings, halls (industrial/mounting, production), supermarkets,
storage rooms
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PRISLUSENSTVO i (AT
Ochranna mriezka, prechodka. (it
PRISLUSENSTVO ' ) 4
Wire guard (steel grate), fastener. T -3
480
Vikon Patica Fimotnost Charakteristika Kéd
R T Lamp Weight Characteristic Code
W] holder [kg] N/B
AL 18F 125W HG 125 E27 8,0/9,2 IP65 *rotaéne symetrické svietidlo AL18F125WHG
AL 18F 250W HG 250 E40 9,0/10,2 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F250WHG
AL 18F 400W HG 400 E40 10,0/11,2 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F400WHG
AL 18F 70W MH 70 E27 8,0/9,2 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F70WMH
AL 18F 160W MH 150 E40 8,2/9,4 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F150WMH
AL 18F 250W MH 250 E40 9,2/10,4 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F250WMH
AL 18F 400W MH 400 E40 10,2/11,4 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F400WMH
AL 18F 70W SHC 70 E27 8,0/9,2 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F70WSHC
AL 18F 150W SHC 150 E40 8,2/9,4 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F150WSHC
AL 18F 250W SHC 250 E40 9,2/10,4 IP65 rotaéne symetrické svietidlo AL18F250WSHC
AL 18F 400W SHC 400 E40 10,2/11,4 IP65 rotacne symetrické svietidlo AL18F400WSHC

*rotary symmetrical
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MHL 01 SYM/MHL 01 ASYM

CHARAKTERISTIKA

Vysokouginny, univerzalny reflektor so zabudovanym predrad-
nikom, vhodny na osvetlenie stredne-velkych pléch s moz-
nostou pouzitia metalhalogenidovych (MH), vysokotlakovych
sodikovych (SHC) a ortutovych (HG) vybojok.

FEATURE

High effective projector, with symmetrical aluminium reflector,
applicable with internal ballast, for metal halide lamps (MH),
high pressure sodium lamps (SHC) and mercury discharge
lamps. Light is suitable for middle-big area illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - komaxit RAL 9005 praskova farba, tepelne vytvr-
dena, Samotna konstrukcia svietidla ako aj pouzitie tesneni,
kablovych priechodiek zabezpecuju prislusné pozadované
krytie. Pozitim kvalitnych komponentov od poprednych
vyrobcov je zabezpecena vysoka kvalita tychto svietidiel.
Svietidla st konstruované pre ¢o najlah$ie nastavenie,
vymenu, udrzbu a Cistenie. Opticka Gast je vyrobena z vy-
soko lesteného hlinika. Celné sklo - 4mm hrubé, kalené.
DESIGN

Body of the luminaire is made of die cast aluminium. Sur-
face treatment - powder coating (komaxit RAL 9005) heat
tempered. Luminaire protection degree IP 65 is provided by
seal and cable fasteners. Luminaires are constructed for
easiest adjusting, change, cleaning and maintainance.
Optical part is: Symmetrical aluminium reflectors high pol-
ished. Glass: thickness 4mm, heat tempered.
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POUZITIE g
Priemyselné budovy, Sportové ihriska, parkoviska, architek-
tonické osvetlenie, haly (montazne, vyrobné), vystavné haly, b 4
pre vonkajsie aj vnutorné poutzitie, vihké prostredia.
APPLICATIONS
Industrial areas, parking areas, exhibition halls, public build- §
ings, roofed-over outdoor areas, architectural lighting, v
sports halls, stands, station halls, for indoor and outdoor -
applications. [ o5 B
PRISLUSENSTVO: ochranna mriezka
ACCESSORIES: Protection grid

010 010 010

O O O

T R TP SR T
' 344
Montazna konzola (detail)
Assembling console (detail)
i ;,’f:;’;‘r Patica HV'CZI‘QEF Charakteristika Kod
Lampholder Characteristic Code
i ’ [ko]

MHL 01 125W HG 125 E27 9,6 IP65 *symetricky projektor MHLO11256WHG
MHL 01 150W MH 150 E40 9,8 IP65 symetricky projektor MHLO1150WMH
MHL 01 250W MH 250 E40 10,0 IP65 symetricky projektor MHL01250WMH
MHL 01 400W MH 400 E40 10,5 IP65 symetricky projektor MHLO1400WMH
MHL 01 150W SHC 150 E40 9,8 IP65 symetricky projektor MHLO1150WSHC
MHL 01 250W SHC 250 E40 10,0 IP65 symetricky projektor MHL01250WSHC
MHL 01 400W SHC 400 E40 10,5 IP65 symetricky projektor MHL01400WSHC

*symetrical projector

Pre objednanie svietidla s asimetrickou optikou: AS / For orders with asymetrical optic add: AS
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CHARAKTERISTIKA

Vysokoucinny, univerzalny asymetricky projektor so zabu-
dovanym predradnikom, vhodny na osvetlenie stredne-
velkych pléch s moznostou pouzitia metalhalogenidovych
(MH), vysokotlakovych sodikovych (SHC) a ortutovych (HG)
vybojok.

FEATURE

High effective projector, with asymmetrical aluminium
reflector, applicable with internal ballast, for metal halide
lamps (MH), high pressure sodium lamps (SHC) and mer-
cury (HG) discharge lamps. Light is suitable for middle-big
area illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - komaxit (RAL 9005 alebo RAL 9010) praskova
farba, tepelne vytvrdena, Samotna konstrukcia svietidla ako
aj pouzitie tesneni, kablovych priechodiek zabezpeduju pris-
ludné poZadované krytie. Pozitim kvalitnych komponentov
od poprednych vyrobcov je zabezpecena vysoka kvalita
tychto svietidiel. Svietidla st konstruované pre o najlahsie
nastavenie, vymenu, UdrZzbu a distenie. Opticka cast je
vyrobena z vysoko leteného hlinika. Celné sklo - 4mm
hrubé, kalené.

DESIGN

Body of the luminaire is made of die cast aluminium. Sur-
face treatment — powder coating colour (komaxit RAL 9005
or RAL9010) heat tempered. Luminaire protection degree
IP 65 is provided by seal and cable fasteners. Luminaires
are constructed for easiest adjusting, change, cleaning and
maintainance. Optical part is: asymmetrical aluminium

reflectors high polished. Glass: thickness 4mm, heat tem- - r o] -
A F 3
pered.
POUZITIE
Priemyselné budovy, Sportové ihriska, parkoviska, architek-
tonické osvetlenie, haly (montazne, vyrobné),
vystavné haly, pre vonkajSie aj vnutorné pouzitie, vlhké m
prostredia. (@)
APPLICATIONS i —————
Industrial areas, parking areas, exhibition halls, public build- ——————————1
ings, roofed-over outdoor areas, architectural lighting, ————
sports halls, stands, station halls, for indoor and outdoor t:{']
applications d v
y
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Montézna konzola MHL 02 a MHL 02B (detail) / Assembling console MHL 02 and MHL 02B (detail)

Typ / Type ;/(S;I\(:enr Ianfs:glé::ler HVrCZ;(;EtSf Charakteri.stika D:T:::ls?;)r]\s Kod

(W] WG/EVG [ka] Characteristic AXBXCXD Code
MHL 02 70W MH 70 Rx7s 4,7 IP65 *asymetricky projektor 230x350x406x125 MHL0270WMH
MHL 02 150W MH 150 Rx7s 4,9 IP65 asymetricky projektor 230x350x406x125 MHL02150WMH
MHL 02B 150W MH 150 E40 11,9 IP65 asymetricky projektor 420x590x685x150 MHL02B150WMH
MHL 02B 250W MH 250 E40 12,9 IP65 asymetricky projektor 420x590x685x150 MHL02B250WMH
MHL 02B 400W MH 400 E40 13,7 IP65 asymetricky projektor 420x590x685x150 MHL02B400WMH
MHL 02B 150W SHC 150 E40 11,9 IP65 asymetricky projektor 420x590x685x150 MHL02B150WSHC
MHL 02B 250W SHC 250 E40 12,9 IP65 asymetricky projektor 420x590x685x150 MHL02B250WSHC
MHL 02B 400W SHC 400 E40 18,7 IP65 asymetricky projektor 420x590x685x150 MHL02B400WSHC

*asymetrical projector
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MHL 03

CHARAKTERISTIKA

Vysoko ucinny, univerzalny, rotacne symetricky projektor so
zabudovanym predradnikom, vhodny na osvetlenie stredne-
velkych pléch s moznostou pouzitia metalhalogenidovych
(MH) vybojok.

FEATURE

High effective projector, with rotary symmetrical reflector,
applicable with internal ballast, for metal halide lamps (MH).
Light is suitable for middle-big area illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - praskova farba KOMAXIT RAL 9005 (na objed-
navku lubovolné farebné prevedenie RAL), tepelne vytvr-
dena. Opticka cast je vyrobena z vysokolesteného hlinika.
Celné sklo - 4 mm hrubé, kalené. Specialne uchytenie mon-
taznej konzoly zarucuje Siroky stupen nastavenia smeru
vyzarovania svietidla. Svietidlo je mozné pouzit pre listovy
systém po opatreni prislusnym napajacom. Pozitim kompo-
nentov od poprednych vyrobcov je zabezpecena vysoka
kvalita tychto svietidiel. Svietidla st konstruované pre ¢o
najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body of the luminaire is made of die cast aluminium. Surface
treatment — powder coating colour (komaxit RAL 9005) heat
tempered. Luminaires are constructed for easiest adjusting,
change, cleaning and maintainance. Optical part is: symmetrical
aluminium reflectors high polished. Special hitch of assembling
console provide wide degree of illumination adjustement.
Gilass: thickness 4 mm, heat tempered.

POUZITIE

Interiérové aj exteriérové pouzitie, aj vihké prostredia, super-
markety, obchody, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti,
priemyselné budovy, Sportové ihriska, parkoviska, architek-
tonické osvetlenie, haly (montaZne, vyrobné), vystavné haly.
APPLICATIONS

Exhibition halls, public buildings, architectural lighting,
stands, supermarkets, halls, parking, sport, indiustrial areas
for indoor and outdoor applications

PRISLUSENSTVO
Tienidlo - sticast balenia.
ACCESSORIES
Lampshade - part of light.

Rozmery svietidla / Light dimensions

¥
.
R g E
| =
o™ o4
Yy
v
195
B 430
» 354 >
. 240

@)

—]
q_

$ 205

1%

Y

275
10

Montézna konzola (detail)
Assembling console (dimension)

Sy gﬁ :‘I)e”r Patica HV'CZ:"ztS‘ Charakteristika Kod
yp /P Lampholder 9 Characteristic Code
(W] [ka]
MHL 03 35W MH 35 G12 4,30/4,90 IP65 *symetricky projektor MHL03.35WMH
MHL 03 70W MH 70 G12 4,40/5,00 IP65 symetricky projektor MHL03.70WMH
MHL 03 100W MH 100 G12 4,50/5,10 IP65 symetricky projektor MHL03.100WMH
MHL 03 150W MH 150 G12 4,50/5,10 IP65 symetricky projektor MHL03.150WMH

*symetrical projector

Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od pouzitia komponentov od réznych vyrobcov v predradnikovej &asti. / Weight is changed according to used components in gear box part.
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CHARAKTERISTIKA

Vysokoucinny, univerzalny symetricky projektor so zabudo-
vanym predradnikom, vhodny na osvetlenie stredne-velkych
pléch s mozZnostou pouzitia metalhalogenidovych (MH), vy-
sokotlakovych sodikovych (SHC) a ortutovych (HG) vybojok.
FEATURE

High effective projector, with symmetrical aluminium reflector,
applicable with internal ballast, for metal halide lamps (MH),
high pressure sodium lamps (SHC) and mercury discharge
lamps. Light is suitable for middle-big area illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - komaxit (RAL 9005 alebo RAL 9010) praskova far-
ba, tepelne vytvrdena, Samotna konstrukcia svietidla ako aj
pouzitie tesneni, kablovych priechodiek zabezpecuju pris-
luSné poZadované krytie. Pozitim kvalitnych komponentov
od poprednych vyrobcov je zabezpecena vysoka kvalita
tychto svietidiel. Svietidla st konstruované pre o najlahsie
nastavenie, vymenu, UdrZzbu a distenie. Opticka cast je
vyrobena z vysoko lesteného hlinika. Celné sklo - 4 mm hru-
bé, kalené.

DESIGN

Body of the luminaire is made of die cast aluminium. Surface
treatment - powder coating (komaxit RAL 9005 or RAL 9010)
heat tempered. Luminaires have protection degree IP 65
provided by seal and cable fasteners. Luminaires are
constructed for easiest adjusting, change, cleaning and
maintainance. Optical part is: Symmetrical aluminium reflectors
high polished. Glass: thickness 4mm, heat tempered.

POUZITIE [
Priemyselné budovy, Sportové ihriska, parkoviska, architek-
tonické osvetlenie, haly (montazne, vyrobné), vystavné haly,
pre vonkajsie aj vnutorné pouzitie, vihké prostredia.
APPLICATIONS

Industrial areas, parking areas, exhibition halls, public
buildings, roofed-over outdoor areas, architectural lighting,
sports halls, stands, station halls, for indoor and outdoor
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Montézna konzola (detail) / Assembling console (detail)
N Lre Patica st Charakteristika Kod
P/ yp Lampholder 9 Characteristic Code
W] [kl
MHL 04 125W HG 125 E27 10,5 IP65 *symetricky projektor MHL04125WHG
MHL 04 150W MH 150 E40 10,8 IP65 symetricky projektor MHL04150WMH
MHL 04 250W MH 250 E40 11,0 IP65 symetricky projektor MHL04250WMH
MHL 04 400W MH 400 E40 11,5 IP65 symetricky projektor MHL04400WMH
MHL 04 150W SHC 150 E40 10,5 IP65 symetricky projektor MHL04150WSHC
MHL 04 250W SHC 250 E40 10,8 IP65 symetricky projektor MHL04250WSHC
MHL 04 400W SHC 400 E40 11,0 IP65 symetricky projektor MHL04400WSHC

*symetrical projector

Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od pouzitia komponentov od réznych vyrobcov v predradnikovej &asti. / Weight is changed according to used components in gear box part.
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CHARAKTERISTIKA

Vysoko uginny, rotacne symetricky reflektor so zabudovanym
predradnikom, s moZnostou pouzitia metalhalogenidovych
(MH), vysokotlakovych sodikovych (SHC).

FEATURE

High effective projector, with rotary symmetrical aluminium
reflector, with internal ballast, applicable with metal halide
lamps (MH), or high pressure sodium lamps (SHC).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - komaxit RAL 9005 praskova farba, tepelne vytvr-
dena, Samotna konstrukcia svietidla ako aj pouzitie tesneni,
kablovych priechodiek zabezpecuju prislusné krytie IP65.
PouZzitim kvalitnych komponentov od poprednych vyrobcov
je zabezpecena vysoka kvalita tychto svietidiel. Svietidla st
konstruované, pre o najlahsie nastavenie, vymenu, tdrzbu
a Gistenie, o umoziuje hlavne samostatne rieSeny pristup
k predradnikovej ¢asti a k optickej casti.

Opticka cast je vyrobena z vysoko lesteného hlinika.

Celné sklo - 4mm hrubé, kalené. Objimku svetelného zdro-
ja je mozné posuvat a tym menit uhol rozptylu svetelného

luca.

DESIGN

Body and construction parts of the luminaire are made 310 360

of diecast aluminium and sheet steel. Surface treatment - |« >

powder coating (RAL 9005). Luminaires have a protection
degree IP 65 provided by seal and cable fasteners.
Clamping mechanism allow simple manipulation of the
fitting in the desired direction.

OPTICAL PART: Symmetrical high polished alluminium

»l
Lt |

reflector. 8 _ © e

GLASS: thickness 4 mm, heat tempered. Luminaires are o S 1
constructed for easiest maitainance, adjusting, change

and cleaning.

POUZITIE 4 s

Osvetlenie fasad budov a objektov, architektonické osvetle- [P >

nie, pre vonkajsie aj vnutorné pouzitie, vihké prostredia.
APPLICATIONS

Exhibition halls, public buildings, roofed-over outdoor
areas-architectural lighting, sports halls, stands, station
halls, for indoor and outdoor applications. 295
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Montézna konzola (detail)
Dimensions and instalations

420

Typ / Type gzt\?enr PL:::: HVn\;:ithtSf Charakteristika Kod

W] holder [kg] Characteristics Code
MHL 20 70W MH 70 E27 8,46 IP65 *rotaéne symetricky projektor MHL2070WMH
MHL 20 150W MH 150 E40 9,22 IP65 rotacne symetricky projektor MHL20150WMH
MHL 20 250W MH 250 E40 10,16 IP65 rotaéne symetricky projektor MHL20250WMH
MHL 20 70W SHC 70 E27 8,46 IP65 rotaéne symetricky projektor MHL2070WSHC
MHL 20 150W SHC 150 E40 9,22 IP65 rotacne symetricky projektor MHL20150WSHC
MHL 20 250W SHC 250 E40 10,16 IP65 rotaéne symetricky projektor MHL20250WSHC

*rotary symmetrical projector

Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od pouZitia komponentov od roznych vjrobcov v predradnikovej Casti. / Weight is changed according to used components in gear box part.
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CHARAKTERISTIKA

Vysokoucinny, univerzalny symetricky projektor s externym
predradnikom (predradnik GBO06), vhodny na osvetlenie
velkych pléch s moznostou pouzitia metalhalogenidovych
(MH) a sodikovych (SHC) vybojok.

FEATURE

High effective projector, with symmetrical aluminium
reflector, applicable with external ballast (GB06), for metal
halide (MH) and sodium (SHC) lamps. Light is suitable for big
area illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - komaxit (RAL 9005 alebo RAL 9010) praskova
farba, tepelne vytvrdena, Samotna konstrukcia svietidla ako
aj pouzitie tesneni, kablovych priechodiek zabezpeduju pris-
lusné poZadované krytie. Pozitim kvalitnych komponentov
od poprednych vyrobcov je zabezpecena vysoka kvalita
tychto svietidiel. Svietidla st konstruované pre o najlahsie
nastavenie, vymenu, Udrzbu a Cistenie. Opticka Gast je vy-
robena z vysoko lesteného hlinika. Celné sklo - 5 mm hrubé,
kalené.

DESIGN

Body of the luminaire is made of die cast aluminium
Surface treatment — powder coating (komaxit RAL 9005 or
RAL 9010) heat tempered. Luminaires have protection degree
IP 65provided by seal and cable fasteners. Luminaires are
constructed for easiest adjusting, change, cleaning and
maintainance. Optical part is: Symmetrical aluminium
reflectors high polished. Glass: thickness 5 mm, heat
tempered.

POUZITIE

- Priemyselné budovy

- Sportové ihriska

- Parkoviska

- Architektonické osvetlenie

- Haly (montazne, vyrobné)

- Vystavné haly

- Pre vonkajsie pouzitie, vihké prostredia
APPLICATIONS

- Exhibition halls

- Public buildings,

- Roofed-over outdoor areas

- Architectural lighting

- Sports halls, stands, station halls

- For indoor and outdoor applications

PRISLUSENSTVO

- predradnikova ¢ast GB06
- kéblova priechodka
ACCESSORIES

- gear box: GB06

- cable fastener
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Montézna konzola (detail):
Dimensions and instalations

10

Vykon
Power
[W]

Pitica

Typ / Type Lampholder

Hmotnost
Weight
[kg]

Charakteristika
Characteristic

Kod
Code

MHL 24 1000W MH 1000 E40

9,5

IP65

*symetricky projektor

MHL241000WMH

GBO06 1000W MH 8,25A 1000 -

14

IP65

**klasicky predradnik - KVG

GB061000WMH

GB06 1000W SHC 10,3A 1000 -

14

IP65

**klasicky predradnik - KVG

GB061000WSHC

*symetrical projector, **magnetic ballast - KVG

Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od poutZitia komponentov od réznych vjrobcov v predradnikovej Sasti.

Weight is changed according to used components in gear box part.
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MHC 95

CHARAKTERISTIKA

Vysoko Uug¢inné, exteriérové svietidlo so zabudovanym
predradnikom, s moZnostou pouzitia metalhalogenidovych
(MH) vybojok (patica Rx7s).

/
FEATURE i =
High effective exterior luminaire with internal ballast, )
applicable with metal halide lamps (MH) or high pressure f
sodium lamps (SHC). Lampholder Rx7s. |
25
uy
VYHOTOVENIE a1
Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova ]
Uprava - komaxit RAL 7001 (Seda) praskova farba, tepelne ‘
vytvrdena, Samotna konstrukcia svietidla ako aj poutZitie tes-
neni, kablovych priechodiek zabezpeduju prislusné krytie
IP65. Pouzitim kvalitnych komponentov od poprednych vy-
robcov je zabezpedena vysoka kvalita tychto svietidiel.
Svietidla su konstruované, pre o najlahsie nastavenie, vy-
menu, udrzbu a Cistenie.
Opticka cast je vyrobena z vysoko lesteného hlinika. Vrchné
a spodné sklo kalené - 4 mm hrubé.
DESIGN
Body is made from aluminium diecast, with powder colour P 285
heat tempered (komaxit RAL7001-grey) surface treatment. .. ey
Luminaires have protection degree IP65 provided by seal "' o
and cable fasteners. The high quality of the light is ensured = =,
by the input components. @
Optical part: high polished aluminium.
Glass: thickness 4 mm, heat tempered. Luminaires are
constructed for easiest maitainance, adjusting, change and
cleaning.
POUZITIE
Osvetlenie fasad budov, objektov, architektonické osvetle-
nie, pre vonkajsie aj vnitorné pouZzitie, vihké prostredia
APPLICATIONS
Exhibition halls, public buildings, roofed-over outdoor
areas-architectural lighting, sports halls, stands, station ( o o k
halls, for indoor and outdoor applications.
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Vykon Patica Hmotnost Charakteristika Ked
Typ / Type Power Lamp Weight Characteristics Code
[W] holder [kg] N/B
MHC 95 70W MH 70 Rx7s 5,1/5,9 IP65 *Sedé MHC9570WMH
MHC 95 150W MH 150 Rx7s 5,4/6,2 IP65 Sedé MHC95150WMH
MHC 95 70W SHC 70 Rx7s 5,1/5,9 IP65 Sedé MHC9570SHC
MHC 95 150W SHC 150 Rx7s 5,4/6,2 IP65 Sedé MHC95150SHC

*grey

Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od pouzitia komponentov od roznych vjrobcov v predradnikovej Casti. / Weight is changed according to used components in gear box part.
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CHARAKTERISTIKA

Vysokoucinné pouliéné svietidlo uréené k osvetlovaniu par-
kov, parkovisk a ulic. Jeho konstrukcia zarucuje stuper kry-
tia IP54. Max. vy§ka montaze - do 8 m.

FEATURE

High effective street light dedicated for parks, street and parking
areas. Construcuion guarantee degree of protection IP54.
Max height for montage is 8 m.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - RAL 9003 praskova farba, tepelne vytvrdena a s UV
ochranou. Svietidla su dostupné vo vyhotoveni s konvenény-
mi predradnikmi. Opticka Gast je vyrobena z vysoko leste-
ného hlinika so sklom 4 mm hrubym, kalenym.
FABRICATION

Body is made from aluminium diecast. Surface finish - RAL
9003 powder color, thermic solided with UV protection.
High quality is warranted with using components from high
quality world producers. Lights are offered with magnetic
ballasts. For MH 70W and 150W is possibility to use
electronic ballast. Optical part is produced from high
polished alluminium with glass 4 mm thick, thermic solided.

ACCESSORIES

Priemer vyloznika: ¢ 48 mm

- vyloznik na stenu ¢ 48 - 300 mm

- vyloznik na betonovy stip ¢ 48 - 300 mm

- redukcia 105°, ¢ 63/48 mm

- priama redukcia ¢ 63/48 mm

Vylozniky st vyrobené z ocele, povrchovo upravenej zinko-
vanim.

PRISLUSENSTVO

Holder diameter: ¢ 48 mm

- holder for wall ¢ 48 - 300 mm

- holder for concrete lamppost ¢ 48 - 300 mm
- reduction 105°, ¢ 63/48 mm

- reduction streight ¢ 63/48 mm

Holders are made from steel, zinc surfaced.

240

530

235

N

POUZITIE
- Parky
- Parkoviska .
- Pouli¢né osvetlenie
USAGE
- Parks
- Parking areas
- Streets F

Vikon Pitica Fimotnost Charakteristika Kod
Typ / Type Power Lampholder Weight Characteristic Code

(W] [kg] N/B

SRL 010 50W SHC E27 50 E27 4,2/4,8 IP54 *pouli¢né vybojkove svietidlo SRLO1050WSHCE27
SRL 010 70W SHC E27 70 E27 4,5/5,0 IP54 pouli&né vybojkové svietidlo SRLO1070WSHCE27
SRL 010 100W SHC E40 00 E40 4,7/5,3 IP54 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO10100WSHCE40
SRL 010 150W SHC E27 150 E27 5,2/5,8 IP54 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO10150WSHCE27
SRL 010 150W SHC E40 150 E40 5,2/5,8 IP54 pouli&né vybojkové svietidlo SRLO10150WSHCE40
SRL 010 70W MH E27 70 E27 4,5/5,0 IP54 pouli¢né vybojkové svietidlo SRLO1070WMHE27
SRL 010 150W MH E40 150 E40 5,2/5,8 IP54 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO10150WMHE40
SRL 010 80W Hg E27 80 E27 4,5/5,0 IP54 pouli&né vybojkové svietidlo SRLO1080WHGE27
SRL 010 125W Hg E27 125 E27 4,8/5,2 IP54 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO10125WHGE27

*street light

Pri svietidlach o vykone 70W, 150W pre MHL vybojku je moznost pouzit elektronicky predradnik. Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od pouzitia komponentov od réznych vyrobcov v predradnikovej Casti.
For version: 70W, 150W / MHL lamp is possible use electronic ballast. Weight is changed according to used components in gear box part.
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CHARAKTERISTIKA

Vysoko ucinné pouliéné svietidlo uréené k osvetlovaniu par-
kov, parkovisk a ulic. Jeho konstrukcia zarucuje stuper kry-
tia IP43 a IP65 pre opticku ¢ast. Svietidlo ur¢ené aj na mon-
taz nad 8 m.

FEATURE

High effective street light dedicated for parks, street and
parking areas. Construcuion guarantee degree of protection
IP43 and for optical part IP65. Luminaire is determined also
for montage over 8 m.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - RAL 9006 praskova farba, tepelne vytvrdena a s UV
ochranou. Vysoka kvalita tychto svietidiel je zabezpecena
pouzitim kvalitnych vstupnych komponentov od svetovych
vyrobcov Svietidla st dostupne vo vyhotoveni s konvenc-
nymi predradnikmi. Pre MH 70W a 150W je mozné pouzit
elektronicky predradnik. Opticka Gast je vyrobena z vysoko
leSteného hlinika so sklom 4 mm hrubym, kalenym.
FABRICATION

Body is made from aluminium diecast. Surface finish - RAL
9006 powder color, thermic solided with UV protection. High
quality is warranted with using components from high quality
world producers. Lights are offered with magnetic ballasts.
For MH 70W and 150W is possibility to use electronic
ballast. Optical part is produced from high polished allumini-
um with glass 4 mm thick, thermic solided.

PRISLUSENSTVO

Priemer vyloznika: ¢ 48 mm

- Vyloznik na stenu ¢ 48 - 300 mm

- Vyloznik na beténovy stip ¢ 48 - 300 mm

- Redukcia 105° ¢ 63/48 mm

- Redukcia priama ¢ 63/48 mm

Vylozniky st vyrobené z ocele, povrchovo upravenej zinko-
vanim.

ACCESSORIES

Holder diameter: ¢ 48 mm

670
- Holder for wall ¢ 48 - 300 mm I« ¥
- Holder for concrete lamppost ¢ 48 - 300 mm
- Reduction 105° ¢ 63/48 mm
- Reduction streight ¢ 63/48 mm )
Holders are made from steel, zinc surfaced
POUZITIE
Parky, parkoviska, osvetlenie ulic.
USAGE F
Parks, Parking areas, Streets.
Vikon Pitica Hmotnost Charakteristika Kod
Typ / Type Watage Lampholder Weight Characteristic Code
(W] [kgl N/B
SRL 011 70W MH E27 70 E27 6,3/7,1 IP43/1P65 *pouliéné vybojkové svietidlo SRLO1170WMHE27
SRL 011 150W MH E40 150 E40 7,0/7,8 IP43/IP65 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO11150WMHE40
SRL 011 2560W MH E40 250 E40 7,6/8,4 IP43/1P65 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO11250WMHE40
SRL 011 70W SHC E27 70 E27 6,3/7,1 IP43/1P65 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO1170WSHCE27
SRL 011 100W SHC E40 100 E40 6,7/7,5 IP43/1P65 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO11100WSHCE40
SRL 011 150W SHC E40 150 E40 7,0/7,8 IP43/1P65 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO11150WSHCE40
SRL 011 250W SHC E40 250 E40 7,6/8,4 IP43/IP65 pouli¢né vybojkové svietidlo SRL011250WSHCE40

*street light

Pri svietidlach o vykone 70W / 150W pre MH je moZnost poutit elektronicky predradnik. Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od poutitia komponentov od réznych vyrobcov v predradnikovej ¢asti.
For lights with watage 70W / 150W for MH is possibility to use electronic balast. Weight of luminaire is changing according to used components in balast part.
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CHARAKTERISTIKA

Vysoko uéinné pouliéné svietidlo uréené k osvetlovaniu
parkov, parkovisk a ulic. Jeho konstrukcia zaruduje stupen
krytia IP43 a IP65 pre opticku Gast. Svietidlo uréené pre
montaz aj nad 8 m.

FEATURE

High effective street light dedicated for parks, street and
parking areas. Construcuion guarantee degree of protection
IP43 and for optical part IP65. Luminaire is determined also
for montage over 8 m.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - RAL 9006 praskova farba, tepelne vytvrdena a s UV
ochranou. Vysoka kvalita tychto svietidiel je zabezpecena
pouzitim kvalitnych vstupnych komponentov. Svietidla su
dostupne vo vyhotoveni s konvenénymi predradnikmi alebo
elektronickym predradnikom (pre 150W). Opticka cast je
vyrobena z vysoko lesteného hlinika so sklom 4 mm hrubym,
tepelne tvrdenym.

FABRICATION

Body is made from aluminium diecast. Surface finish - RAL
9006 powder color, thermic solided with UV protection. r 3
High quality is warranted with using components from high

quality world producers. Lights are offered with magnetic

ballasts. For 150W is possibility to use electronic ballast. §_I:
Optical part is produced from high polished alluminium with

glass 4 mm thick, thermic solided.

200

PRISLUSENSTVO
Priemer vyloznika: ¢ 60 mm e i

- vyloznik na stenu ¢ 60 mm - 300 mm
- vyloznik na betonovy stlp ¢ 60 mm - 300 mm
Vylozniky st vyrobené z ocele, povrchovo upravenej zinko- o
vanim. O g
ACCESSORIES
Holder diameter: ¢ 60 mm
- holder for wall ¢ 60 mm - 300 mm
- holder for concrete lamppost ¢ 60 mm - 300 mm ——— X
Holders are made from steel, zinc surfaced. 770
POUZITIE
- Parky
- Parkoviska
- Osvetlenie ulic
USAGE ; ]
- Parks
- Park ing areas :
- Streets

Vikon Patica Hmotnost Charakteristika Kod
Typ / Type Power Lampholder Weight Characteristic Code

(W] [kg] N/B

SRL 019 150W MH E40 150 E40 9,0/10,1 IP43/1P65 *pouliéné vybojkové svietidlo SRLO19150WMHE40
SRL 019 250W MH E40 250 E40 9,9/11,0 IP43/1P65 pouli¢né vybojkové svietidlo SRLO19250WMHE40
SRL 019 400W MH E40 400 E40 10,3/11,4 IP43/IP65 pouliéné vybojkové svietidlo SRLO19400WMHE40
SRL 019 150W SHC E40 150 E40 9,0/10,1 IP43/1P65 pouli¢né vybojkové svietidlo SRLO19150WSHCE40
SRL 019 250W SHC E40 250 E40 9,9/11,0 IP43/1P65 pouli¢né vybojkové svietidlo SRL0O19250WSHCE40
SRL 019 400W SHC E40 400 E40 10,3/11,4 IP43/IP65 pouliéné vybojkové svietidlo SRL0O19400WSHCE40

*street light

Pri svietidlach o vykone 150W pre MH je moznost poutzit elektronicky predradnik. Hmotnost svietidla sa meni v zavislosti od pouzitia komponentov od roznych vjrobcov v predradnikovej Casti.
For lights with watage 150W for MH is possibility to use electronic balast. Weight of luminaire is changing according to used components in balast part.
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SMART IP65

CHARAKTERISTIKA

Nudzové svietidlo pre trvaly, alebo nidzovy rezim, s dobou
autonomnej prevadzky 1 hod. alebo 3 hod. s krytim 1P44
alebo IP65 so Sirokym uplatnenim a s moznostou pouzitia
réznych druhov piktogramov.

FEATURE

Emergency luminaire for stable or emergency mode. Operation
time: 1 hour — 3 hour. Protection level IP44 or IP65.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo samozhasacieho plastu - bie-
ly. Nosna cast elektrovyzbroje je z plechu, povrchovo
upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003 (biela).
Plastovy difuzor je vyrobeny z vysoko odolného PC - prizma-
ticky. Batéria - NiCd, odolavajuca vy$sim teplotam. Svietidla
su konstruované pre ¢o najlahSie nastavenie, vymenu,
udrzbu a Sistenie.

DESIGN

Body is made of self estinguish plast. Gear tray is from
metal sheet (surface treatment: RAL9003 powder komaxit
colour). Diffuser: PC plast (prismatic) Batery: NiCd. Luminaires
are constructed for easiest adjusting, change, maintainance
and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, supermarkety, letiskové haly, banky, kos-
toly, muzea, hotely, priemyselné parky, Unikové schodiska,
vnutorné pouzitie.

APPLICATION

E

Entrance areas, industrial areas, offices, schools, assembly L 410 150
halls, production facilities, supermarkets, corridors, stairwells,
lounges, hotels, restaurants,residential areas, etc.

Vykon Pitica Hmoltnost Do!aa auton. Resim Rozmgry Kod
Typ / Type Power Lampholder Weight prevadzky [hod] Mode dimensions Code

W] P [kg] Operating time [hour] AxBxC [mm]

SMART 108/1 1x8 G5 0,8/1,1 IP65 1 *nudzovy 410x150x60 SMART108/1
SMART 308/1 1x8 G5 0,9/1,2 IP65 3 nudzovy 410x150x60 SMART308/1
SMART 108/2 1x8 G5 0,8/1,1 IP65 1 **trvaly + nidzovy 410x150x60 SMART108/2
SMART 308/2 1x8 G5 0,9/1,2 IP65 3 trvaly + nudzovy 410x150x60 SMART308/2
SMART 111/1 1x11 2G7 0,8/1,1 IP65 1 nudzovy 410x150x60 SMART111/1
SMART 311/1 1x11 2G7 0,9/1,2 IP65 3 nudzovy 410x150x60 SMART311/1
SMART 111/2 Ix11 2G7 0,8/1,1 IP65 1 trvaly + nadzovy 410x150x60 SMART111/2
SMART 311/2 1x11 2G7 0,9/1,2 IP65 3 trvaly + nadzovy 410x150x60 SMART311/2

*emergency, **stable+emergency

Pre objednavanie vo vyhotoveni pre centralny batériovy systém doplnit CB.
"CB" - version for central batery system 24,110 or 230V.
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VICTORIA
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CHARAKTERISTIKA

Nudzové svietidlo pre trvaly, alebo nidzovy rezim, s dobou
autonomnej prevadzky 1 hod. alebo 3 hod. s IP65, so $i-
rokym uplatnenim a s moznostou pouzitia ré6znych druhov
piktogramov.

FEATURE

Emergency luminaire for stable or emergency mode.
Operation time: 1 hour — 3 hour. Protection level IP65.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo samozhasacieho plastu - bie-
ly. Nosna cast elektrovyzbroje je z plechu, povrchovo
upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003 (biela).
Plastovy difuzor je vyrobeny z vysoko odolného polykar-
bonatu - PC. Batéria - NiCd, odolavajuca vy$sim teplotam.
Pocas nudzového rezimu (napajanie z batérie) je intenzita
osvetlenia na hodnote 25%. Svietidla st konstruované pre
6o najlahsie nastavenie, vymenu, Uudrzbu a Cistenie.
DESIGN

Body is made of self estinguish plast. Gear tray is from
metal sheet (surface treatment: RAL9003 powder komaxit
colour). Diffuser: PC plast Batery: NiCd. During emergency
operation, the fitting operates with 25% luminous flux.
Luminaires are constructed for easiest adjusting, change,
maintainance and cleaning.

_/

. o
POUZITIE =
Vstupné priestory, supermarkety, letiskové haly, banky, kos- N
toly, muzea, hotely, priemyselné parky, Unikové schodiska,
vnutorné pouzitie
APPLICATION \ J ¥
Entrance areas, assembly halls, production facilities, super- s <
markets, corridors, stairwells, lounges, hotels, restaurants, w = i
residential areas, etc. 390 1 05

Vykon Pética Hmotnost Doba auton. Resim Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight prevadzky [hod] Mode dimensions Code

[W] [kg] Operating time [hour] AxBxC [mm]

VICTORIA 108/1 1x8 Gb 0,9/1,3 IP65 1 *nudzovy 390x230x105 VICTORIA108/1
VICTORIA 308/1 1x8 G5 1,0/1,3 IP65 3 nudzovy 390x230x105 VICTORIA 308/1
VICTORIA 108/2 1x8 G5 0,9/1,3 IP65 1 **trvaly + nudzovy 390x230x105 VICTORIA 108/2
VICTORIA 308/2 1x8 G5 1,0/1,3 IP65 3 trvaly + nidzovy 390x230x105 VICTORIA 308/2
VICTORIA 111/1 1x11 2G7 0,9/1,3 IP65 1 nudzovy 390x230x105 VICTORIA 111/1
VICTORIA 311/1 1x11 2G7 1,0/1,3 IP65 3 nudzovy 390x230x105 VICTORIA 311/1
VICTORIA 111/2 1x11 2G7 0,9/1,3 IP65 1 trvaly + nidzovy 390x230x105 VICTORIA 111/2
VICTORIA 311/2 1x11 2G7 1,0/1,3 IP65 3 trvaly + nadzovy 390x230x105 VICTORIA 311/2

*nudzovy / emergency, **trvaly + nudzovy / Stable+emergency

Pre objednavanie vo vyhotoveni pre centralny batériovy systém doplnit CB.
"CB" - version for central batery system 24,110 or 230V.
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GLASS 1P20

CHARAKTERISTIKA

Nudzové svietidlo pre trvaly, alebo nidzovy rezim, s dobou
autonomnej prevadzky 1 hod. alebo 3 hod. s krytim IP20,
so Sirokym uplatnenim a s moznostou poutzitia réznych dru-
hov piktogramov.

FEATURE

Emergency luminaire for stable or emergency mode.
Operation time: 1 hour - 3 hour. Protection level IP20.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinika (farebné prevedenie
RAL 9006), ma konci ukon¢ené plastovymi koncovkami (fa-
rebné prevedenie RAL 9005). Nosna Gast elektrovyzbroje je
z plechu, povrchovo upraveného praskovou farbou - komax-
it RAL 9003 (biela). Vdaka technologii LED, dlha Zivotnost
a vysoka hospodarnost.

Diftizor - plexisklo. Zdroj svetla - LED. Batéria - NiCd, odola-
vajica vy$Sim teplotam.

Montéazne prevedenie:

- prisadené

- zavesné

Svietidla s konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie,
vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN ¥
Body is from alluminium sheet (surface treatment RAL
9006), with plastic terminals (RAL9005). Gear tray is from
metal sheet (surface treatment: RAL9003 powder komaxit
colour). As light sources, the LED diodes are applied. o
During emergency operation, the fitting operates with 100% ©o

. . ™~
luminous flux. Diffuser: glass, heat tempered.
Batery: NiCd.
Assembling variants:
- surfaced +
- suspensioned -
Lur.nlna.lres are construc.;ted for easiest adjusting, change, (W » —
maintainance and cleaning. 310 50
POUZITIE
Vstupné priestory, supermarkety, letiskové haly, banky, kos-
toly, muzea, hotely, priemyselné parky, Unikové schodiska,
vnutorné pouzitie
APPLICATION
Entrance areas, assembly halls, production facilities,
supermarkets, corridors, stairwells, lounges, hotels, restau-
rants, residential areas, etc.

Vykon Pitica Hmo.tnost Do'ba auton. Reim Rozmgry Kod
Typ / Type power | holder Weight prevadzky [hod] Mode Dimensions Code
[W] P [ka] Operating time [hour] AxBxC [mm]

GLASS 1L/1 2 - 1,1/1,3 1P20 1 *nudzovy 310x260x50 GLASS1L/1
GLASS 3L/1 2 - 1,1/1,3 IP20 3 nudzovy 310x260x50 GLASS3L/1
GLASS 1L/2 2 - 1,1/1,3 IP20 1 **trvaly + nudzovy 310x260x50 GLASS1L/2
GLASS 3L/2 2 - 1,1/1,3 1P20 3 trvaly + nidzovy 310x260x50 GLASS3L/2

*emergency, **stable+emergency

Pre objednavanie vo vyhotoveni pre centralny batériovy systém doplnit CB.
"CB" - version for central batery system 24,110 or 230V.
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MARS

CHARAKTERISTIKA

Nudzové svietidlo pre trvaly, alebo nidzovy rezim, s dobou
autonomnej prevadzky 3 hod. s krytim IP65, so Sirokym
uplatnenim a s moZznostou pouzitia réznych druhov pik-
togramov.

FEATURE

Emergency luminaire for stable or emergency mode.
Operation time: 3 hour. Protection level IP65.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo samozhasavého plastu -
Seda. Nosna cast elektrovyzbroje je z plechu, povrchovo
upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003 (biela).
Plastovy difuizor je vyrobeny z vysoko odolného PC - prizmat-
icky. Batéria - NiCd, odolavajuca vy$sim teplotam. Svietidla
su konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, tdrz-
bu a Sistenie.

DESIGN

Body is made of self estinguish plast - grey. Gear tray is
from metal sheet (surface treatment: RAL9003 powder
komaxit colour). Diffuser: PC plast - prismatic. Batery: NiCd.
Luminaires are constructed for easiest adjusting, change,

maintainance and cleaning. 335

. < >
POUZITIE
Vstupné priestory, supermarkety, letiskové haly, banky, kos- ]
toly, muzea, hotely, priemyselné parky, Unikové schodiska, \
vnutorné pouzitie
APPLICATION 2
Entrance areas, assembly halls, production facilities,
supermarkets, corridors, stairwells, lounges, hotels, restau-
rants, residential areas, etc. A J

B 265 N
Vykon Pitica Hmo?nost Do’ba auton. Resim .Rozmgry Kod
Typ / Type power lamoholder Weight prevadzky [hod] Mode Dimensions Code
[W] P [kg] Operating time [hour] AxBxC [mm]

MARS 308/1 1x8 G5 0,8/1,0 IP 65 3 *nudzovy 360x120x80 MARS308/1
MARS 308/2 1x8 Gb 0,8/1,0 IP 65 3 **trvaly + nidzovy 360x120x80 MARS308/2

*emergency, **stabletemergency

Pre objednavanie vo vyhotoveni pre centralny batériovy systém doplnit CB.
"CB" - version for central batery system 24,110 or 230V.
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VENUS

CHARAKTERISTIKA

Nudzové svietidlo pre trvaly, alebo nidzovy rezim, s dobou
autonomnej prevadzky 3 hod. s krytim IP65, so Sirokym
uplatnenim, s moznostou pouzitia réznych druhov pikto-
gramov.

FEATURE

Emergency luminaire for stable or emergency mode.
Operation time: 3 hour. Protection level IP65.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené zo samozhasavého plastu -
Seda. Nosna cast elektrovyzbroje je z plechu, povrchovo
upraveného praskovou farbou - komaxit RAL 9003 (biela).
Plastovy difuizor je vyrobeny z vysoko odolného PC - prizmat-
icky. Batéria - NiCd, odolavajuca vyssim teplotam. Svietidla
su konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, tdrz-
bu a distenie.

DESIGN

Body is made of self estinguish plast- grey. Gear tray is from
metal sheet (surface treatment: RAL 9003 powder komaxit
colour). Diffuser: PC plast - prismatic. Batery: NiCd.
Luminaires are constructed for easiest adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE
Vstupné priestory, supermarkety, letiskové haly, banky, kos-
toly, muzea, hotely, priemyselné parky, Unikové schodiska,

vnutorné pouZzitie I 305 > |<_>|50
APPLICATION 1
Entrance areas, assembly halls, production facilities, A
supermarkets, corridors, stairwells, lounges, hotels, restau-
rants, residential areas, etc.
o
~
-
i 1 L h
Y \ / l_‘
l P 265 | |
e 335 o[t
Vykon Pitica Hmo'tnost Do’ba auton. Reim Rozmgry Kod
Myp / Type power | holder Weight prevadzky [hod] Mode Dimensions Code
W] P [kg] Operating time [hour] AxBxC [mm]
VENUS 308/1 1x8 G5 0,9/1,1 IP 65 3 *nudzovy 360x80x175 VENUS308/1
VENUS 308/2 1x8 G5 0,9/1,1 IP 65 3 **trvaly + nudzovy 360x80x175 VENUS308/2

*emergency, **stabletemergency

Pre objednavanie vo vyhotoveni pre centralny batériovy systém doplnit CB.
"CB" - version for central batery system 24,110 or 230V.
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LED SMD FLEXI

CHARAKTERISTIKA

Samolepiaci flexibilny SMD LED pas v jednofarebnom ale-
bo RGB prevedeni. Uhol vyzarovania 120°.

FEATURE

Self-sealing flexible SMD LED strip, with illumination
angle 120°. Onecolour or RGB version.

VYHOTOVENIE

Pas je tvoreny ohybnym plosnym spojom na ktorom su
osadené SMD led Cipy v jednej farbe alebo RGB farbach.
Tento pas je mozné delit po 10 cm. V kombinacii s riadiacou
jednotkou je mozné stmievat jednotlivé farby a tym menit
intenzitu aj farbu osvetlenia.

FABRICATION

Strip is made by flexible printed circuit, on whitch are fixed
SMD LED chips (one or RGB colour). Strip is splitable per
10 cm. In combination with controler is possible to regulate
intensity and colour of illumination.

POUZITIE

Doplnkové a efektové osvetlenie interiérovych priestorov.
Bary - reprezentacné priestory - podsvietenie vitrin a vyk-
ladov - dekorativne osvetlenie predajni, bytov a iné vnutorné
pouzitie.

USAGE

Additional and decorative use for, presentable areas-shops,
flats, bars, hotels - indoor use etc.

FAREBNE PREVEDENIE

Jednofarebné (tepla biela, biela, modra, Servena, zelena, ZIta)
RGB - ¢ervena, zelena a modra v jednom cipe.

COLOURS

onecolour (warm white, white, blue, red, green, yellow)
RGB - red, green and blue in one chip.

PRISLUSENSTVO

Napajaci zdroj. Riadiaca jednotka.
ACCESSORIES

Power supply. Controller.

SPECIFIKACIA

Balenie: 5 m pas, mozné delit po 100 mm.
SPECIFICATION

packing: 5 m strip.

NN

Riadiaca jednotka

S -

Controller Napéjaci zdroj
Power supply

%: D D D :{Ig_‘!'

I I A

3 100 g
i s Vykon [W/m] Farba Charakteri.stilfa Rozme.ry AxBxCxDxE [mm] Kod

Power [W/m] Colour Characteristic DimensionsAxBxCxDxE [mm] Code

LED FLEXI WarmWHITE Max 5 *'tep|é biela IP 00 **interiérovy jednofarebny LED pas 8x2x3x3,5x12 LEDFLEXIWWH
LED FLEXI WHITE Max 5 *biela IP 00 interiérovy jednofarebny LED pas 8x2x3x3,5x12 LEDFLEXICWH
LED FLEXI RED Max 5 3Cervena IP 00 interiérovy jednofarebny LED péas 8x2x3x3,5x12 LEDFLEXIRE
LED FLEXI BLUE Max 5 ‘modra IP 00 interiérovy jednofarebny LED péas 8x2x3x3,5x12 LEDFLEXIBL
LED FLEXI GREEN Max 5 °zelena IP 00 interiérovy jednofarebny LED péas 8x2x3x3,5x12 LEDFLEXIGR
LED FLEXI YELLOW Max 5 °Zlta IP 00 interiérovy jednofarebny LED pas 8x2x3x3,5x12 LEDFLEXIYE
LED FLEXI RGB Max 5 'RGB IP 00 interiérovy RGB LED pas 10x3x5x5x33 LEDFLEXIRGB

*'warm white, *white, °red, ‘blue, °green, °yellow, '/RGB, **Interior onecolour LED strip

78



LED SMD RIGID <d| [ (ILED|| B3| \F/|| ce

CHARAKTERISTIKA

Samolepiaci pevny SMD LED pas v jednofarebnom alebo
RGB prevedeni. Uhol vyzarovania 120°.

FEATURE

Self-sealing rigid SMD LED strip, with illumination angle
120°. Onecolour or RGB version.

VYHOTOVENIE

Pas je tvoreny pevnym plo$nym spojom na ktorom su osa-
dené SMD led gipy v jednej farbe alebo RGB farbach. Tento
pas je mozné delit po 56 mm. V kombinacii s riadiacou jed-
notkou je mozné stmievat jednotlivé farby a tym menit inten-
zitu aj farbu osvetlenia.

FABRICATION

Strip is made by stable printed circuit, on whitch are fixed
SMD LED chips (one or RGB colour). Strip is splitable per
56mm. In combination with controler is possible to regulate
intensity and colour of illumination. COLOUR - onecolour
(warm white, white, blue, red, green, yellow) - RGB - red,
green and blue in one chip.

POUZITIE

Doplnkové a efektové osvetlenie interiérovych priestorov.
Bary - reprezentacné priestory - podsvietenie vitrin a vyk-
ladov - dekorativne osvetlenie predajni, bytov a iné s pouzi-
tim plastového krytu mozné aj pouzitie v exteriéri.

USAGE

Additional and decorative use for, - presentable areas-shops,
flats, bars, hotels - indoor use etc.

FAREBNE PREVEDENIE
Jednofarebné (tepla biela, biela, modra, Eervena, zelena, zIta)
RGB - ¢ervena, zelena a modra v jednom cipe.

COLOURS Riadiaca jednotka
Onecolour (warm white, white, blue, red, green, yellow) Controller Napajaci zdroj
RGB - red, green and blue in one chip. Power supply
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PRISLUSENSTVO

Napajaci zdroj. Riadiaca jednotka. Plastovy kryt pre krytie
IP 65.

ACCESSORIES

Power supply. controller. Plastic cover for protection IP65.

SPECIFIKACIA

Balenie: 572 mm pas, mozno delit po 56 mm.
SPECIFICATION

Packing: 572 mm strip.
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T Vykon [W] Farba Charakteri§ti!(a Rozm?ry AxBxCxDxE [mm] Kod
Power [W] Colour Characteristic dimensions AxBxCxDxE [mm] Code

LED RIGID Warm WHITE Max 5 *tepla biela IP 00 **interiérovy jednofarebny LED pas 8x4x3x3,6x19 LEDRIGIDIWWH
LED RIGID WHITE Max 5 *biela IP 00 interiérovy jednofarebny LED pas 8x4x3x3,5x19 LEDRIGIDIWH
LED RIGID RED Max 5 3¢ervena IP 00 interiérovy jednofarebny LED pas 8x4x3x3,5x19 LEDRIGIDRE
LED RIGID BLUE Max 5 ‘modra IP 00 interiérovy jednofarebny LED pas 8x4x3x3,5x19 LEDRIGIDBL
LED RIGID GREEN Max 5 zelena IP 00 interiérovy jednofarebny LED pas 8x4x3x3,5x19 LEDRIGIDIGR
LED RIGID YELLOW Max 5 *Zlta IP 00 interiérovy jednofarebny LED pas 8x4x3x3,5x19 LEDRIGIDIYE
LED RIGID RGB Max 5 'RGB IP 00 i nteriérovy RGB LED pas 8x5x5x6x19 LEDRIGIDRGB

*'warm white, *white, °red, ‘blue, °green, °yellow, 'RGB, **Interior onecolour LED strip
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WALL WASHER

LED

CHARAKTERISTIKA

LED lista v jednofarebnom alebo RGB prevedeni.
FEATURE

LED slat: onecolour or RGB version.

VYHOTOVENIE

LED lista je vyrobena z hlinikového profilu s osadenymi 1W
led Cipmi v jednej farbe. Z prednej strany je profil uzatvoreny
Sirim sklom. V kombinacii s riadiacou jednotkou je mozné
stmievat jednotlivé farby a tym menit intenzitu aj farbu os-
vetlenia.

FABRICATION

LED slat is made from aluminium with 1W chips. At the
front side is clear glass cover. In combination with contro-
ler is possible to regulate intensity and colour of illumina-
tion.

POUZITIE

Doplnkové a efektové osvetlenie exteriérovych a interiéro-
vych priestorov, fasady budov, bary, reprezentaéné priesto-
ry, dekorativne exteriérové osvetlenie predajni a iné
USAGE

Additional and decorative use for, presentable areas,
shops, flats, bars, hotels etc., indoor use

FAREBNE PREVEDENIE

jednofarebné (tepla biela, biela, modra, Cervena, zelena, Zlta)
RGB - ¢ervena, zelena a modra kazda farba v samostatnom ¢ipe
COLOURS

onecolour (warm white, white, blue, red, green, yellow)
RGB - red, green and blue in one chip

PRISLUSENSTVO

Konzoly na upevnenie na stenu - si suc¢astou balenia. Na-
pajaci zdroj 24V - nie je sucastou balenia. Riadiaca jednot-
ka - nie je stcastou balenia.

ACCESSORIES

Power supply 24V (packing does not include). Controller
(packing does not include). Consoles (packing include).

SPECIFIKACIA
Balenie: 1 lista v baleni.
SPECIFICATION
Packing: 1 slat.
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Typ / Type Vykon [W] Farba Charakteri.stil'(a Kod

Power [W] Colour Characteristic Code
LED Wall Washer Warm WHITE Max 36 *'tepla biela IP 65 **exteriérova jednofarebna LED lista LEDWALLWASHERWWH
LED Wall Washer WHITE Max 36 *biela IP 65 exteriérova jednofarebna LED lista LEDWALLWASHERWH
LED Wall Washer RED Max 36 *Cervena IP 65 exteriérova jednofarebna LED lista LEDWALLWASHERRE
LED Wall Washer BLUE Max 36 ‘modra IP 65 exteriérova jednofarebna LED lista LEDWALLWASHERBL
LED Wall Washer GREEN Max 36 zelena IP 65 exteriérova jednofarebna LED lista LEDWALLWASHERGR
LED Wall Washer YELLOW Max 36 °zlta IP 65 exteriérova jednofarebna LED lista LEDWALLWASHERYE
LED Wall Washer RGB Max 36 'RGB IP 65 exteriérova RGB LED lista LEDWALLWASHERRGB

*'warm white, *white, °red, ‘blue, °green, °yellow, '/RGB, **exterior onecolour LED slat



POWER SUPPLY FOR LED LIGHTS

CHARAKTERISTIKA

Elektronické napajacie zdroje ,Transformatory” pre LED pasy a svietidla.
FEATURE

Electronic power supply ,Transformer” for LED lights and strips.

VYHOTOVENIE

Elektronika napajacich zdrojov ,KLP* je uloZena v telese zo samozhaSavého plastu.
Elektronika napajacich zdrojov ,LED Transformer" je uloZena v telese z hlinika a samo-
zhasavého plastu.

FABRICATION

Electronic part of “KLP* is assembled in selfextinguish plast body. Electronic part of ,LED
transformers” is assembled in aluminium and selfextinguish plast body.

POUZITIE

LED pasy a svietidla.
USAGE

LED strips and lights.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
biela - KLP; hlinik - ,LED Transformer" / white - KLP; aluminium - ,LED Transformer*

PRISLUSENSTVO / ACCESSORIES
Bez prislusenstva. / Without accessories.

P 12V{[24V
€ 65 |V| eve|[2%V| bc ||pc
Napéjacie zdroje
Power supply

-’illmm P'R u ﬁ
-':mm 000 e po
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Typ /A Typs Vykon [W] Farba Typ zdroja Baler\ie Charakteri'stika Kod
Power [W] Colour Lamp type Packing Characteristic Code
KLP 350 1TW *biela LED 1/ 100 ***LED napéjaci zdroj KLP350
KLP 350x3 1-3x1W biela LED 1/ 100 LED napéjaci zdroj KLP350x3
LED Transformer 18W/12V 18W/12V **hlinik LED 1/10 LED napéjaci zdroj LEDTR18/12
LED Transformer 30W/ 12V 30W/ 12V hlinik LED 1/10 LED napéajaci zdroj LEDTR30/12
LED Transformer 60W/ 12V 60W/ 12V hlinik LED 1/10 LED napéajaci zdroj LEDTR60/12
LED Transformer 60W/24V 60W / 24V hlinik LED 1/ 10 LED napéjaci zdroj LEDTR60/24
LED Transformer 100W/12V IP20 100W/ 12V hlinik LED 1/10 LED napéjaci zdroj LEDTR100/12
LED Transformer 150W/12V IP20 150 W/ 12V hlinik LED 1/10 LED napéajaci zdroj LEDTR150/12

*white, **alluminium, ***LED power supply

CONTROL FOR LED LIGHTS

12V
DC

€

CHARAKTERISTIKA

Elektronicka riadiaca jednotka pre LED pasy a svietidla s dialkovym ovladanim.
FEATURE

Electronic control for LED lights and strips with remote control.

VYHOTOVENIE

Elektronika riadiacej jednotky je uloZzena v telese z plechu s povrchovou upravou RAL 9006.
Dialkovy ovladac je v plastovom puzdre so Styrmi tlacidlami a teleskopickou vysuvnou anténou.
FABRICATION

Electronic part of control is assembled in metal sheet gear box, with surface treatment RAL
9006. Remote control is assebmled in plastic case with 4 buttoms and telescopiccal aerial.

POUZITIE / USAGE
LED Pasy / LED strips and lights

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
Seda / grey

PRISLUSENSTVO

Dialkovy ovladag, batéria - st sti¢astou balenia.
ACCESSORIES

Remote control, batery - (packing include).

Riadiaca jednotka
Controller

£

e e Zataz [A] Farba zdroja | Typ zdroja | Balenie Charakteristika Kod

yp/ lyp Colour Lamp type | Packing Characteristic Code
LED RGB CONTROLER 12V (24V) | Max 4 / *kanal **Seda LED 1/1 ***LED riadiaca jednotka LEDRGBCONTROLER12V (24V)
AMPLIFLIER 12V (24V) Max 4 / kanal Seda LED 1/1 ****zosiliiovad LEDAMPLIFLIER12V (24V)

*canal, **grey, ***LED control, ****ampliflier
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DL 881 OH LED HOBBY

CHARAKTERISTIKA

Interiérové, vysoko ucinné svietidlo, s krytim IP40, so zabu-
dovanym svetelnym zdrojom LED. (64 ks vysoko svietivych
LED diod).

FEATURE

Interior, high effective light, with IP40 protection degree
with LEDlamp. (64 pcs LED diodes).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené hlinikovej zliatiny, povrchovo
upravenej - prevedenie chrom. Difuzor je vyrobeny zo PMMA
plastu. Konstrukcia svietidla zabezpeduje vysokt odolnost
a pouzitievysoko svietivych LED diéd zaruéuje nizku spotre-
bu a dlhuzivotnost. Svietidla st konstruované pre ¢o najlah-
Sie nastavenie,vymenu, Udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Body is made from alluminium diecast, with chrom surface.
Diffuser: PMMA plast. Construction preserve high endurance.
Led diodes preserve long life and low power consumption.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE
Letiskové haly, vstupné priestory, supermarkety, banky, kos-
toly, muzea, hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, 1 80

konferenéné miestnosti, vnutorné pouzitie. | >

USAGE T—
o

Airport halls, entrances,supermarkets, banks, churches, 0]
museums, hotels, presentation, meeting and show-rooms, —I | o || || o | | —— o
inside use. -

[ »l

200

ey R I\:’/i I:s?:r Larirz:SEZ? der Hmotnost [kg] Charakteristika Rozmery AxBxC [mm] Kod
W] WG/EVG Weight [kg] Characteristic Dimension AxBxC [mm] Code
DL 881 OH LED 49 5 - 0,8 IP40 *podhladové - LED 200x200x58x180 DL881OHLED

*LED downlight
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2004 LED SAL

@ lPZO

€

LED

CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové LED svietidlo s troma jednofarebnymi LED ¢ipmi, pre zabudovanie
do stropu so Sirokym uplatnenim.

FEATURE

Recessed interior LED light, with 3 pcs onecolour LED chips.

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova Uprava matny hlinik. Pruziny st z ka-
leného drétu, povrchova tprava - chrom. Svietidla su konstruované pre ¢o najlahsie nas-
tavenie, vymenu, Udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Light is made from aluminium diecast, with matt aluminium surface treatment. Springs are
from tempered wire, with chrome surfacing. Luminaires are constructed for easy
adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konferenéné
miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, etc. decorative illumination, indoor use.

FAREBNE PREVEDENIE

Teleso svietidla SAL - matny hlinik. LED &ip: WH - biela.
COLOURS

Light body SAL - matt aluminium. LED chip: WH - white.

PRISLUSENSTVO
Napajaci prudovy zdroj KLP 350 x 3 - nie je sudatou balenia svietidla.

®©

ACCESSORIES $22__,
Power current supply KLP 350 x 3 - packing does not include.
Vykon . ) . - .
T i e Power Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Krytie IP Charakteristika Kaod
yp/lyp (W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code
2004 LED SALWH|  3x1 *biela LED 0,32/0,306 20 **zabudovatelné svietidlo 2004LEDSALWH

*white, **recessed light

2062 LED SAL

@ lPZO

€

LED

CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové LED svietidlo s troma jednofarebnymi LED &ipmi, pre zabudovanie
do stropu so Sirokym uplatnenim.

FEATURE

Recessed interior LED light, with 3 pcs onecolour LED chips.

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova Uprava matny hlinik. Pruziny st z ka-
leného drétu, povrchova uprava - chrém. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nas-
tavenie, vymenu, Udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Light is made from aluminium diecast, with matt aluminium surface treatment. Springs are
from tempered wire, with chrome surfacing. Luminaires are constructed for easy
adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentaéné a predvadzacie miestnosti, konferenéné
miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, etc.- decorative illumination, indoor use.

FAREBNE PREVEDENIE: Teleso svietidla SAL - matny hlinik. LED &ip: WH - biela.
COLOURS: Light body SAL - matt aluminium. LED chip: WH - white

PRISLUSENSTVO

Napajaci prudovy zdroj KLP 350 x 3 - nie je su¢atou balenia svietidla.
ACCESSORIES

Power current supply KLP 350 x 3 - packing does not include.

Too [ Tae l\gt::r Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Charakteristika Kod
yp/yP (W] Colour Lamp type Weight [kg] Characteristic Code
2062 LED SAL WH 3x1W *biela LED 0,18/0,174 IP20 **zabudovatelné svietidlo 2062LEDSALWH

*white, **recessed light
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2701 LED SAL

@ IPZO

(€ ||LED

CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové LED svietidlo s jednym jednofarebnym LED &ipom, pre zabu-
dovanie do stropu so Sirokym uplatnenim.

FEATURE

Recessed interior LED light, with 1 pcs onecolour LED chip.

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova Uprava matny hlinik. Pruziny st z ka-
leného drotu, povrchova uprava - chrém. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nas-
tavenie, vymenu, Udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Light is made from aluminium diecast, with matt aluminium surface treatment. Springs are
from tempered wire, with chrome surfacing. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konferenéné
miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, etc. decorative illumination, indoor use.

FAREBNE PREVEDENIE

Teleso svietidla SAL - matny hlinik. LED &ip: WH - biela.
COLOURS

Light body SAL - matt aluminium. LED chip: WH - white.

PRISLUSENSTVO
Napajaci prudovy zdroj KLP 350 - nie je st¢atou balenia svietidla.
ACCESSORIES
Power current supply KLP 350 - packing does not include.
Vykon : , . L ,
T e Power Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Krytie IP Charakteristika Kod
yp/lyp (W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code
2701 LED SAL WH 1 *biela LED 0,32/0,306 20 **zabudovatelné svietidlo 2701LEDSALWH

*white, **recessed LED light

2762 LED SAL

@ IPZO

LED

CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové LED svietidlo s troma jednofarebnymi LED &ipmi, pre zabudovanie
do stropu so Sirokym uplatnenim.

FEATURE

Recessed interior LED light, with 3 pcs onecolour LED chips.

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova uprava matny hlinik. Pruziny su z ka-
leného drétu, povrchova uprava - chrém. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nas-
tavenie, vymenu, Udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Light is made from aluminium diecast, with matt aluminium surface treatment. Springs are
from tempered wire, with chrome surfacing. Luminaires are constructed for easy
adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentacné a predvadzacie miestnosti, konferenéné
miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, etc.- decorative illumination, indoor use.

FAREBNE PREVEDENIE: Teleso svietidla SAL - matny hlinik. LED &ip: WH - biela.
COLOURS: Light body SAL - matt aluminium. LED chip: WH - white

PRISLUSENSTVO

Napajaci prudovy zdroj KLP 350 x 3 - nie je su¢atou balenia svietidla.
ACCESSORIES

Power current supply KLP 350 x 3 - packing does not include.

i

I
PR E———

112 il
Vykon . . . _— ,
oo 1T Power Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Krytie IP Charakteristika Kod
yp /P (W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code
2762 LED SAL WH| 3x1 W *biela LED 0,45/0,435 20 **zabudovatelné svietidlo 2762LEDSALWH

*white, **recessed light
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HDL J22R LED

@ IPZO

€

LED

CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové LED svietidlo s jednym jednofarebnym LED &ipom, pre zabu-
dovanie do stropu so Sirokym uplatnenim.

FEATURE

Recessed interior LED light, with 1 pcs onecolour LED chip. Convenient for wall built-in,
with wide use.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu s povrchovou Upravou - matny chrom. Pruziny st
z kaleného pozinkovaného plechu. Box pre zabudovanie pod omietku je z plechu s antiko-
roznou povrchovou upravou. Svietidla su konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie,
vymenu, udrzbu a Gistenie.

FABRICATION

Body is made from metal sheet, with matt chrome surface treatment. Springs are from
tempered wire, with zinc surfacing. Box for wall built-in is made from steel sheet with inox
surfacetreatment. Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance
and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentatné a predvadzacie miestnosti, konferenéné
miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, etc. decorative illumination, indoor use.

FAREBNE PREVEDENIE: Teleso svietidla SN - matny chrom
LED ¢&ip: WH - biela, BL - modra, GR - zelena, RED - ¢ervena
COLOURS: Light body SN - matt chrome

LED chip: WH - white, BL - blue, GR - green, RED - red g :‘_
M~
2]
PRISLUSENSTVO
Box pre montaz pod omietku - je su¢atou balenia svietidla. Napajaci pradovy zdroj KLP .
350 - nie je stdatou balenia svietidla. _v —
ACCESSORIES 50
Box for wall built - in is including in packing. Power current supply KLP 350 x 3 - packing >
does not include.
Vykon . , . . "
e Power Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Krytie IP Charakteristika Kod
Yp/ lyp W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code
HDL J22R LED WH 1x1 W *biela LED 0,33/0,32 20 **zabudovatelné svietidlo HDLJ22RLEDWH
HDL J22R LED BL 1x1 W modra LED 0,33/0,32 20 zabudovatelné svietidlo HDLJ22RLEDBL
HDL J22R LED GR 1x1 W zelena LED 0,33/0,32 20 zabudovatelné svietidlo HDLJ22RLEDGR
HDL J22R LED RED 1Ix1W Cervena LED 0,33/0,32 20 zabudovatelné svietidlo HDLJ22RLEDRED

*white, blue, green, red, **build-in LED light

WPL 8117 LED

CHARAKTERISTIKA

Interiérové, vysoko Ucinné zabudovatelné svietidlo, s krytim IP 65, so zabudovanym svetel-
nym zdrojom LED (10 ks vysoko svietivych LED diod), s napajanim 230 V.

FEATURE

High effective recessed LED light (10pcs LED diodes), with IP65 protection / 230V.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova Uprava je realizovana
praskovou farbou — komaxit RAL 9006. Diflizor je vyrobeny z plexiskla. Puzdro pre zabu-
dovanie pod omietku je vyrobené z plastu. Konstrukcia svietidla zabezpecuje vysoku odol-
nost. Svietidla su konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, tudrzbu a Cistenie.
DESIGN

Body of light is made from alluminium diecast with komaxit RAL9006 surfaced treatment.
Diffuser is made from plexiglass. Case for build in plaster is made from plast. Luminaires
are constructed for easy adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE: Doplnkové osvetlenie interiérov, osvetlenie schodisk, chodieb ...
APPLICATION: Additional illumination for interior and exterior areas. Stairs, halls...

pio— —
Vykon Patica Hmotnost e il Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensio)rlm [mm] Code
[W] VVG/EVG [kg] N/B
WPL 8117 LED 10 0,75 - 1,6 IP65 interiérové LED svietidlo 89x134x93 WPL8117LED10

*interiér LED light
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HDL DJ21 LED

LED

CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové LED svietidlo s jednym jednofarebnym LED &ipom, pre zabudovanie do stropu
so Sirokym uplatnenim.

FEATURE

Recessed interior LED light, with 1 pcs onecolour LED chip.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu s povrchovou Upravou. Raméek skla je vyrobeny povrchovo
upraveného hlinika odtien matna $eda. PruZiny su z kaleného pozinkovaného drétu. Sklo - matné
opalové. Svietidla s konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a istenie.
FABRICATION

Body is made from metal sheet, with surface treatment. Glass frame is from aluminium with surface
treatment: matt grey. Glass: opal. Springs are from tempered wire, with zinc surfacing. Luminaires are
constructed for easy adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentaéné a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti,
dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, etc. decorative illumination, indoor use.

FAREBNE PREVEDENIE: Teleso svietidla GR - matna $eda. LED Sip: WH - biela, BL - modra,

GR - zelena, RED - Gervena % gl ®
COLOURS: Light body GR - matt grey. LED chip: WH - white, BL - blue, GR - green, RED - red
) 4
PRISLUSENSTVO: Napajaci pridovy zdroj KLP 350 x 3 - nie je sucatou balenia svietidla. U
ACCESSORIES: Power current supply KLP 350 x 3 - packing does not include. " 61 N \
Vykon . , : L ,

e e Power Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Krytie IP Charakteristika Kod
Yp/lyp (W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code

HDL DJ21 LED WH Ix1W *biela LED 0,305/0,283 40 **zabudovatelné svietidlo HDLDJ21LEDWH
HDL DJ21 LED BL 1x1 W modra LED 0,305/0,283 40 zabudovatelné svietidlo HDLDJ21LEDBL
HDL DJ21 LED GR 1x1 W zelena LED 0,305/0,283 40 zabudovatelné svietidlo HDLDJ21LEDGR
HDL DJ21 LED RED Ix1W cervena LED 0,305/0,283 40 zabudovatelné svietidlo HDLDJ21LEDRED

*white, blue, green, red, **recessed LED light

GDL 94-D LED / GDL 94-E LED

CHARAKTERISTIKA

Vysoko uéinné zabudovatelné svietidlo, s krytim IP 65, so zabudovanym svetelnym zdrojom LED
(84/130 ks vysoko svietivych LED diod), s napajanim 230 V.

FEATURE

High effective recessed LED light (84/130 pcs LED diodes), with IP 65 protection / 230V.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchovo upravenej praskovou farbou — komaxit RAL
9003. Ram difuzora je vyrobeny z nehfdzavejicej ocele. Difuzor je vyrobeny z kaleného skla.
Konstrukcia svietidla zabezpeduje vysoku odolnost. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastave-
nie, vymenu, Udrzbu a distenie.

DESIGN

Body of light is made from alluminium diecast with komaxit

RAL9003 surface treatment. Difusser frame is made from inox steel. Diffuser is made from glass.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Doplnkové osvetlenie interiérov aj exteriérov, osvetlenie schodisk, chodieb ...
Svietidlo je vhodné aj do vlhkého prostredia.

APPLICATION

Additional illumination for interior and exterior areas. Stairs, halls...

Light is convenient for damp ambience.

105
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Vykon Pética Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Code
[W] VVG/EVG [kg] N/B AxBxC [mm]
GDL 94-D LED 84 8,4 - 214 IP65 *LED svietidlo 188x188x105 GDL94DLED84
GDL 94-ELED 130| 15,6 - 3,72 IP65 LED svietidlo 259x259x105 GDL94ELED130

*LED light
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GL 26B
CHARAKTERISTIKA

Exteriérové svietidlo, s krytim IP65, s paticou GU10, so Siro-
kymuplatnenim, s moznostou pouzitia vykonovych variant (ha-
logénova ziarovka - JDR+A 20W, 35W a 50W).

FEATURE %

Exterior light with IP65 protection degree, GU10 lampholder, HOBB jght

with wide use and power versions: - JDR+A 20W, 35W and

50W.

VYHOTOVENIE 120

Teleso svietidla je vyrobené z plechu, povrchovo upraveného
praskovou farbou - komaxit RAL 5010 (modra). Difuzor je vy-
robeny z kaleného skla. Konstrukcia svietidla zabezpecuje
vysoku odolnost. Svietidla st konstruované pre o najlahsie
nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body is made from trimmed metal sheet, with RAL5010 (blue) M~
komaxit powder colour surface treatment Diffuser: glass, heat (= o]
tempered. Construction preserve high endurance. Luminaires -~
are constructed for easy adjusting, change, maintainance
and cleaning
POUZITIE —
Zahrady, parky, dekora¢ne osvetlenie, osvetlenie budov.
APPLICATION
Gardens, parks, decorative illumination.

Vykon Pética Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Code

[W] VVG/EVG [kg] N/B AxBxC [mm]

G 26B - GU10 1,5 IP65 *zahradné 120x187 GL26B

*garden light

GL 38 LED 24

N (€]

CHARAKTERISTIKA

Exteriérové, vysoko uc¢inné svietidlo, s krytim IP65, so zabudovanym
svetelnym zdrojom LED. (24ks vysoko svietivych LED diéd).
FEATURE

Exterior high effective luminaire, with IP65 protection degree, with
buil-in LED chips (24 high effective LED chips).

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu, povrchovo upraveného pras-
kovou farbou - komaxit RAL 6015. Prstenec - farebné prevedenie -
chrém. Difazor je vyrobeny z kaleného skla. Konstrukcia svietidla
zabezpeduje vysoku odolnost. Svietidla su konstruované pre ¢o naj-
lahSie nastavenie, vymenu, udrzbu a distenie.

DESIGN

Body of light is made from alluminium diecast with komaxit
RAL9003 surfaced treatment. Diffuser frame is made from inox steel.
Diffuser is made from glass. Luminaires are constructed for easy
adjusting, change, maintainance and cleaning.
o

POUZITIE Q
Zahrady, parky, dekoraéné osvetlenie, osvetlenie budov.
APPLICATION
Additional illumination for interior and exterior areas. Stairs, halls...
Light is conveniet for damp ambience. —

Vykon Patica Hmotnost Rozmery Kod
Typ / Type Power | Lampholder Weight Charakteristika / Characteristic Dimensions Code

[W] VVG/EVG [kg] N/B AxB [mm]

GL 38 LED 24 0,8 - 1,6 IP65 zahradné 125x190 GL38LED24

*garden light
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MHC 95LED

(G

Guto][LED|| 22"

CHARAKTERISTIKA

Vysoko Usporné, nahor aj nadol vyZarujice exteriérové svie-
tidlo s LED Ziarovkami na paticu GU10.

FEATURE

High effective exterior light with LEDchips, and GU10
lampholder. Luminaire provide upwards and downwards
illumination.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z hlinikovej zliatiny. Povrchova
Uprava - komaxit RAL 7001 (Seda) praskova farba, tepelne
vytvrdena, Samotna konstrukcia svietidla ako aj pouZitie tes-
neni, kablovych priechodiek zabezpeduju prislusné krytie
IP65. Pouzitim kvalitnych komponentov od poprednych
vyrobcov je zabezpecena vysoka kvalita tychto svietidiel.
Svietidla su konstruované pre o najlahsie nastavenie, vy-
menu, udrzbu a distenie. Spodné a vrchné - 4 mm hrubé,
kalené.

DESIGN

Body is from alluminium diecast, with tempered powder
colour-komaxit RAL 7001 (grey) surface treatment.
Protection degree IP65 is provided by light construction,
cable fasteners and seals. The high quality of the lighting
fitting is ensured by the input components. Luminaire
is constructed for easiest adjusting, maintainance, cleaning
and change. Glass-tempered, 4 mm tickness.

POUZITIE

Osvetlenie fasad budov, objektov, architektonické osvetle-
nie, pre vonkajsie aj vnutorné pouzitie, vihké prostredia.
APPLICATIONS

Building face illumination, architectonic illumination-for
inside and outside use, humid ambience.

POZNAMKY

Farbu svetla a vyzarovaciu charakteristiku mozno menit za-
menou pouzitého svetelného zdroja.

NOTES

Illumination colour and characteristic is according to
applied lamp.
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Vykon Patica

Typ / Type

Power
(W]

Lamp
holder

Hmotnost
Weight
[kg] N/B

Charakteristika
Characteristics

Kod
Code

MHL 95LED 8x1W MH

8x1

GU10

3,7/3,95

IP65

*Sedé

MHC95 LED

*grey
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HDL SO2

q
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CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové svietidlo - 12V, s paticou G 5,3,
so Sirokym uplatnenim a moZznostou pouzitia vykonovych
variant 20W, 35W a 50W. (Typ MR16, MR16 LED)
FEATURE

Recessed interior 12V light, with lampholder G 5,3, with
wide use and several power versions 20W, 35W and 50W.
(Type MR16, MR16LED)

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla a ram je vyrobené z ocelového plechu, povr-
chovo upraveného. Pruziny st z kaleného drétu, povrchova
Uprava - chrom. Svietidla s konstruované pre ¢o najlahsie
nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Body and frame are made from metal sheet with surface
treatment. Springs are from tempered wire, with chrome
surfacing. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné. Vnutorné poutzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 100ks / Packing: 100pcs

HDL T12

e i

84

WH-biela CH-leskly chrom  SN-matny chrom  PB-lté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

B Bl | E—

WH-white CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass ~ SB-satin brass AC-antic AC .L-antic light

12V | (<D G| [\ || CE || o | b | 22

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové nastavitelné svietidlo - 12V, s paticou
G 5,3, so Sirokym uplatnenim a moZnostou pouzitia vyko-
novych variant 20W, 35W a 50W. (Typ MR16, MR16 LED)
FEATURE

Recessed adjustable interior 12V light, with lampholder
G 5,3, with wide use and several power versions 20W,
35W and 50W. (Type MR16, MR16LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z ocelového plechu, povrchovo upra-
veného. Pruziny su z kaleného drétu, povrchova uprava -
chrom. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastave-
nie, vymenu, Udrzbu a Gistenie.

FABRICATION

Body is made from metal sheet with surface treatment.
Springs are from tempered wire, with chrome surfacing.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné. Vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 100ks / Packing: 100pcs

27
27

95 95

WH-biela CH-leskly chrom SN-matny chrom  PB-Zlté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

S I 00 | [I—

WH-white CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass  SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light
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HDL E12

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové nastavitelné svietidlo - 12V, s pati-
cou G 5,3, so Sirokym uplatnenim a moznostou pouZitia
vykonovych variant 20W, 35W a 50W. (Typ MR16, MR16
LED)

FEATURE

Recessed adjustable interior 12V light, with lampholder G 5,3,
with wide use and several power versions 20W, 35W
and 50W. (Type MR16, MR16LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z ocelového plechu, povrchovo upra-
veného. Pruziny su z kaleného drétu, povrchova uUprava -
chrom. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastave-
nie, vymenu, Udrzbu a Gistenie.

FABRICATION

Body is made from metal sheet with surface treatment.
Springs are from tempered wire, with chrome surfacing.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné. Vnutorné poutzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 100ks / Packing: 100pcs

HDL DS10
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WH-biela

WH-white
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CH-leskly chrom  SN-matny chrom
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CH-chrom

SN-satin nickel
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PB-Zlté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

PB-polish brass

SB-satin brass

AC-antic

AC.L-antic light
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CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové svietidlo - 12V, s paticou G 5,3, so
Sirokym uplatnenim a moznostou pouzitia vykonovych variant
20W, 35W a 50W. (Typ MR16, MR16 LED)

FEATURE

Recessed interior 12V light, with lampholder G 5,3, with
wide use and several power versions 20W, 35W and 50W.
(Type MR16, MR16LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z ocelového plechu, povrchovo upra-
veného. Pruziny su z kaleného drétu, povrchova tprava -
chrom. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastave-
nie, vymenu, Udrzbu a Gistenie.

FABRICATION

Body is made from metal sheet with surface treatment.
Springs are from tempered wire, with chrome surfacing.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné. Vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 50ks / Packing: 50pcs

WH-biela

WH-white
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CH-leskly chrom  SN-matny chrom

CH-chrom
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SN-satin nickel

75

PB-Zlté zlato

SB-matné zlato

19

AC-antik

PB-polish brass

SB-satin brass

AC-antic

AC.L-svetly antik

AC.L-antic light



HDL DT10
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CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové svietidlo - 12V, s paticou G 5,3, so
Sirokym uplatnenim a moznostou pouzitia vykonovych
variant 20W, 35W a 50W. (Typ MR16, MR16 LED)
FEATURE

Recessed interior 12V light, with lampholder G 5,3, with
wide use and several power versions 20W, 35W and 50W.
(Type MR16, MR16LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z ocelového plechu, povrchovo upra-
veného. Pruziny su z kaleného drétu, povrchova uprava -
chrom. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastave-
nie, vymenu, Udrzbu a Gistenie.

FABRICATION

Body is made from metal sheet with surface treatment.
Springs are from tempered wire, with chrome surfacing.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné. Vnutorné poutzitie

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie 50ks / Packing: 50pcs

HDL DJ10
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WH-biela CH-leskly chrom SN-matny chrom ~ PB-Zlté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

WH-white CH-chrom

SN-satin nickel ~ PB-polish brass  SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light

CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové svietidlo 12V, s paticou G4, so Si-
rokym uplatnenim a z moznostou vykonovych variant 5W,
10W a 20W.

FEATURE

Recessed interior 12V light , with lampholder G4, with wide
use and several power versions 5W, 10W and 20W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu s povrchovou tpravou.
Pruziny st z kaleného drétu, povrchova Gprava - chrom.
Svietidla sU konstruované pre ¢o najlah$ie nastavenie,
vymenu, udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Body is made from metal sheet with surface treatment.
Springs are from tempered wire, with chrome surfacing.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné. Vnatorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

—
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WH-biela CH-leskly chrom  SN-matny chrom  PB-lté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik
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WH-white CH-chrom

SN-satin nickel  PB-polish brass ~ SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light



HDL J06

CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové svietidlo 12V, s paticou G4, so
Sirokym uplatnenim a zo zabudovanou Zziarovkou JC
12V/20W.

FEATURE

Recessed interior 12V light, with lampholder G4, with wide
use and build in lamp JC12V/20W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu s povrchovou tpravou.
Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu. Sklo - matné.
Svietidla s konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie,
vymenu, udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Body is made from metal sheet with surface treatment.
Springs are from tempered wire, with zinc surfacing.
Glass-matt. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné. Vnutorné poutzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

HDL J21/23
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WH-biela CH-leskly chrom SN-matny chrom ~ PB-Zlté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

. I 00 |

WH-white

CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass ~ SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light
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CHARAKTERISTIKA

Zapustené interiérové svietidlo 12V, s paticou G4, so Siro-
kym uplatnenim a zo zabudovanou Ziarovkou JC 12V/20W.
FEATURE

Recessed interior 12V light, with lampholder G4, with wide
use and and build in lamp JC12V/20W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla je vyrobené z plechu s povrchovou Upravou.
Pruziny st z kaleného pozinkovaného drétu. Sklo - matné.
Svietidla sU konstruované pre ¢o najlahSie nastavenie,
vymenu, udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Body is made from metal sheet with surface treatment.
Springs are from tempered wire, with zinc surfacing.
Glass-matt. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, mizea, hotely, prezenta¢né a predvadza-
cie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné. Vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L
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WH-biela CH-leskly chrom SN-matny chrom ~ PB-Zlté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

WH-white
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CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass ~ SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light




HDL DJ21 / HDL DJ21B
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CHARAKTERISTIKA

Zapustené, interiérové svietidlo pre napajanie 230 V, s paticou G9, so Sirokym
uplatnenim, s moznostou pouzitia vykonovych variant — max. 40W.

FEATURE

Recessed interior light with power supply 230V, G9 lampholder, with option for
power versions up to max 40W. Wide use.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla a je vyrobené z ocelového plechu, povrchovo upraveného. Predny
kryt je vyrobeny z hlinikovej zliatiny, povrchovo upravenej praskovym striekanim RAL
9006. Predny kryt je doplneny opalovym sklom, prevedenie DJ21B je s mriezkou.
Pruziny su z kaleného pozinkovaného drétu. Svietidla st konstruované pre o naj-
[ahs$ie nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Body of light is made from steel sheet, with surface treatment. Front frame is from
aluminium diecast with powder colour RAL 9006 surface treatment. Glass-opal.
Springs are from tempered wire, with chrome surfacing. Luminaires are constructed
for easy adjusting, change, maintainance and cleaning. DJ21B with cross.

POUZITIE
Vstupné priestory, mlzea, hotely prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konfe-
renéné miestnosti dekorativne osvetlenie, byty a iné vnitorné pouzitie.
USAGE
Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, decorative illumination indoor
use etc.
[+] g
FAREBNE PREVEDENIE :, i
RAL 90086, pripadna moznost inej povrchovej upravy RAL
COLOURS L
RAL 9006, pripadna mo / RAL 9006, another RAL on request. r "“\\
SPECIFIKACIA / SPECIFICATION ~
Balenie: 40 ks / Packing: 40pcs |_ o90 . L'I—Lf
1771 LAL 1ov| [ @[ G [\ ce || ] ol [ 22

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladoveé svietidlo - 12V, so Sirokym uplatnenim a moZnostou pouzi-
tia vykonovych variant 20W. (Typ MR16, MR16 LED)

FEATURE

Recessed 12V light, with wide use and several power versions 20W. (Type MR 16,
MR16 LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova Uprava lapovany hlinik. Sklo -
matny opal. Pruziny su z kaleného drétu, povrchova uprava - chrom. Svietidla st
konstruované pre ¢o najlahSie nastavenie, vymenu, Gdrzbu a Gistenie.
FABRICATION

Light is made from aluminium diecast, with lap aluminium surface treatment. Glass-
matt opal. Springs are from tempered wire, with chrome surfacing. Luminaires are
constructed for easy adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE
Vstupné priestory, muzea, hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konfe-
renéné miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné poutzitie.

¢90

USAGE [ i’ 7
Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, decorative illumination, indoor 1

use etc. x

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS 5

LAL - Lapovany hlinik / LAL - Lap aluminium Ig_

PRISLUSENSTVO

Transfornator 230/12 V - nie je sucatou balenia svietidla. v

ACCESSORIES

Transformer 230/12 V - packing does not include. et et

80 |\| 17
Vykon . ) . R .

e e Power Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Krytie IP Charakteristika Kod
P /P (W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code
1771 LAL max 20 LAL MR16/G5,3 0,248/0,241 20 *zabudovatelné svietidlo 1771LAL

*recessed light
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1722C SAL

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové svietidlo - 12V, so Sirokym uplatnenim a moznostou pouZitia vykonovych
variant 20W, 356W a 50W. (Typ MR16, MR16 LED)

FEATURE

Recessed 12V light, with wide use and several power versions: 20W, 35W and 50W. (Type
MR16, MR16 LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova uprava matny hlinik.Pruziny su z kaleného
drétu, povrchova Uprava - chrom.Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie nastavenie, vymenu,
udrzbu a distenie.

FABRICATION

Light is made from aluminium diecast, with matt aluminium surface treatment. Springs are from
tempered wire, with chrome surfacing.Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE ‘L.l

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentacné a predvadzacie miestnosti, konferenéné miestnos-

ti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, decorative illumination, indoor use etc. -

w

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS: SAL - matny hlinik / SAL - matt aluminium

PRISLUSENSTVO: Transfornator 230/12 V - nie je sucatou.balenla svietidla. 53

ACCESSORIES: Transformer 230/12 V - packing does not include. 083,

Vykon . , . - .

15 T Power Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Krytie IP Charakteristika Kod
Yp/ lyp W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code
1722C SAL max 50 SAL MR16/G5,3 0,148 / 0,134 *zabudovatelné svietidlo 1722CSAL

*

recessed light

1802 LAL

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové svietidlo - 12V, so Sirokym uplatnenim a moznostou pouzitia
vykonovych variant 20W. (Typ MR16, MR16 LED)

FEATURE

Recessed 12V light, with wide use and several power versions 20W. (Type MR16, MR16 LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova Uprava lapovany hlinik. Sklo - matny opal.
Pruziny su z kaleného drétu, povrchova Uprava - chrom. Svietidla su konstruované pre ¢o
najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

FABRICATION

Light is made from aluminium diecast, with lap aluminium surface treatment. Glass - matt opal.
Springs are from tempered wire, with chrome surfacing. Luminaires are constructed for easy
adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE
Vstupné priestory, muzea, hotely, prezenta¢né a predvadzacie miestnosti, konferenéné miest-
nosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné poutzitie. o090
USAGE > /
Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, decorative illumination, indoor use etc.
FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS t
LAL - Lapovany hlinik / LAL - Lap aluminium
©
. o n
PRISLUSENSTVO 1
Transfornator 230/12 V - nie je sucatou balenia svietidla.
ACCESSORIES v
Transformer 230/12 V - packing does not include.
085 _ 65 |\ 36
Vykon . , : e a
Typ// Type Power Farba Typ zdroja Hmotnost [kg] Krytie IP Charakteristika Kod
yp/ P (W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code
1802 LAL max 20 LAL MR16/G5,3 0,358/0,342 *zabudovatelné svietidlo 1802LAL

*recessed light
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1801 LAL

€

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, podhladové svietidlo - 12V, so Sirokym uplatnenim a moznostou pouzitia
vykonovych variant 20W. (Typ MR16, MR16 LED)

FEATURE

Recessed 12V light, with wide use and several power versions 20W. (Type MR16,
MR16 LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z hlinikovej zliatiny, povrchova uprava lapovany hlinik. Sklo - matny
opal. Pruziny st z kaleného drétu, povrchova Uprava - chrom. Svietidla st konstruované
pre ¢o najlah$ie nastavenie, vymenu, Gdrzbu a Gistenie.

FABRICATION

Light is made from aluminium diecast, with lap aluminium surface treatment. Glass-
matt opal. Springs are from tempered wire, with chrome surfacing. Luminaires are con-
structed for easy adjusting, change, maintainance and cleaning.

POUZITIE
Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentaéné a predvadzacie miestnosti, konferenéné ™ ¢89 -
miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné vnutorné pouzitie. /
USAGE i
Entrance areas, museums, hotels, showrooms, flats, decorative illumination, indoor use t 1
etc.
]
FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS: L
LAL - Lapovany hlinik / LAL - Lap aluminium
A4 o
PRISLUSENSTVO: Transfornator 230/12 V - nie je sucatou balenia svietidla. \
ACCESSORIES: Transformer 230/12 V - packing does not include. $82 ’ 65 _L\ 36 |
Vykon : . . - a
1 T Power Farba Typ zdroja Hmojmost [ka] Krytie .IP Charakter|§t|!(a Kod
(W] Colour Lamp type Weight [kg] Protection Characteristic Code
1801 LAL max 20 LAL MR16/G5,3 0,272/0,256 20 *zabudovatelné svietidlo 1801LAL

*recessed light

HSL C28+D5

CHARAKTERISTIKA

Nastavitelné svietidlo - 12V, s paticou G 5,3, so Sirokym
uplatnenim a moznostou pouzitia vykonovych variant 20W,
35W a 50W. (Typ MR16, MR16 LED)

FEATURE

Adjustable interior 12V light, with lampholder G 5,3, with
wide use and several power versions 20W, 35W and 50W.
(Type MR16, MR16LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z povrchovo upravenej zliatiny.
Ukotvenie svietidla je zabezpecené pomocou skrutiek, cez
montazny otvor 2 x 4 mm. Svietidla su konstruované pre ¢o
najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.
FABRICATION

Light is made from diecast with surface treatment. Hitch is
provided by screws through montage holes 2 x 4 mm.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné, osvetlenie
interiérovych reklam, vnatorné pouZzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
CH

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION

Balenie: 20ks / Packing: 20pcs CH-leskly chrom

CH-chrom
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HSL C31+D3

CHARAKTERISTIKA

Nastavitelné svietidlo - 12V, s paticou G 5,3, so Sirokym
uplatnenim a moznostou pouzitia vykonovych variant 20W,
35W a 50W. (Typ MR16, MR16 LED)

FEATURE

Adjustable interior 12V light, with lampholder G 5,3, with
wide use and several power versions 20W, 35W and 50W.
(Type MR 16, MR 16LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z povrchovo upravenej zliatiny.
Ukotvenie svietidla je zabezpedené pomocou skrutky, cez
montazny otvor 2 x 4 mm. Svietidla su konstruované pre ¢o
najlahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.
FABRICATION

Light is made from diecast with surface treatment. Hitch is
provided by screws through montage holes 2 x 4 mm.
Luminaires are constructed for easy adjusting, change,
maintainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné, osvetlenie
interiérovych reklam, vnitorné pouzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOUR
CH

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 20ks / Packing: 20pcs

HSL C03-D4

x

CH-leskly chrom

CH-chrom

350

X,

CHARAKTERISTIKA

Nastavitelné svietidlo - 12V, s paticou G 5,3, so Sirokym
uplatnenim a moznostou pouzitia vykonovych variant 20W,
35W a 50W. (Typ MR16, MR16 LED)

FEATURE

Adjustable interior 12V light, with lampholder G 5,3, with
wide use and several power versions 20W, 35W and 50W.
(Type MR16, MR16LED)

VYHOTOVENIE

Svietidlo je vyrobené z povrchovo upravene;j zliatiny. Ukot-
venie svietidla je zabezpecené pomocou skrutky, cez mon-
tazny otvor 2 x 4 mm. Svietidla su konstruované pre ¢o naj-
lahsie nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.
FABRICATION

Light is made from diecast with surface treatment. Hitch is
provided by screws through montage holes 2 x 4 mm. Lu-
minaires are constructed for easy adjusting, change, main-
tainance and cleaning.

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, dekorativne osvetlenie, byty a iné, osvetlenie
interiérovych reklam, vnatorné pouZzitie.

USAGE

Entrance areas, museums, hotels, show rooms, conference
rooms, flats, decorative illumination, inside use.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 20ks / Packing: 20pcs

CH-leskly chrom

CH-chrom
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DL R39

D) [230v] [ (3] [ \F/| [E14|| C€ ||a-22mef

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, interiérové svietidlo, s paticou E14, so Sirokym
uplatnenim, s moznostou pouzitia vykonovych variant -
max. 30 W.

FEATURE

Recessed interior light, with E14 lampholder, with wide
use and option for several power versions — max 30 W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla a ram je vyrobené z ocelového plechu,
povrchovo upraveného. Pruziny st z kaleného pozinko-
vaného drétu. Svietidla su konstruované pre ¢o najlahsie
nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body and frame is made from trimmed steel sheet with
surface treatment. Springs are from tempered wire, with
zinc surfacing. Luminaires are constructed for easy
adjusting, change, maintainance and cleaning.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA
Balenie: 100ks
SPECIFICATION
packing: 100pcs

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentacné a pred-
vadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne
osvetlenie, byty a iné, vnutorné pouzitie.
APPLICATIONS

Halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums,
hotels, presentation, meeting and show-rooms, decorative
illumination, inside use.

DL R39T
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WH-biela CH-leskly chrom SN-matny chrom ~ PB-Zlté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

S I | E— |

WH-white CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass ~ SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light

D)\ [230v| | 13| [\F/| [E14]| CE | [--22mf

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, interiérové, nastaviteIné svietidlo, s paticou E14,
so Sirokym uplatnenim, s moznostou pouzitia vykonovych
variant - max. 30 W.

FEATURE

Recessed adjustable interior light, with E14 lampholder,
with wide use and option for several power versions — max
30 W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla a ram je vyrobené z ocelového plechu, povr-
chovo upraveného. Pruziny st z kaleného pozinkovaného
drétu. Svietidla su konstruované pre ¢o najlahs$ie nastave-
nie, vymenu, udrzbu a Gistenie.

DESIGN

Body and frame is made from trimmed steel sheet with
surface treatment. Springs are from tempered wire, with
zinc surfacing. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOUR
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 100ks / packing: 100pcs

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentaéné a predvadza-
cie miestnosti, konferen¢né miestnosti, dekorativne osvetle-
nie, byty a iné, vnitorné pouzitie.

APPLICATIONS

Halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums,
hotels, presentation, meeting and show-rooms, decorative
illumination, inside use.

[
<}

WH-biela CH-leskly chrom  SN-matny chrom  PB-lté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

. I 00 | E—

WH-white CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass  SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light
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DL R50

D) [z20v] [ 3] [ \F/|[E14|| C€ ||a-22mp

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, interiérové svietidlo, s paticou E14, so Sirokym
uplatnenim, s moznostou pouzitia vykonovych variant - max.
40 W.

FEATURE

Recessed interior light, with E14 lampholder, with wide
use and option for several power versions — max 40 W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla a ram je vyrobené z ocelového plechu,
povrchovo upraveného. PruZiny su z kaleného pozinko-
vaného drotu. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie
nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body and frame is made from trimmed steel sheet with sur-
face treatment. Springs are from tempered wire, with zinc
surfacing. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 80ks / packing: 80pcs

POUZITIE

Vstupné priestory, mulzea, hotely, prezentatné a pred-
vadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne
osvetlenie, byty a iné, vnitorné pouzitie.

APPLICATIONS

Halls, entrances,supermarkets, banks, churches, muse-
ums, hotels, presentation, meeting and show-rooms, deco-
rative illumination, inside use.

DL R50E

F
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WH-biela CH-leskly chrom SN-matny chrom  PB-Zlté zlato =~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

B B | —— |

WH-white CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass ~ SB-satin brass AC-antic AC .L-antic light

()| [220v|| || \F/| [E14|| CE | |22

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, interiérové, nastavitelné svietidlo, s paticou
E14, so Sirokym uplatnenim, s moznostou pouzitia vykono-
vych variant - max. 40 W.

FEATURE

Recessed adjustable interior light, with E14 lampholder,
with wide use and option for several power versions — max
40 W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla a ram je vyrobené z ocelového plechu,
povrchovo upraveného. PruZiny su z kaleného pozinko-
vaného dré6tu. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie
nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body and frame is made from trimmed steel sheet with sur-
face treatment. Springs are from tempered wire, with zinc
surfacing. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOUR
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 36ks / packing: 36pcs

POUZITIE

Vstupné priestory, mlzea, hotely, prezentatné a pred-
vadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne
osvetlenie, byty a iné, vnitorné pouZzitie.

APPLICATIONS

Halls, entrances,supermarkets, banks, churches, muse-
ums, hotels, presentation, meeting and show-rooms, deco-
rative illumination, inside use.

90
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WH-biela CH-leskly chrom  SN-matny chrom  PB-lté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

. I 00 | —— ]

WH-white CH-chrom SN-satin nickel  PB-polish brass  SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light
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'\

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, interiérové, nastavitelné svietidlo, s péticou
E27, so Sirokym uplatnenim, s moznostou pouzitia
vykonovych variant - max. 60 W.

FEATURE

Recessed adjustable interior light, with E27 lampholder,
with wide use and option for several power versions — max
60 W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla a ram je vyrobené z ocelového plechu,
povrchovo upraveného. Pruziny st z kaleného pozinko-
vaného drétu. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie
nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body and frame is made from trimmed steel sheet with
surface treatment. Springs are from tempered wire, with
zinc surfacing. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOURS
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 80ks / packing: 80pcs

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentaéné a pred-
vadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne
osvetlenie, byty a iné, vnutorné pouzitie.

APPLICATIONS

Halls, entrances,supermarkets, banks, churches, muse-
ums, hotels, presentation, meeting and show-rooms, deco-
rative illumination, inside use.

DL R63E
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WH-biela CH-leskly chrom  SN-matny chrom  PB-Zlté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

B B | [E—

WH-white CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass  SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light

W

CHARAKTERISTIKA

Zapustené, interiérové, nastavitelné svietidlo, s péticou
E27, so Sirokym uplatnenim, s moznostou pouzitia
vykonovych variant - max. 60 W.

FEATURE

Recessed adjustable interior light, with E27 lampholder,
with wide use and option for several power versions — max
60 W.

VYHOTOVENIE

Teleso svietidla a ram je vyrobené z ocelového plechu,
povrchovo upraveného. PruZiny su z kaleného pozinko-
vaného drétu. Svietidla st konstruované pre ¢o najlahsie
nastavenie, vymenu, udrzbu a Cistenie.

DESIGN

Body and frame is made from trimmed steel sheet with
surface treatment. Springs are from tempered wire, with
zinc surfacing. Luminaires are constructed for easy adjusting,
change, maintainance and cleaning.

FAREBNE PREVEDENIE / COLOUR
WH, CH, SN, PB, SB, AC, AC.L

SPECIFIKACIA / SPECIFICATION
Balenie: 24 ks / packing: 24 pcs

POUZITIE

Vstupné priestory, muzea, hotely, prezentaéné a pred-
vadzacie miestnosti, konferenéné miestnosti, dekorativne
osvetlenie, byty a iné, vnutorné poutzitie.

APPLICATIONS

Halls, entrances,supermarkets, banks, churches, museums,
hotels, presentation, meeting and show-rooms, decorative
illumination, inside use.

, 99 .
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WH-biela CH-leskly chrom SN-matny chrom ~ PB-Zlté zlato ~ SB-matné zlato AC-antik AC.L-svetly antik

. I 00 | ——— ]

WH-white CH-chrom SN-satin nickel ~ PB-polish brass  SB-satin brass AC-antic AC.L-antic light
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ACCESSORIES

Elektronické transformatory KET
Electronic transformer KET

ETR 15 50W Biele, 230/12V-50W
KET 60 Biele, 230/12V-60W
KET 105 Biele, 230/12V-105W
KET 150 Biele, 230/12V-150W
KET 200 Biele, 230/12V-200W

Pétice k svetelnym zdrojom
Lampholders according to lamps

HLDR SPOT E14 E14, 230V

HLDR SPOT E27 E27, 230V

HLDR SPOT E40 E40, 230V

HLDR SPOT GU 10 GU 10 (BALENIE 100 ks)
HLDR SPOT GU 10 B2 GU 10

HLDR SPOT R7s

R7s 118 mm, 230V

Nudzovy predradnik
Emergency KIT

INVERTOR 18-36W 1,3Ah

18-36W/ 2-1 hod

INVERTOR 18-58W 2,5Ah

18-58W/ 2-1 hod

INVERTOR 18-58W 3,4Ah

18-58W/ 4-3 hod

INVERTOR 18-36W 4Ah

18-386W/ 3-2 hod

INVERTOR 18-58W 4Ah

18-58W/ 3-1 hod

INVERTOR 18-36W 2x4Ah

18-36W/ 4-3 hod

INVERTOR 14-80W 2,5Ah

14-80W/ 2-1 hod

INVERTOR 14-80W 3,4Ah

14-80W/ 4-3 hod

Piktogramy k nidzovym svietidlam
Pictograms for emergency light

Piktogram EXIT

Pictogram: EXIT 100
P!ktogram PANAK SIPKA DO LAVA 100x315
Pictogram: figure, arrow to the left

P!ktogram PANAK SIPKA DO PRAVA 100x315
Pictogram: figure, arrow to the right

P!ktogram SIPKA VODOROVNA 60x180
Pictogram: horizontal arrow

Piktogram SIPKA ZVISLA 60x180

Pictogram: vertical arrow
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ACCESSORIES

Predradnik GB 22 MH, SHC
Gear Box GB 22 MH, SHC

GB 22 1000 W 8,25 A

350x285x119 mm

GB 22 1000 W 10,6 A

350x285x119 mm

GB 22 2000 W

350x285x119 mm

12 V halogénové Ziarovky
12 V hallogen bulbs

MR 11 20 W G4

20 W - ¢ 35 mm

MR 11 35 W G4

35W - ¢ 356 mm

MR 16 20 W G5,3

20 W - ¢ 50 mm

MR 16 35 W G5,3

35W - ¢ 50 mm

MR 16 50 W G5,3

50 W - ¢ 50 mm

MR 16 LED

230 V halogénové Ziarovky
230 V hallogen bulbs

JDR+A 20 W GU10

20 W - ¢ 50 mm

JDR+A 35 W GU10

35W - ¢ 50 mm

JDR+A 50 W GU10

50 W - ¢ 50 mm

230 V LED svetelné zdroje
230 V LED bulbs

JDR E14 LED 20pcs WH

0,8 W (20pcs LED)

JDR+A GU10 LED 1W WH

1 W (1 LED)

JDR+A GU10 LED 3W WH

3W (1LED)

JDR+A GU10 LED 20pcs WH

0,8 W (20pcs LED)
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